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 ميدقت

 ةهج نم حلطصملا جتنم نيب لصاوتلل ةانقو ةحيحصلا ةقالعلا ساسأ دحوملا يملعلا حلطصملا لكشي

 اددحم ايموهفم الامعتسا ينعي ةثيدحلا ةيملعلا تاحلطصملا ديحوت نإ .ىرخأ ةهج نم يقلتملا ئراقلاو

 ةيماسلا ةلاسرلا لالخ نم بيرعتلا قيسنت بتكم هيلإ ىعسي يذلا رمألا وهو ءةغل ةغل لك يف تاحلطصملل

 اهنمو ءاهجارخإ ىلع بأد يتلا ةدحوملا ةينقتلاو ةيملعلا مجاعملابو ءاماع نيعبرأ ذنم اهئابعأب ضهني يتلا

 ةيوجلا داصرألا تاحلطصمل دحوملا مجعملا :ىلوألا هتعبط يف ميركلا ئراقلل همدقن يذلا مجعملا اذه

 ` .(يبرع -يسنرف -يزيلجنإ)
 داصرألاو «راحبلا pyle y ءةيتامولعملاو «ةيكيناكيملا ةسدنهلا) ةعبرأ مجاعم نم ادحاو مجعملا اذه دعي

 يف عساتلاو نماثلا بيرعتلا رمتؤم اهيلع قداصو (٤۹-۹۳)ةمظنملل ةيلاملا ةرودلا يف تدعأ (ةيوجلا

 (AY-4Y). يماعل ةيلاملا ةرودلا اهتنمضت ىرخأ مجاعم ةسمخ ىلإ ةفاضإ IIIA A A) شكارم

 :يلي امب اهزجون لمعلا نم لحارم ةدعب رم ليوط دوهجم ةرمث روكذملا مجعملاو

 اهقيسنتو ماخلا ةداملا عمج :الوأ

 يناديم حسمو ةديدع تالسارم نع تضخمت دق ةيوجلا داصرألا تاحلطصمل دحوم مجعم دادعإ ةركف نإ

 جردت و ةمظنملل يذيفنتلا سلجملا اهيلع قفاوي نأ لبق «ةيبرعلا راطقألا يف يلاعلا ميلعتلا تاسسؤم تابلطتمل
 تاساردلاو ثاحبألا دهعم عم دقاعت دق بتكملا ناكو )٣٩-٤٩(. يماعل ةيلاملا ةرودلا يف بتكملا جمارب يف

 دمحأ ذاتسألا فارشإب هزاجنإل لمع قيرف لكش ثيح «مجعملا عورشم دادعإب مايقلل طابرلاب بيرعتلل

 عورشم ريضحتب مزتلا ثيح call دبعنب ينواشلا دمحأ ذاتسألا ةسائرو (اقباس) دهعملا ريدم لازغ رضخألا

 مئاوق ىلعو ؛عوضوملاب ةلص اهرثكأو رداصملا ثدحأ ىلع ادامتعا ةيلوألا ةداملا دادعإو مجعملا

 .يبرعلا نطولا يف ةصصختملا زكارملاو ميلعتلا تاسسؤم ضعب اهب بتكملا دم يتلا تاحلطصملا

 مجعملا عورشم ةسارد :ايناث

 تاسسؤملا ضعبو ةيبرعلا ةيملعلاو ةيوغللا عماجملا ىلإ ىلوألا هتروص يف مجعملا عورشم بتكملا هجو

 ةنجل ىلع هلوح ةعمجتملا تاظحالملا عم هضرع مث «هيلع اهتاظحالمب بتكملا دادمإو عالطالل ةصصختملا



 ةرتفلا لالخ (ةمكحلا تيب) نونفلاو بادآلاو مولعلل يسنوتلا عمجملا باحر يف تدقع ةودن نع تقثبنا ءاربخ
 .ةعبرألا ةيمجعملا تاعورشملا يف رظنلل (1116/11/8-4 )
 ةدراولا تاظحالملا ىلع اوعلطا امك احلطصم احلطصم مجعملا تاحلطصم ةنجللا ءاضعأ ضرعتسا دقو

 رمتؤم ىلع «ىرخألا ةثالثلا مجاعملا بناج ىلإ مجعملا ضرعب ةياهنلا يف اوصوأو «ةيبرعلا راطقألا نم

 .هيلع ةقداصملل بيرعتلل

 نع ةقثبنم ةيملع ةنجل تلوت (143A A ua) شكارم يف دقعنملا عساتلاو نماثلا بيرعتلا رمتؤم يفو

 تاهيجوتلاو تاظحالملا فلتخمب مازتلالا ىدم نم دكأتلاو مجعملا عورشم ىلع عالطالا ةمهم رمتؤملا

 يتلا ةيملعلا مجاعملا ةلمج ىلع ةقداصملاب رمتؤملا ماق كلذ aa سنوت ةودن اهترقأ يتلا تايصوتلاو

 نم اقالطنا ‹ةيوجلا داصرألا تاحلطصمل دحوملا مجعملا:مجعملا اذه اهنمض نمو«ةيملعلا ailal اهتضرعتسا

 .ناجللا كيتاه اهتدعأ يتلا ريراقتلا
 ملع صصخت - بتكملاب ريبخلا ةنعامس ينسح داوج /روتكدلا فيلكتب بتكملا ماق «مجعملا جارخإلو

 ةيجهنملل اقفو رمتؤملا تاظحالم هنيمضتب ماق ثيح يئاهنلا عبطلل مجعملا دادعإل - تاحلطصملا

 دادعإ يف ةاعارملا ةننقملا ئدابملاب امازتلاو ةصتخملا ةيمجعملا ةعانصلا يف اهب ىدتقملا ةيحلطصملا

 ةيسنرفلا مجعملا تاحلطصمل لوألا :نيسرهفب مجعملا لييذتب ماق امك .بتكملا نع ةرداصلا ةدحوملا مجاعملا

 نيكمتل ءةيبرعلا ءاجهلا فورح بسحب ةيبرعلا هتاحلطصمل ÈN y «ةيبنجألا ءاجهلا فورح ىلع تبتر

 | .نتملا نم اهنكامأ يف ثالثلا اهتاغلب مجعملا تاحلطصم ىلع روثعلا نم ئراقلا
 عبتملا جهنملا نايبتل لمعلا قيرف اهدعأ ةيجهنم ةيملع ةمدقم اهنم «ةديدع ةيفيرعت لئاسو مجعملا نمض امك

 خلإ...ماقرأو لصاوفو ساوقأ نم هيف ةلمعتسملا زومرلابو تارصتخملاب ةيفيرعت ةحئالو هدادعا يف

 .اهمهفو تاحلطصملا غوص ةيفيك حاضيإل

 برعتل« مامتهالا يوذل لمعلا اذه نم ىلوألا ةعبطلا مدقت يهو مولعلاو ةفاقثلاو ةيبرتلل ةيبرعلا ةمظنملا نإ

 سيئر لازغ رضخألا دمحأ ليلجلا ذاتسألا صخش يف الثمم لمعلا قيرف ءاضعأل قيمعلا اهركش نع

 سنوت يتنجل يف هحيقنتو هتسارد ىلع الاوط تاعاس اوفكع نيذلا ءاملعلا ركشلاب صخت امك «قيرفلا

 :ةداسلا مهو «شكارمو

 (قشمدب ةيبرعلا ةغللا عمجم)صنلا ناسحإ .د .۳ (سنوتب يوناثلا ميلعتلاب لوأ شتفم) متقم دمحم د.١

 (ةيندرألا ةعماجلا) مناغ فسوي ٤. uai de A (تارامإلا ةعماج) نينيعلا pi دمحأ ديس نسح.د ٢.



oعباتلا ةمجرتلا زكرم)سدنهملا رداقلا دبع نب دمحأ.د  

 (دوعس كلملا ةعماجل

A3ثحبلا سلاجم داحتا ماع نيمأ) يميعنلا هيات هط  

 (ةيبرعلا يملعلا

 ثاحبألا دهعم يف ثحاب) يسيردإلا يناتكلا نيدلا زع .۷

 (مجعملاب لمعلا قيرف لثممو طابرلاب بيرعتلل تاساردلاو

Aعورشم ىلع فرشلا) لضافلا زيزعلا دبع نمحرلا دبع.د  

 (ةيدوعسلاب مساب كنب

 فيلأتلاو بيرعتلل يبرعلا زكرملا) يدفصلا قيقش دمحم.د .

 (قشمدب رشنلاو

 -دعب نعراعشتسالا ةرئاد ريدم) ىنابونلا تعفر دمحأ.د ٠.

 (نیطسلف

- - À.(طابرلاب يملعلا ثحبلل ينطولا زكرملا) طبارملا ايرث  

 (نميلاب تاؤبنتلا ماع ريدم)ءادحلا فيطللا دبع .أ ٢.

 (بيرعتلا قيسنت بتكم) هنعامس ينسح داوج .د .

 ةدام الإ وه نإ ةزجنملا هتروص يف مجعملاف «ةذفنتسم الو ةيئاهن تسيل مجعملا اذه ةدام نأ ىرت ةمظنملاو

 نطولا يف نوصصختملاو نويحلطصملاو ءاملعلا نوثحابلا هب يلديس Las اهيرثت نأ ةمظنملا وجرت ةيلوأ

 .انومضمو الكش هئانغإ ىلإ امتح يدؤتس ةديدج تاظحالم نم يبرعلا
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 .قيفوبلا يلو هللاو
 مولعلاو ةفاقثلاو ةيبرتلل ةيبرعلا ةمظنملا

 (بيرعتلا قيسنت بتكم)



 دا دعالا جهس

 لمعلا قيرف :ملقب

 نييوغللا ضعب مض لمع قيرف ماق «مولعلاو ةفاقثلاو ةيبرتلل ةيبرعلا ةمظنملل عباتلا بيرعتلا قيسنت بتكم بلطل ةيبلت
 تحت ةيبرغملا ةيوجلا داصرألا ةيريدمب نيلماعلا صاصتخالا باحصأ ضعبو بيرعتلل ثاحبألاو تاساردلا دهعم نم

 ةفانص دادعإب call دبعنب ينواشلا دمحأ ةسائربو «كاذنآ دهعملا ريدم ءلازغ رضخألا دمحأ ذاتسألل يملعلا فارشإلا

 «قيرفلا مزتلا اذكهو .لازغ رضخألا ذاتسألا ةيجهنم ةرياسم ايخوتم ءاهتاحلطصم طبضو اهتساردو اهحيقنتو عورشملا

 :ةيلاتلا تاوطخلاب «بيرعتلا قيسنت بتكم صخي اميف

-Oعم ةرسيتملاو ةصصختملا مجاعملا ىلع دامتعالاب ء«ةيسنرف - ةيبرع — ةيزيلكنإ :ةغللا ةيثالث ةفانص دادعإ  

 يف عورشملا ةفانص ميدقت ينترا دقو .ةثيدح ميهافم نم عورشملا لاجم يف دج امب «ناكمإلا ردق ءاهحيقنتو اهميمتت

 «ةيسنرفلا تالباقملا ةرشابم اهتحت يتأت ثيح ةيزيلجنإلا ةيمجعملا تادحولا مضيو ءراسيلا ىلع امهدحأ:نيدومع

 .ةحرتقملا ةيبرعلا تالباقملا نمضتيو «نيميلا ىلع ؛يناثلاو

 افالتخا سكعت يتلا ةيبرعلا تالباقملا ميهافم كاردإ نم ئراقلا نيكمتل عورشملا يف فيراعتلا ضعب جاردإ ©

 .تاحلطصملا هذه اهب

 لاجملا اذه يف ةصصختملا عجارملا فلتخم ىلإ فيراعتلا نم ديزملا ىلع لوصحلا يف بغارلا ميركلا ئراقلا ليحنو

 . عورشملا عجارم نع ثيدحلا دنع اهمهأ ىلإ انرشا يتلاو

 ءانثأ اهيلع Ae يتلا تالباقملا نيب نم لمعلا قيرف هاقتنا لباقم وهو ءءاضتقالا دنع ناث يبرع لباقم جاردإ -

 .بسنأو قدأ هارت يذلا لباقملا رايتخا نم مجعملا عورشم ةسارد ةودن نيكمت دصق كلذو «ثحبلا ةيلمع

 اهترولب ىلع ةذتاسألا لمعو لازغ رضخألا دمحأ ذاتسألا اهعضو ةيملع ةيجهنمب ديقتلا ىلع كلذك قيرفلا صرح دقو

 :يف ةيجهنملا هذه قيبطت ىلجتيو .اهلحارمو اهلوصف فلتخم قيبطتو اهبيرجتو

-Oبيترتلاو ديرجتلا ثيح نم ةيجهنملا تاوطخ عابتاب ديقتلاو «ةيحلطصم ةسارد عورشملا ةفانص ةسارد  

 ام اصوصخ ةيموهفملا لوقحلا دادعإو ةيبرعلا ىلإ بلقلا يتلحرم ءاطعإ عم «يمجعملا طبضلاو يوغللا ريضحتلاو

 .ةقدو ةيانع نم هناقحتست
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 (ةيبرعلاو ةيسنرفلاو ةيزيلجنإلا) ةثالثلا ةيوغللا هجوألا نيب يحلطصم قباطت دوجو نم دكاتلا ةساردلا هذه فادهأ نمو
 مهأ نم ناكو .ةيناديم الولح بلطتو رطاخمو تابوعص نم ولخي نكي مل يذلا ءيشلا ءدحاولا يوج دصرلا حلطصملل
 تاحلطصمب اهنع ريبعتلاو ةنيعم ةيوج دصر ةرهاظ هاجت ىرخأو ةيوغل ةعومجم نيب ةرظنلا فالتخا لكاشملا هذه

 اذهل تبثملا فيرعتلا ىلإ برقأ كلذ ناك املك يزيلجنإلا حلطصملا ةمجرتب قيرفلا ديقت لاوحألا هذه يفو .ةقباطتم ريغ
 :كلذ لاثم .حلطصملا

(A): Elevation of zero point of 
barometer يوجلا طغضلا سايقمل رفصلا ةطقن ولع 

(F): Altitude de la cuvette 6 

 حلطصملا ةلباقمل ىرخأو يزيلجنإلا حلطصملا ةلباقمل ةيبرع ةمجرت ءاطعإ US» ضعب يف «قيرفلا ىأتراو

(A) : Moon 7 

(F) : Colonne lumineuse ينوض دومع  يرمف دومع 

 نيب نيتغللا ىدحإ يف ةدوجوملا ةفاضإلا عضو لثم ءةفانصلا يف اهيلع فرعتلا لهسي ةيئزج لولح كانه تناك دقو

 :كلذ لاثم .ةيبرعلا ةمجرتلا يف نيسوق

(A) : Meteorological warning 6 5 ةليس 
 Message d'avertissement : (F) ) يوج دصر) هيبنت ةليسر

-Oلوقي امك نايحألا مظعم يف تناك يتلا ةيبنجألا تاحلطصملا تابكرمب ةصاخ ةيانع لمعلا قيرف ىلوا  

 تاحلطصملا ةساردب قيرفلا ماق امك ءاعم امه وأ ةقحال وأ ةقباسو ةجمدم نم نوكتت "ةيملاع تاملك " «نويحلطصملا

 حلطصملا اذهل ماعلا ىنعملا ةرولب يف لولدملا نم دكأتلا لجأ نم كلذو ءرثكأ وأ نيتملك نم "ايمظت" ابيكرت ةبكرملا
 ضعب دنع موقت اهنأ لمعلا قيرف دجو يتلا حورشلاو فيراعتلا نعءناكمإلا ردق ءدعتبيو ةقدلاب مستي يبرع لباقم كبسو
 :كلذ لاثم ةبولطملا ةيملعلا تاحلطصملا ماقم ءانايحأ«نيفلؤملا

(A): Ecoclimatology و سو eis 
(F): Ecoclimatologie , n.f EEN 

  -3يف نيصصختملا كارشإ  ileحلطصملل يقيقحلا لولدملا نع مهراسفتساب يبرعلا هلباقم غوصو حلطصملا طبض

 همدق امل ةجيتن ىنعملا موهفم وأ ةبراقملا تاحلطصملا نع هزيمت يتلا ةفيظولا وأ تانيوللا نعو ةساردلا عوضوم

 :كلذ لاثم .نيحلطصم نيب زيمت رصانع نم صصختملا



 Hygrometer :(A) ةبوطرلا سايقم -أ
(F): Hygromëtre, n.m 

 هانعمو ."سايقم" ينعت و (meter) و ةينانويلا يف "بطر" ديفتو (hygro) نم نوكم يملعلا حلطصملا
 ةبوطرلا سايق زاهج ماعلا

(A): Psychrometer 
  -tدارصم

(F): Psychromètre n.m 

 قلطيو سايق ةادأ ىلع لدت يتلا meter ةقحاللاو "دراب" ديفت يتلا psychros ةينانويلا ةرداصلا نم نوكم وهو

 يتلا يه تاحيضوتلا هذه.للبم رخآلاو فاج امهدحأ ةرارحلل نيسايقم نم نوكم ةبوطرلا سايقل زاهج ىلع حلطصملا

 | .حلطصملا اذهل ايبرع الباقم "دارصم "ظفل دمتعي لمعلا قيرف تلعج

 ةيجهنملا يف ءةيساسألا رصانعلا دحأ اهرابتعاب تاحلطصملا ةسارد دنع ةيموهفملا لوقحلا نيوكت -@

 لقحلا يف دحاولا يبنجألا موهفملل دحاولا يبرعلا لباقملا صيصخت نم مجاعملا يعضاو نكمت ةعجان ةليسوو«ةروكذملا

 يبنجأ موهفم لكل دحاو لباقم ءاطعإب ةيبرعلا تالباقملا عيزوت ةداعإ ىلع دعاست لوقحلاب ةساردلا نإ.دحاولا يموهفملا

 edas ؛ضیوعتلاو لادبتسالا متيو .ةطوبضمو ةطيسب ةيبرع تاحلطصمب فيراعتلاو حورشلا لادبتساو ءةدح ىلع

 رياسي امم كلذ وحنو ضارتقالاو ديلوتلاو قاقتشالا مادختساب وأ ءةيثارتلا تاحلطصملا ءايحإب:ةيمجعملا تاغارفلا

 ام ؛حايرلا لقح يف ءاهنم ركذن عورشملا اذه يف القح رشع ةعبرأ فينصت نكمأ اذكهو .ةفورعملا ةيوغللا سيياقملا

 :يلي

(A): Hurrican - (F): Ouragan ةجون 

(A): Cyclone — )۴(: ۲ nm. راصعإ 

(A): Gust - (F): Rafale n.f ةفصع 

(A): Storm - (F): Tempéte, n.f ةفصاع 

(A): Tornado - (F): Tornade, D موجه 

(A): Spout - (F): Trombe , n.m. ةعبوز 

(A): Thunderstrom - (F): Orage ,n.m ةدعار 
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-Oاهجيورتو اهؤايحإ نيعتي تافدارتم نم انايحأ هب رخزت امل ءةیبرعلا تالباقملا رايتخا دنع ةيثارتلا نوتملا دامتعا  
 :كلذ لاثم .ةساردلا عوضوم حلطصملا موهفم نع ةقيقد ةيفيكب ربعت تناك اذإ اصوصخ

(A): Near gale - (F): Grand frais ةدار حير 

(A) : Gentle breeze - (F) : Petite brise el ) ميسن 

 دارملا يبنجألا موهفملا نع ريبعتلاب ةليفك ةيبرع ةغيص يف هكبس نكمي حلاص رذج ىلع ةيثارتلا تاملكلا رفوتت دقو
 :كلذ لاثم .ةفص وأ امسا وأ العف ناك ءاوس هبيرعت

(A) :Bolide - )۴( 6 قوعاص 

(A) : Gust (F) : Rafale Aie 

 نم نكمت يتلا ةيوغللا لئاسولا لامعتسا ىلإ لمعلا قيرف دمعي ةدوهعملا اهتغيص يف ةيثارتلا تاملكلا لامعتسا رذعت اذإو

 :كلذ لاثم .ةغللا يلمعتسمل ةيريبعتلا تاجاحلل ةباجتسالا

(A) Meteorological — (F) Météorologique md 
 يوج

 Geopotential - (F) géop | See (A) .A) Geopotential - (F) géopotentiel, adj نومك

 .Evapotranspiration — (E) Evapotranspiration, n.f (A) ةنرخب

 ناديم ىلإ يمتني يذلا لمعلا اذه دادعإ دنع لمعلا قيرف اهقبط يتلا ةيفيلوتلا ةيجهنملل ةضيرعلا طوطخلا راصتخاب هذه
 ىظحت نأ وجرن يتلا ةديدجلا ةيبرعلا تاحلطصملا نم ةعومجم ىلع لمتشت ةفانصلا لعج يذلا ءيشلا ءصصختلا غلاب
 يف ةزيزعلا ةيبرعلا انتغلل ةيريبعتلا ةردقلا نم عفرلا يف مهست نأ وجرن امك «هاضر لانتو «ميركلا يقلتملا ناسحتساب

 .قيفوتلا يلو هللاو

 :لمعلا قيرف سيئر

 هللا دبعنب ينواشلا دمحأ .أ

 (طابرلا -بيرعتلل تاساردلاو ثاحبألا دهعم )

-11- 



 هتارصتخمو مجعملا زومر

 زومرلا

 ةيسنرفلاو ةيزيلجنإلا نيتغللاب تافدارتم نيب لصفلل ;
 ةيبرعلا ةغللاب تافدارتم نيب لصفلل 7

 تافيرعتلاو حورشلا ضعب ءاوتحال )(
١ 
Y 
Yيساسألا حلطصملا ميهافم ددعتل ارظن ةمقرم تاحلطصم  

 .ةدحاو ةفصل نيكرتشم نيفوصوم نيب لصفلل وأ فوصوملا سفنل نيتكرتشم نيتفص نيب لصفلل /

av!تا  

3181 en SE seal es say EE ةفص 
Tl. cc رم ددد nt d GEESS SEENEN مسا 

UE EEGEN ركذم 
Ps ملا E ek att de ee e EE Da ss Pasu ثنؤم 
EE E عمج 

I Voc ee dace Breed 00 ريغتيال 

-42- 



 يبرعلا سرهفلا





-Un 

— n 
l 

 مداعلا رثأ

 بحسلا سانجأ

 (Gd سوُمْحَأ

Schi SM UY 

FESS, 

 يلودلا ليلدلا ماقرأ

 x ul سْمَشلا ساوفأ

 ةّيدّدعلا G حرق ساوقأ

 زتيول ساوقأ

E Aiةحرد 22 ةلاه ةسامُم  

DE 
 ةيسونايقأ

 سقطلا لاثمأ

 نودرب بوبنأ
erو ۶  
 Ju بوبنا

Tc D D 

Feiيوس ب  Miةفاثطلاو  

 M عاونأ
se, , 

 ةفصعلا ٍةعّرس جوأ

 ape Li مايأ

 ضاضيبإ

 ,ui داهجإ

ASA 

 Schi داصرألا ةرادِ'

 ةعاذإ

 ةيضرأ ةعاذإ

 ةيميلقإ ةعاذإ
 Se ةيميلقإ ةعاذإ

gu ةعاذإ 

CIN Sa ةعاذإ 

 2222 ةعاذإ

 ةلازإ

 (بلول) جاتسإ

 ةفاثكلاو Mil يوس جاتتمإ

du dÉ 
 نسحتب راعشإ

 روهدتب راعشإ
* 

ayi راعشإ 
2. Low LI 1 

 تاراعشإ  à) ajةفصاعلل

 عاعشإ

apto GS) عاعشإ 
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292 

1311 

980 

1661, 1922 

829 

1492 

1994 

1509 

1425 

1913 



 طباه deo عاعشإ

 JU عاعشإ
 JSE Qu عاعشإ

 طباه يضرأ عاعشإ

 يِضرأ عاعشإ

aglo eil عاعشإ 

SE ue) pM 

5 T مسجلا عاعشإ 

  puءامّسلا

we عاعشإ 

EF عاعشإ 

 دِعاص يَّوَج عاعشإ

 سكاعم "n" عاعشإ

LA GE Du 
 رشتنم يسمش عاعشإ

 رشابم يسمن عاعشإ

 i je عاعشإ

 يلع عاعشإ
v aj عاعشإ 

i. A ٌريصق عاعشإ 

Five 
Aë عاعشإ 

 ضرألا جراخ نم عاعشإ
 ةّيِءاعشإ

 ةءاضإ

575 

803 

1478 

576 

1800 

1915 

1480 

1609 

1914 
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 ةرشتنم ةءاضإ

ukutaka 
 راصعإ

 يرادم راصعإ

 يلازلز يرادم راصعإ

 (D) ميلقإ

(E میلقإ 

(F) ميلقإ 

 يعيبط يقادحإ ميلقإ

chجور  

 As ميلقإ

 SAS فِصاوَعلا ميلقإ

 ردصم ميلقإ
 نارّيطلا تا Ke ميلقإ

 ` يحانم ميلقإ

 ليلكإ

 (Ae يسار دادتمإ

 راصعإب راذنإ

 يرادم راصعإب راذنإ

 ةونلاب راذنإ

 نوفيتي راذنإ

 ةفيصاعب راذنإ

 و

olxحايرلا  

éiجاومألا ةكرح  

 ةباحس ةك رح ةعرسو هاحتا

el ce 

553 

1737 

510 

873, 1862 

875 

520 

208 

674 

1659 

212 

1930 

512 

877 

778 

1895 

1710 

1421 

1998 

562 

561 

948, 1259 



LA ءاوه cun 
 ةّيظافتحا

 (شاعترا) جاعترا
 عافترا

EU)يرايعملا يوجلا طغضلا  

 ةيرايعملا ةفاثكلا عافترا

 يلعفلا ةنَحذملا عافترا

 ةهحوملا عافترا

AL LAS عافترا 
 يحاودزا

ab ZA 

FR» 

 يک رح رارقتسا

nيئام يک <  

ORE jy 

Aë: JA 
hé Eu 

< Susa 
 بارطضا

< Suk 
 تابارطضا) يدر بارطضا

 (ةيدعر

 فاص ءاوه بارطضا

 ءاقتلا

(ush صاصتما 

 37 صاصتما

1330 

1329 

450 

1590 

107, 634, 849 

1684 

1682 

626 - 

653 

 ءالتما

 ue « ءالتما

 دراب يوح ءالتما

 يوح ءالتما) ئفاد يوح ءالتما

 (راح

 PM pda نم ةعشألا ثاعبنا

 راشتتا

TEيبارطضا  

 يماود راشټنا

edداش  

KEREN 

JUSيعيقص  
Jusيعاعشإ  

SSI 

Lee AE Lei 
 يوم

er Ach 
Däيوم عفترملا  

le 

 ىدنلا ةطقن ضافخغا

 (نابوذ) راهصنا

Jet 

 رشتنم ساكعنا

 ساطغنا

Au 

 جارفنا

-17- 



  coxaيعاعشإ 1431

1884 "n TNT: 

951 LL بالقنا 

 بالقنا  cu Calحايرلا بالقنا) 1846

 (ةيراخبلا

 819 يحطس يرارح بالا

 1790 يطوبه يرارح بالقنا

 1793 ةرارحلا ةجرد باللا

ed ub1766 |  

v GE201  
 224 رايملا

d734  
 0 راب

 452, 5 ىوتسملا تباث نولاب

PERS1206  
 1656 رباس نولاب

ET et.1803  

 1142 à ا داصرألا ثب

ES1554  

 2007 حايرلا <

 1856 V نِ رحب
Ken160, 1961  

das33, 623  

Myr 1⁄2:1342  

3H395 د  

v Béi127 حايرلا  

-48- 

OÙ jaiةيوح  

clarّىلئاساللا سايق ةباحإ  

 EPA طْغّضلِل

 ېز ل
DÉI 

11719 

2162 

Hi516 

(2237 

11281 

17132 

732 

| 1588 

4122, 1337 

EN 



 ةبذاكلا ةيمظكلا ينا

s.يئاوح ينا  
SE x. 

 يرارح يک رح ينا
^45 0 

 يبسر ڼا
Jus, ينا 

oL Ai 
KS ينا 

pe al 

op ينا 
171 

 دلويكسرو ينا

 يحاحزلا (...لا) ت

1982 

815 

1928 

815 

616 

195 

5. 
à pi 
  SA LESرا

sad Asبابّضلا  

 (يمانيد) يكرح ديربت

Qi ديربت 
 ظک ديربت

vai Meيوج  

 بذاحتلاب عمجت

cefيّوَح — ىلع يديلج  
PES 

 دّمحت

 عاقترالا سايقي زيهجت

. Lig 

 بحسلا ديدحت

 ءاوحلا ةلتك ديدحت

BA ليل 
 سقطلا ليلحت

sai لكلا MA 

TLM p يواست QM 

A8 cu) JSتابلا ) 

J:اس  
z8  

mes 5 1850 

410 



 ىوتسم ىلإ يوم ,Krah ضيفخت
quu SZ 

a> NOIRS سيخ 
Ade 

 فاح ٰيمظک جردت

s D i 7 © 

 يوم طغضلا (رادحنا) جرد

 نومکلا جرد
SCH يرارَح e 

wb "m E 

A Sp يسأر SC? 

he 
oC A0 يسر يِرارَح جرد 

bf: ريغ de يوح ددرت 
à " 

«casi 3375 

mE 

 طقاسٌتلل يئايميكلا (...لا) بیک رت

 روفوب زيمرت

 (...لا) زوبوبورت

 ددعتملا (...لا) زوبوبورت

 (...لا) ريفسوبورت

1475 

1476 

20,2 

1541 

827 

1919 

1080 

328 

263 

1866 

1197 

1870 

-20- 

 دعاصت

 نولابلل رجلا (...لا) دعاصت

 هيحوتلا لباق نولابلا دعاصت

peraةرارحلا ٍةَجَرَد  
pee 5يغارف  

 عافترالا سايقم تاحيحصت

 فحشا قيس

sët لكلا فين 

 ةيوحلا تاحوملا فينصت

¿ua cui ff Saf 

taf011 خانملل نٌبوک  



 AL تد

 ةزهخألا ْض

 يو ا ضفخنملا ن

 ةي

 تاونسلا نيب ةرارحلا تاحرد .

 ةرارحلا تاحردل يتاونس ر

Ah 2مايألا نيب يوجلا  

 روهشلا نيب يوى طلا ^

Äis Eتاوتسلا  

 زارطلا 2

eu em 

umمايألا  

RITE 

^ Hm 
AE =طْغّضلل  

w =ند د  

353 

817 

 مزالت

 يونج شالت
SIH ضفخنملا يشالت 

QM X cA u: 

A تاحوامت 

 يئاصحإ يوج (عقوت) وبنت

 ville وبنت

 راطم سقطب +=

 يوهج 35

-21- 

1977 

958 

1700 

1974 

55 

168 



 يوج ؤبنت

sيوج  MR 

 يميلقإ يوج 35

 يئاهتنا يوج وبنت

 ليدب يوج وبنت

bäiيوج  dsةديحو  

 AN ليوط يوج $

 ماع يوج ؤبنت

 (يمك) يددع يوح ؤبنت

 يئاوشع يوج وبنت

 AN ٌريصق يوح وبنت

pesناریطلل يوج  

 طوبهلل يوح وبنت

 راسمل يوج وبنت

 يحالم راسمل يوج ؤبنت

 رارمتسالا ىلع ei ؤبنت

 دمألا Kn ؤبنت

Aيلح يوح  

Jäيعوضوم يوح  

 يسقط وبنت

 سقطلا ةلاحب يوح بن
 ةيوجلا ةحالملل وّبنت

Lë idi 

d 
EY 

vo عاعشإلا نزاوت 

 يراشتنا نزاوت

1227 

1231 

1671 

238 

557 
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 يلمح نزاوت
PEE 

 يِضرود نزاوت

 ^Q نزاوت
eهم 95  E 

 يبظك نزاو
LE] 

  oyلداعتُم

arf 

(y فالؤلا e jf 

 يرارح هيحوت

 (ةفينع عباوز) (...لا) ودانروت

gu y — y 

 ةطيرخلا عيقوت
 ةطيرخ عيقوت

ORE 

aind Aeيوم  

Jes 
ais ESF s 

— (d) جمر 

vo £e نيهوت 

 ساسألا رايت

 لمحلا رايت

 طباه رايت

"mp 
  Xيبارطضا

DW, a 

 (دادمالا) x Juli راک

PLA EC 
DEEP 

 يضرأ وج رايت



dl بئاث 

 (ةرئادلا نمث» نم

ab dcsةرئادلا ) 

 حايرلل AS بناج

 حايرلل ju بناح

DCH 

  KC gas E usطس

 حايرلا ةهبح) تايباّصلا َةَهَبَح
 (ةيراحتلا

 ةدراب ةهبج
LI 

 ةيرادمبب ةهبج

x HG ةهبح 1018 

sus 7 

  Agi 1001(ةراح ةهبح) ةئفاد

  Z= 1675هد اځ
  igorٍءاص
Le Le 1993 

  Aquةيولع
" 1834 

"EET Le, 1647 

"m ad Ec 1002 

gu» 1394 
 ةبذاك ةه

EE وس 1072 
 ةرقتسم ةهبح

` e Lë, 719 

de de 1622 
ME ههبج 

PI 285 
 ةيخانم ةهبج

5 Es 1247 
 ةرشتنم ةهبج

1246 
 ةطباه ةهبج

1⁄2 im. 

3, AN تاسايق Re 
1 É Eg 1028 

 لوادج  USةيدارصم
S e I 2017 

 لاسرإلا لودح
7 752 

Aal تاسايق ليوحت لوُدَج 
š 649 

 يوم ا
1095 

  diءوضلا تتشت

A 0 T 1848 
bal تاسايق حيحصت JA 

 ا  يوم
: À 424 

  dyيرفش
946 

Juيرهش  
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315, 1005 

892 

1395 

1551 

253 

1036 

251 

418 

1187 



 مئاد دمج

As,ةناجرم (.. .لا)  

d X, e 

 —J زاّهج
 ةرشابملا ةءارقلازاهج

 يروح

v pe 
Qu P 

NÉIER 

PRET 

 رحبلا ةلاح

sU Ji ةلاح 

 ماعلا سقطلا ةلاح
° A - 

 ةيحلث تابح

1128 

1471 

559 

1586 

184 

769 

1534 

594 

721 

1198 

1460 

1626 

378 

1782 

1688 

1689 

1691 

1022 

1627 

-24- 

au Cu 

 يباحس باجح

SN رحح 

quit Az. 

 . eلداعتلا

  x(زوبوتارتسالا) يلاقتنا

PRET 

Leid is 
 راحشألا تبت ُدَح

  lةسوُسْحَم

eu 

 يرفش فرح

 (...لا) ةكرح  ç 5ةقلطُلا

ALU تايكرح 

ah رمش يرش op d 

  dasعاعشإلا

 يضرألا عاعشإلا ةلييصَح

  isةيرارح

  ua(بحسلل)

US] oi 

dub AN buts 

 (...لا) لمح

Ak js 

355 

718341, 7 

"1576 

16808 

4715 

1⁄4 



 لمن 673
A 

NI cV ues 

à A CU ضو 

Ep aai e y 

 يكر ح ضوى

 يئاوتنسا يطفض ضوب

 EL ضو

Lui داصرألا A’ 

GS هو 

 Ge ةّيفاضإ تاّيصات

au ku(ةحردتم تابثو)  

 عاعشإلا ةطيرح

 زوبوبورتلا ةطير

EPA Ach ةطيرح 

 (عقوتلا) يوم ا وبنتلا ةطيرَح

 يحطسلا يوم ا وبنتلا ةطيرح

S CU du Z 
CARE 

 سقطلا ةطيرح

 1 ةبذاكلا ةيمظكلا ةطيرخ

dat Aيولعلا  

1347, 5 

1912 

1829 

1973 

1388 

1909 

GER 

 عافترالا يواست ةطيرخ

Ah ُيواس Da £ 

USE يوح وبنت ds 

 عافترالا

 ةبكرم يوح bi ةطيرخ

ala >طغضلا ةتباث  

 ىوتسملا ةتباث ةطيرخ

E 
 ةيمظك 4.5 ةطيرح

Lis ةطيرخ 

Ah Zi تايواستُم ةطيرخ 

DEER 

Le ةطيرح 

 ةيوح ةيرضحخ

 جلثلا طح

 بئاوثلا طح

prit de 

 فصاوعلا طخ

 رتوتلا طرف طح

ja k 

us Aë, 

Leماسقلإ  cO 
- - 4 

ejua sc ie 
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978 

1764 

974 

1810 



cju Leراهزإلا  

 عافترالا يواست طخ

pe Leرارقتسإلا  

pe 
aer Ab 

m 
xbدرانب  

ed رامقألا ةرئاد 

` ba PUES 

Aach ةرئاد 

ab i ةرئاد 

 ةَطَحَم ىلع لاد

570 

481 

1872 

1830 

842 

1583 

1720 

2016 

972 

465 

928 

1024 

975 

1350 

470 

265 

1104 

831 

1065 

193 

692 

1273 

1276 

332 

1695 

1697 
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 ناحد

 يلاعألا ناخد

Asch ii >= bles 

Qui بطلا رحب ناخد 

TELS 

ETES 
. 9 24 

GEHT 

 ةقلطملا ةيرهشلا ايندلا ةرارحلا ةجرد

 تاريحبلل is da JE ةرارحلا ةجرد

GRةرارحلا  JEN sek 

 well ىرغصلا ةرارحلا ةَحرد

 ةيرهشلا ىوصقلا ةرارح ا ةجرد

 ةقلطملا

 نوُمُكلا ةبذاكلا ةرارحلا ةجرد

Ji un uud 

DË) A» A8ايندلا ةيمويلا  

 ىوصقلا ةيمويلا ةرارحلا ةحرد

FTT ed 

DS S 

“kO CE = 

 SES ةَجَرَد

 EH ةحرد

eىرغص ةرارَح  

 z she SI ةحرد

deىمظع ةرارَح  

Pىمظع ةرارح  SA 
eeم  

 (AJ ةرارح ةحرد

10 

10015 

141515 

«14561 



 ىَوْصُق ةرارَح ةح

aes ةرارح å> 

a ies Dr & 

UD 
EE i 

AS ةرارَح ةح 

 سايقمل EUR ةيكرح ةح
 Ji ةرار

ieةيكرح  URسايقمل  
 adiu Shi ةرار

iةيرارح ةيكرح  abi)دمّلِلا  

ES E AS > & 

 فاجلا ةرارحلا سايقم ةح

 Jit ةرارحلا سايقم ةح

 Asil موي /ةح
D 

 (ةماود) ةرود

  Ze Aع ,

il Je: ةيرود 
, - - 

 ةيضرود ةيرود

 ةحاسملا 5-22[ يعاعشإ 7

cيبارطضا  

 يماود :

uoc 

1818 

o»يعاعشإ  

 دلحتلا ليلد

SUM Ha 

 ةيراقلا ليلد

 ةل اوحقلا ليلد

 ur سايقملا ليلد

Meىوتسُم) ةراهملا  Gah 

 يلوط ليلد

CARE 
 يحانم ليلد

 يقاطن ليلد

 قمد

- * , 5 

 ةيخانم تارود

 يراصعإ نارود

 gH و وچ
 يوح يعفترم نارود
 "واد

 ةيئاملا (...لا) ةرود

 LIN عقبلا ةرود

 رينكو رب ةرود

 ةّيجراخ ةيئام ةرود

 lais ةيئام ةرود

 ajli ةرود

2 .. 

 خايرلا ةراود

iiy» 

1423 

912 

333 

462 

172 

851 

1607 

1107 



 ةيلمح ةدعار

 ةدراب ةهبج تاذ ةدعار

 ءاوه ةلتک ةدعار

 رادر

35, 

 يرلعلا (S دصر

es * » 

 CU يويدار دصر

 هدصر

1935 

567 

445 

671 

1931 

1238, 1611 

1134 

1836 

51 

1910 

1239 

-28- 

E E- T © 
 ةيقادحإ ةلصر

2 Ww E 
 ةسيئر ةيفادحإ ةدصر

- Za 5 Wu: 2 

 ةطيسو ةيفادحإ ةدصر

D 2 SI 54% ةّيفاضإ 

Vt) cu en 
 CU SANN ريّسسلا ةدصر
 ايويدار

 “Ç ويدارلا اس وس

Se?(دشرم) دئار نولابي  

a 5 e ̀ 
 ةيوح ةدصر

 ې Tes يه
 ةيرادر ةيوج ةدصر

Ze Tt, EG 
 ةبوطر  a7 JIةّحاتملا

 ور -

Ah udo; 
 رر * -

 ةقلطم ةبوطر
 هدم رود مد

 ةبرتلل ةقلطم ةبوطر

HS ةبوطر 
XA XU, 

is Cb ءاوهلل as x, 
۸ - Midi 

SA بطرلا A ES Mk 
1 eut ىلإ 

9» 55 
s 0 

 ةيعون ةبوطر

11780 

11382 

9334 

11758 

1.449 

14466, 1467 

4194 



 دعر

 يرفش مقر

 qi ماكر

eSعافترالا طسوتم  

Sat داصرألا A 

 عيقوتلا زمر
 بحسلا زومر

 ةيجلث بساور

 حاير
 ةيريلوألا (Cd حاير

 ةيرهاظلا (...لا) حاير

 SA حاير

 co حاير

 سكاعملا جردتلا حاير

 ةيبذاحلا حاير

 ونالوُسلا حاير

 ETT فالغلا حاير

 0 حاير

1833 

412 

337 

108 

1713 

717 

377 

714 

417 

284 

1141 

1317 

398 

1631 

1996 

661 

155 

150 

805 

493 

810 

1644 

957 

691 

1726 

799 

1813 

1873 

 tie حاير

 ةئفاكُم Le حاير

 ةيرودرد حاير

 ةيماود حاير

DIE 2 .. 
 ةيضرود حاير

 ةيئاوتسا (ةبراجت) SE حاير
 x jah نود Géi حاير

 coli a حاير

 SA SÉ حاير

 le حاير

 Sich حاير

 ER حاير

 ةيولع حاير

 ةيوق ةيبرغ حاير

 Sui S حاير
 oe حاير

TA d gks 
 ةّيضرود قوف حاير
 ةّيضرود ال حاير

 طفلا ALE حاير
 ةدماعتم حاير

 ër حاير
oهع  

 ةيلحم حاير

 ةسكاعم حاير

-29- 

1785 

497 



 654 ةئفاكم LS حاير

 1923 ناَروُدلا ةنِمايُم حاير

 1502 Glas ) ةحټان حاير

dE =u1497  

 810, 1004 "T حاير

 303 ةئداه حاير

 225 JAY حير:

ER, c.330  

 518 ةيراصعإ رو حير

 193 ةّيرضرود ځیر

DX102  

 2 تارودلا Sale حير

 690 براب ةشير

— 3 - 

27 1553 

 1454 رطم ةخز

 257 ; ءامّسلا ةقرز

 501 ماكز

Se1673  

US rae1962  

w- = 

Je1537  

 1778 juni ةعاس

= 1655 

AS ada ZS,313  

Zخوراصو نولابي  x 

 ةيوحلا تابارطضالا ةباحس

NETTE 

 يقادخإلا abad ةباحس

J Sa, 

 ةمقلا ةباحس

kh —u h ةباَحَس 

-30- 



<U ةباح 

al 12 ̂ DER 

 عفترم ىوتسم ةباح

 ىوتسملا ةضفخنم ةباَح

 بح

LAةيناكربلا ناروثلا  
 تاراجفتا بح

-s| ¥قئارح بح  

Seتاباغلا قئارح  

Zei D aie KC xe , 
 ةلفاسلل ةيرودرد بح

 ءام تالالش بح

PPP 
 ةيفلص بح

isلب  

p 0912942 
 هح زمتم بح

306 

1957 

 طغضلا تباث حطس

 wr حطس
par ce 

aha7 وس  aI 

"T ciطغضلا يرش  

c» Së, 

 حايرلا ٍةَعَس

ALةتباث  SÉ 

RES 

s iuh 

3 

Al a It. nal, 

 ةرارحلا ةجردل

Sam eu ei 
eiروفوب  

dلاح  > 

E AS uo Ë.يسمشلا  
Lنيك  Eةرارحلا  

EEةرارحلا تاحردل  

i eeحايرلا  

dسايق  xh e» 

 ةرارَحْلِل ads ُمُلُس

ERN Ey of L. 

eيومملا ةرارحلا  

-31- 



sl ةرارح ا ةجرد ملُس 

UA de el 

doفلاز  

UN» 

 Val كمُس

 (...لا) موُمَس

3) AM Bus (لا...) 2 

hu hi... Jya 

cA 

A طقاوس 

OLيراصعإ  

IER 

RER 
 EN ةرود) لان ناريس

BEER 

 يلاوط ناريس
Ld - 

  ouماع

1933 

339 

-32- 

 يکو ک ناريس

enم  eiيوح  

 يقاطن ناريس
* 

  š, paaةبذاكلا ةيمظكلا

Où — 

 ةروباش

x SCH 

dL D is 

Q ee يف ( ex E 

 يانم ذوذش

 عاملا راغب لنا

w^ 

ger ظيرش 

4:5 



 GE حاير) تايباص

dT NEN 

GIE hai) heko 
 ةدئار ةقعاص

 ةعجارتم ةقعاص

 يضرألا عاعشإلا يفاص

— £e يفاص 

ASIE VI aue 

EIER 

 ضیبا ربص

1124 

1852 

1890 

340 

1206 

180 

151 

154 

413 

1582 

814 

288 

138 

1171 

1275 

1270 

` 194 

-33- 

 ما وه
 D LEM و

 ةبرتلا يف ةبوطرلل يرش دوعص

 à y داصرألا تايتوص

 ةيوج تايتوص

[EOS £ , 

 سمشلا هروص

A D 

 زيلوكر م ةغيص
se 

SU سيّدقلا Ca 

Te se 
 يدنه فيص

= v? = 

lu e NACH طباض 

WEعاعشإلا  

OLSطالتحالا  

QUEعفترملا بالقنالا  

MM 

ys T 

PCM 

ERR 
 يرادملا ءاوملا بابض

ue vu 

1892 

311 

765 

862 

802 

304 

1825 

249 

1121 

186 

1900 

1074 

1531 

918 

1338 

713 

818 

1430 

1164 

859 

1557 

1701 

49 

663 

1860 

755 



NET 

  QUردحنملا دعاص

gi AN ام بابض 

¿h لبق ام بايض 

JE ous 

RE 
à», i lA AS 

  vuيمِسوُم

GA (طغّضلا سايقي o 
 هغ

 يعرص

 روطلا يف عبشملا راخبلا طغض

 di ىلإ ةبسنلاب صلاخلا

2 dl يف ex je Lie 

An ىلإ ٍةبسّنلاب صِلاَخلا 

 بطّرلا ءاوهلل عبشملا راخبلا طغض

 ديلجلا ىلإ ةبسنلاب

b ءاوهلل e je» Lis 

 عاملا ىلإ ةبسنلاب

NUN CE 

cu Mix 

BUI راخب tw 

D: 
 < iنوكس يرح

  Mixةطحا يف يوح

  cxيوصف يوح

Liيلک يوح  

 نكرح طغض

907 

159 

1339 

1357 

1986 

1514 

1746 

1182 

1396 

1072 

856 

1548 

1547 

1550 

 ةيوحلا تابارطضالا ةقاط

 ةيماود ةقاط

Da» 
aad (E ach 

5 AE) ab 

Fla 
ESنوزوألا  

Scكاکٍځال  

abبالقنالا  

 ةسناجتم ريغ ةيوح ةقبط

Achs, idةيبارطضا  

 Ape ةيدح ةقبط

0226 



(Ex 

" 

 عافترالا طسوتم يت

er A 

  gr Uk(بحسلل)

qu 

gue زار 

 unt زار

 تابارطضالا ةقير

DUH ak, 
 ةحيرشلا ةقير

à» Ch قورفلا AN. 

 تالثامملا ةقير

1314 

1017 

1763 

389 

999 

841 

607 

1718 

109 

338 

1224 

1784 

335 

361 

1297 

1274 

1612 

696 

116 

1578 

1577 

1970 

1358 

457 

503 

1597 

1279 

1356 

Ze PE 

 (ءلم) يوح ض

 يوح دصر ع الطتسا ناريط

 يطغضلا طمنلا ناريط

Akيبارطضا  

Akمويدوصلا  

Ahنکو رب  

 يار اخ
ën 

QAM OI ةفصاع 

 ةيجلت ةفصاع

 ةدراب ةهبج تاذ ةيدعر ةفصاع

a a7 eT 
 ةيدعر ةفصاع

s. * 
 ةيلمر ةفصاع

. e SN 

imio ةفصاع 

694 

932 

797 

1165 

1976 

1366 

1885 

1893 

1639 

298 

620 

1893 

551 

1453 

610 

883 

1708 

955 

280, 1638 

425 

1836 

1536 

801 

1934 



 ةيرابغ ةفصاع

 ةّيرادُم ةفيصاع
= 

PES 

pla LE 

cu KO ju 
puةلوحقلا  

 ةيوح +,

a 

que 

TES 

MAST مقبلا ُدَدَع 
. , 

DEA 

 3 5 وهو

 يسر دَدَع
 Jo دتغ

Fr 
aeتانويألا  

AG E 

cA M X 

 (بحسلل) يدع

Kaرارقتسا  

DREيكرح رارقتسا  

JI (isينام ېک رح را  

Moرارقتسا  > 

 z كس را رقتسا 35

ae رارقتسا éi 

1878 

171 

1042 

196 

467 

1544 

1094 

772 

1744 

1510 

1521 

1468 

1508 

952 

591 

1232 

1030 

927 

599 

878 

475 

887 

1692 

-36- 

 يطرش رارقتسا مدع

v H jen pas 

ES Ar 

  jn "Eنومك

 طغضلا هجوتم رارقتسا مدع

 رارمتسا مدع

PRيهافش  

Ae EU SA kali A 

SE 

du ءاوخألا a" 

x ءايحألا ee 
echt ste A ملع 

PS ET داصرألا ملع 

G Sch داصرألا ملع 
 ةّيويدارلا

eleةيوحلا داصرألا  

 يئابرهكلا ةيوحلا داصرألا ملع

 يريدارلا

 X RJ ةيوجلا داصرألا ملع

 ييرحتلا ةيوجلا داصرألا ملع

 نامت 8 8 - عموم

7 

079 

4139 

11147 

14139 

10078 

3776 



 يک PA ةيوحلا داصرألا ملع

 يويحلا ةيوحللا داصرألا ملع

 يقدلا ةيوحلا داصرألا ملع

 (يليصفتلا

 يويدارلا à pi داصرألا ملع

 يعارزلا ةیوح  ا داصرألا ملع

 يطلا ةيوحلا داصرألا ملع

 (ماعلا) يربكلا si داصرألا ملع

elةيئاملا ةيوحلا داصرألا  

 يداصرملا ةيوجلا داصرألا ملع

 (يرادارلا)

 يرظنلا ةيوحللا داصرألا ملع

 يطيسولا ةيوجلا داصرألا ملع

chداصرألا  Sak)يعيبطلا  

Chةئيبلا  

juil 
eut ملي 

 يقادخإلا خانملا ملع

 ech خانلا مل
 يقيبطتلا EU مل
 يك ر حلا خانما ملع
 يويحلا خانملا مله

 يرشبلا يويحلا خانملا ملم

 (يليصفتلا) يقّدلا خانم ا ملم
EU elaيعارزلا  

 يرحشلا خانملا مله

 يطلا خانلا ملم
 يمدقلا خانملا ملم

1093 

612 

271 

1153 

71 

531, 1858 

1092 

1268 

 (يرادارلا) يداصرملا خانملا ملع

 dish gut ملع

 يطیسولا خانلا ملع
ERU ملع 

SOA Je خاتم ملع 

 Sekt ةحالملا خانم ملع

a'i yie 
4. LAN سايقمل رفّصلا xaxd le 

e M ye 

 ديلجلا ىلإ ٍةبستلاب

ehh ءاملا e As 

 ءاملا ىلإ ةبستلاب

-37- 

1414 

1304 

1110 

882 

1178 



 يحلث ءاطغ

 يضرألا (...لا) فالغ

 يويحلا (...لا) فالغ

 AN فالغ

 نوزوألا فالغ

ef) o» 

 يراَرَح وج فالغ

"e 
LUN af يناذ يّرَح فالغ 

E 
T 

adasiga D Er 

 فالغ  Grسناجتُم
 فالغ  qj denةرارحلا

  SE OEاحلا

  CNيوَج  SEطغضلا

 « SF oيرايعم

tre فالغ 

385 

-38- 

 يئايميك فالغ

 نول فالغ

o»يئام  

 طيسو فالغ

 ميغ

 (جاحع) رابغلا ميغ

 JUI بطُقلا ميغ

 يلمر ميغ

 عقترم ميغ

 يحلم ميغ

dui 
 = فو -

 تافّصعلل j يوصق لطم قران

Un pet a AS 
 تارت  adusةّصاخ

ca WE 5 

Ou ةرتف 

 ةيديلح ةرتف

Ah قرافلل باسي x: 

SLA als 

 يطغض جف
 ةدوربلا طرف



e E 153 
ALL di xL c 

1205 
Zoch Za 

 تابنإل

124 

1184 
ils A 

284 
  628فاج

AA 
 ةقاعإلا

281 

1929 

Le 
1929 

" 

207 

C--J5, 

 يونجلا بطقلا 2
208 

 يلامشلا بطقلا ق
209 

 ناس

710 

- Tj — 

461 

bei 379 
 ةباحَس ةرعد

30 
  ou 573تولاب زياب

ig نصت 170 
  463ةلوځ

"RU 
665 

P b 

TR 
 يراصعإ صح

gel 
  CNN 1584, 2009حايرلل

  dasحايرلا

CS 
  EE E 1932يوم

ta” DÉI 

1952 



 حايرلا ٌريماك

VSةّيلئاس  

iyءاَوَه  

sos qe 
 . AESةيرصب ءاوه

 ةبرتلل ةيرهاظلا (.. .لا) ةفاثك

 جلثلا ةفاثك

APE TS 

 UA ءاوملا ةفاثك

 بطرلا dal ةفاثك

Aue) x Lai uus 
Gne EX, xb uus 

172) 25 uus 

GH Die 

 يرسک

GES 1363تاحوتلا  

BAGUE rm 
hs 893 

 .CU ءاوملا ةيمظك 128

 (ةيمظك هبش) ةبذاك ةيمظك 507

e A da SR 254 

 ةيرارح ةءافك

p سئ 1091 

ji ةيّمك 226 

  ESةءاضإلا

 ةّيِءاعشإلا ةقأّطلا 225
5 ,1589 

 Zeil نومك

eيرُعَش نومك  

 يئامئوكُسلا Aë نع تا نومک " 
gr TR. 1250 

me 1903 

ho  "' 
RET S 
nes ۴ 

7 

- J eg 533 

Sie s 
TT 

oL) 3دراب ءاوه  

 فاح ءاوه نال 32

168 dé ILJ(راح ءاوه ناسل) ئفاد  

Aapoy 5 

40- 

11539, 1985 

11809 

2011 

111 

1-408 

14409 

7187 

3:10 

1:340 

3176 

' 8587 

111953 

' 14174 



 ما

PETER 4 

 <TASSO c رش

GLEN 

 Li لباق ء

 201 ۀخ
Al 

dl Ae) (راظني) فْيَط Ç 

Di Yi Le 

TS 
WR M 

MTS 
 رطملا راص

ÀJ نوسيب راص 

EK 
3] "m راص 

ue ناب 

ER? 

v pue Š. 

  otةّيعانملا تايريثأتلا

FE 

 يواسٌتلا ناب

 34 ناي

RTE 

 ةبوطّرلاو ةرارحلا ناب
 ةبوطرلا ناي
 حايرلا نا

636 

1399, 1 

1298 

668 

985 

56 

1820 

897, 1822 

889 

122 

^ 

e o 
NEC sin L 
  OUعشلا  Mرشا

  SULيوما طغّضلا

 , SUةّيعاعشإلا ةقاطلا
  5و ور

 خانملا نایبِم

, 

d . 

 ىدنلا ةطقن ةرارح نايبم

P d af BI 
 (حايرلا) ع راستلا ةي واسم

BECH واسم 

UY 

CRETE 

df à M 

TESذوذشلا 1  

27 

1403 

246 

290 

348 

1827 

1798 

536 

1149 

1119 

1741 

1280 

1463 

2014 

830 

600 

786 

788 

983 

114 

987 

995 

986 

981 

988 

984 

971 



H 

  kal à LEلكش ىلع يوم

V) 

ERE NEA 

, 

  à JL(ةيددعلا) ةميقلا

Ev قلفلا 55; ةيواستم 

zu Cl 
DP ةيواستم 

 هب
 ةیواستُم  2xطغضلا

2% PIA 2 عافترالاريغت ةيواستم 

 ةرارحلا ةحرد ةيواستم

 و ر -

  A-Zةايحلا روهظ

SE(حايرلل) ةعرسلا  

las aJ ةيواستم 

cr 

 يوح ئبنتم
 nn راو
 ةيرهشلا

Aىمظعلا ةرارلا تاحرد  

 ةيرهشلا

bag ue 

  Sen 22ىمظعلا ةرارحلا

cl 

SA iE 

TO يرارحلا ىدملا طسوتم 

ey. als EE 

o x) Jue 

 ةیرفش ةعومجم

1946 

970 

1901 

729 

1090 

1089 

1086 

1085 

-42- 

à patةيوح تاضفخنم  

seةبوطرلا  

 ءالا نم بُحُسلا یَوَتْحُم

daةيداع ةّيعارز ةيوح داصرأ  

alaeةیوح داصرألا  

Ce Xj» انصر a 

  Leةيقادحإ

SR ahiيولعلا ءاوهلل  

z a Si sel alsi 

DET st ds 

Lةيفاضإ 2  

EE 
dasةيفاضإ  

alaniةيئاوح  
< Kë 

CSS DËSةيعارز ةيوح داصرأل  

 دئار نولابب Men ةطَحَم

 ةيلآ 25 Aen ةَطَحَم
as 

Ni 

80 



del ٍةنيِفَس ىلع des 

Gr pui ىلع s 
  ABSىلَع  Andoةرانُم

 ةيعار.

desةّيخانُم  

ihsةسيئر ةّيخانُم  
Le alisةيداع  

 يوم ما ضوحلا رو

eb e روح 
 . و م

FE Aeيوم ضفخنمل  

 ةونلا <

byyزوبوبورتلا  

Si ei 

Lisيوح يعاعشإ  

MEعاعشإلا  v 

1760 

700 

232 

1245 

182 

1400, 1652 

669 

750 

57 

1821 

898, 1823 

890 

123 

dis, 
gu e kus 

ech طلا Lib, 
  Lieاو يوم لا طغضلا (8

aia a, 
S اعلا Las 

jh bisu 

echt deet Mi 

CU يَا Men 

V. يوئدار kus 

  (63% en bieطفاس

Ask vie Lo, Libre 

 يوح دصر طاطخم

— Yus, 
Gb يّوج طغض bilans 

  Lire(ةيوطرلل) يدارصي
cow AE Ú 

Gp BUR يفد طاطخم 

 , Kl ée Luxيوا

 يطاطخخم  eh eesدئار نولابب

 ( (دشرم)

DTE Pv 

 3 دي

aan SA 

(ai Ai dj 

Stan 

KE E.ةفصعلا  

T séi هو 

43- 

1120 

850, 1742 

708 

1392 

824 



 قلطملا يونسلا (...لا) ىدم

 ةرارحلا ةجردل

 ةحردل يمويلا (...لا) ىدم

 ةرارح ا

 ةفصعلا ىدم

 GES e jai ىَدَم
 ةرارحلا ix p ىدم

Z ya S 
 ةيوج ةبقارم

 ةيعيقص حوارم

Aيروزألا (...لا)  

 (هبش) نود يوم ا (...لا) عفترم
 يرادملا

REيبسلطألا يوا (...لا)  
 يلامشلا

 يوجلا ةدومرب عفترم

 يوح عفئرم

 يقاعإ يوج عفترم

 دراب يوح عفترم

GFمئاد يوح  

uyئفاد يوج  

 مئاد هبش يوجب ٌعفئرم

 يراق يوح عفترم

 عوطقم يوح عفت رم

 (زحاح) يوم ا (...لا) عقترم

SEراطمإلا  

Py ds 

523 

1731 

1230 

-44- 

 قاف هلحرم

qe 327 
AA C anal u 

 ةيضروداللا حايرلا ةبكرم
 داصرألل يوناثلا (...لا) زكرم

x 

 نارّيطلا داشرإ زكرم

AM داصرألل QUA زكرم 

A داصرألا EE 

PETER SA 

 تالاصتالا زکرم

JM S 

 ةيوحلا تاؤبنتلا زكرم

55-000 
 dn Ae äi جرم

Aëةيوحللا تابارطضالا  

 تبا قلطم يرودرد راسم

 ةفصاع ٌراسَم

Uنوزوألا  

umيوټدار  

 (ةلظملاب) JS يويذار رابسم

 يرادر راس

c يوټدار Lo) je 

ML 1790 

629 

811 

5 



La AE ce 

 هيحوُتلا یولس

 فلاکتلا ىوتس

e,يبارطضالا فئاكتلا  

 يلمحلا ASH ىوتس

 بحشسلا ىوتس

 تتشتاللا =

 ءاملا ىوتس

G ostحايرلا  

S a cou = 

 يوحلا Jai al À az تايوتس

ALL Eةيودلا  

Aalt oo E 

SS حس 
O ot ian(دشرم) دئار  

RAT IT 
 فش ۷0

 ردص

 ةيدعرلا فصارعلا (طاشن) ردص

 BEN فصاوعلا طاشن ردص

 (ةبوطرلل) دارص

fekt? 
D H 

 يعالقم دارُص

2019 

1518 

633 

1100 

742 

1032 

1704 

443 

1882 

473 

390 

1031 

1960 

125 

707 

1685 

1989 

1613 

 (ةبوطرلا سايقم) EH دارْصِم
Lداصرألا  Schi 

 ةيحالملا ةيوحلا داصرألا ةحلصم

 Vb تانيع فنصم

Lasةيراحتلا حايرلا  

p 

 يضماح رطم
 يربك ٌرَطَم

b À KIةدوربلا  

SE 
 تاّيرطَم

 ةيلوأ تالداعُم

De fe 

 ةيرارمتسالا ةلداعم

< oi EEE 

 LAN ةهحوتملا ةّيرودردلا ةلداعم

 ةيئاغوكسلا ةلداعُم

 (لويملا) H ةلداعُم

duةيرودرد  

aw Jai 

Lis?ءافطتالا  

AA WË 

"Mieةيئاملا ةروّدلا  

 ةّيفافشلا لماعُم

^ z و ach لِماعُم 

679 

672 

1956 

419 

1853 

438 

1094 



 ةيؤرلا
 e تاراشإ تامولْعَم

Gu lَدْصَر  d 

ú l: < — 
Sch ste ge 

RE 
SN 

Alasيعاعشإلا  
 ةبوطرلا عطقم
 حايرلا عطقم

 يمتيراغوللا ةعرسلا عطقم

 بكرم يسأر عطقم

 ةبوطرلل نامسأ سايقم

 بحسلا عافترا سايقم

 AE عافترا سايقي

 قارثإلا سايق
 عاعشإلا سايق

 يضرألا عاعشالا سايقم

 V عاعشإلا سايقي

 QQ عاعشالا سايق

1402 

1401, 1653 

1407 

1482 

105, 902 

-46- 

Ae Ze سايقم 

 سايق  Acht(ةيذافنلا)

cs ie 

EN E 

 SL ةرارحلا سايقم

 MAI سايقي
 ىرغصلا ةرارحلا سايقي
 ةعئاضلا ةرارحلا سايقم

 ىمظعلا ةرارلا سايقم

 يزاغلا ةرارحلا سايقي
Fe 
ADEME 

Eءادوس ةركب ةرارحل  

 aW يئانث ةرارحلا سايقم

 ىدنلا ةطقنب ةبوطرلا سايقم

 يوديلا حايّرلا سايق



 jM بويئأب cu ساي

 giai uf ايف
 طفاسلا ةيوطرلا سايق

váحايرلا  

 هاجتالا يئانثلا حايرلا سايق

 ch حايرلا سايت
nom 

 باوک SS حايرلا سايق

dé يئانثلا حيرلا LAS 

 ةقرزلا سايق

uh RE سايق 

 ضواعملا رشابملا عشلا سايق

al?قعاوصلا  

echt Ah ساي 
E echt Mal سايق 

 سايق  echt Mähليدعتلل لباقلا
SAN echt Mäh, سايق 

EAN echt Aha 

is 
OC echt Kal سايق 

 سايق  GPA Miaينزولا
 سايق  MNيوا  laضواعُم

  AA Aeينج يرتب
Eet طلا سايق 

A 

 ءوضلا سايق

1201 

1228 

1981 

1008 

1075 

1470 

1301 

 نوزوألل ide ءوضلا سايق

E 
zad ءوُضلا E 

PME 
 يزلفلا يوم ا طغضلا سايقم

 يعثملا يوجلا طغضلا سايقم

 ضواعملا يوحلا طغضلا سايقم

 ةّيعاعشإلا ةقاطلا ساّيقِم

  SEاعلا >

Eةراكعلا  

AA سايقم 

 تاريطقلا سايقم

 يرايغملا o Ach سايق

 يميلقالا

J= Fb سايق 
JA سايق 

Lie يرارَح P 

ELEYI ةليرصَح As 

  Eةيضرألا ةرارحلا ةجرد

AU QS محم 
e LE Dمس  

Aieيعالقملا ةرارحلا ةجرد  

-47- 

1264 



 ديكر ياس
 LA ةرارح ةجرد سايق

 LU يِوُيدار سايقي
 عاطقلا Go Mall سايق

EE 
 ةعشأل'

 ناس sl حاير ساي

 يسامت حاير سايقم

= ch ute 
c حاير "mi 

LL WIةرارحلا ةجردل  

isةرارحلا ةجردل سكيس  

Eييضرألا عاعشإلا يناص  

 GE عامشلا ناص لقب
 يسمشلا عاعشإلا gus سايق

 A قمع سايقم

 oo عوطسل b سايق

 GA aal on سايقي

 يوم ا طغضلل يزلف سايقم

 SU GAS سايق
SN عاش يور E 

 سايقب ? eiعاعشإلل —

EI عاعشإلل ير EU 

cht MS Usos ال سايق 

 سايق  5 Je Adةمواقمب

Ss A X.و  

lsرطَم  S 

456 

1367 

494, 1530 

-48- 

J peحايرلا  

 ءاملا نم st ئفاكُم

 à y داصرألا بتكم

 ES م EPA وبنتلا بتكم

Le u 5 Í 0 

"P 
ada Ak 

SA لکاشتم)بک اَمُم 

Jah ليم 8 n^ 

 خانم

Fi pتايانبلا  

 DEA خانم

eيعانطصا  

 يضارتفالا ضرألا خاتم

 عاعشإلا خاتم

 طسوتملا رحبلا خانم

eA ez 

ada euمئاّدلا  

 (ةعبارلا ةبقحلا) عبارلا نمزلا خانم

 (سبتسالا) بوُهُسلا خاتم
 يرحب خانم

EX Bu 

 يلب خانم
 (يليصفت) ue خان

1 

= š9 

= 36,, 1972 

3 
35 

1 

112 

716 

52 



HERR? 

 يرادملا (هبش) نود

iيمس  

àيراق  

aisيرارح يوج  

taitيدنلسيإلا يوجلا (..لا)  

 يولألا (...لا) ضفخن

 (يوح) ضفحتح

vais(يوج)  

EP ضفختسس 

1733 

 دراب يوج ضفخنم

Laitيوناث يوج  

aitمئاد يوج  

 ضفخنم) ئفاد يوج )252

 (راح يوج

aisيسيئر يوج  

Laitمئاد هبش يوح  

Daiلحض يوح  

paintىلع يوج  V) JE 

 ةحاّرلا ةقطنم

 يئاوتسالا (دوكر لا) وهرلا ةقطنم

 ةبقارملا ةقطنم

 ةحارلا مادعنا ةقطتم

KE 

cal LE براق aiit, 

-49- 

426 

1564 

1292 

1950 

1375 

1575 

572 

762 

870 

1572 

2031 



— du 

 يوم a ai تاحوم

A Se éiةجوم) يئاحتلالا  

 (زوبوبورتلا

DUT As 

215 

169 

847 

-50- 

Ape linn 

 ةيماود ةيلصوم
dal ةيلصوم 

ahe عضوم 

 (قودنص) نوُسْنفیتس یقوم
 حاي رلا دلوم

 (...لا) زوبوزيم

 (...لا) ريفسوزيم

A240 (لا...) ىصقألا JE 

 ةيرارمتسالا (لويم) ليم

cA 

Ep MA (JE) JE 

3 



uae 

AB ىلإ eu» [EE 

àطالتحا  ezءاملا ىلإ  

iCطال  

ÊTES 

 رطملا لصاح ةبس

 نکٌملا سمشلا E Al ae بت
XXI 

[rs 
5 = 

Jh 

293 

1319 

1284 

1322 

1555 

1014 

1019 

1192 

1917 

798 

1034 

785 

1721 

1172 

746 

175 

ure) busيعيبط  

 x Si Vy طاش

 ريطخ ةرئاد فصن

 =a حلاص ةرئاد فصن

 ماظن
(P) ماظن 

 Ah تايئادخإ ماظن

 W تتنايئادحإلا ماظن

A.A ماظن 

echt Mia ماظن 
 لاقتنا ماظن

 ييسر ماظن
 يباحس ماظن

 يوح ضفخنمل يباحس ماظن

 ةيدعر بحس ماظن

 ةقحال ةرظن

Aa Sch (...لا) ةيرظن 

  aisيو

PAN ةيرظن 

 يوم uai dé لمح ا ةيرظن
 نيسنيف -نوروحرب ةيرظن

 دعابتلاب ëch Ae ةيرظن

1202 

727 



759 

1569 

1293 

161 

1432 

1323 

1101 

744 

1219 

1773 

1995 

289 

511 

1696 

245 

1012 

1117 

632 

 (ةيوح) ةاون

KA 
. A 

Äis | عافترا a y 

Saec NE 
 ون  elةيباط رټسا

 قارتحالا ةاون

KSE 

  Šهپ 2
(N ay 

 فئاكتلا ةاون
A 

LAN pull ةاوٌن 

  Myةیدیلحج

FSU حلي à; 

— ° 

 GE (...لا) تائداه

 (هبش) نوُد (...لا) تائداه

"mةي  ` 

 ةلاه

 «i 22 تاذ ةلاه

- 

38 

" 



cu 

ll): 

CA) قيلطلا نهفلا , 

OR il x 

 دراب ءا

CR 
 فاح ءار

  e(راح ءاوه) ئفاد

el,بطر  

 tbe ءاون

2551 

 رقتسم ريغ ءاوٌن

 يراق ءاوه

a 
LA A P"دئاع  

siymيرادم  

E 

euim 
ENءا  eb 

 = ءاوڪ
"ap 

 KË ا داصرألا ةيس

 - و-

 (ةحز) هل

Jeu - 

CHA هدر 

2003 

1122 

1594 

1454 

2006 

(SEE EU E 
"EE D 

 يبسر طيسو

 سيلويرك طيسو
M يلعفلا (...لار Li, 

 , Ge Liيسير
a vies = 

 يوم
CAE] .. 

d si تقو 
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absolute Le jai Gi قراف 
maximum gust : RES 
lapse Dial 

écart absolu maximal des rafales 

absolute 
maximum gust 
lapse interval (TM) 

š Šقرافلل باسج  
e radi Gi 

Ouais 

intervalle de calcul pour l'écart 
absolu maximal des rafales 

absolute gli قرافلا aid 
maximum gust Fe CR 
lapse time (ti) تافّصَعلل يوصقلا 

durée de l'écart absolu maximal des 
rafales 

absolute moisture ¿2 LL 
of the soil(ha) 

humidité absolue du sol 

ablation ةلازإ 

 وأ جلثلا لاوز ىلإ يدؤت (يماست «رخبت « نابوذ )لماوع ةعومحج)
 Qum لقح وأ ةدلحج حطس نم ديلجلا

ablation (n.f.) 

absolute annual (...لا) ىدم 
range of 

 température(Im) قلطملا يونسلا
 ةرارحلا ةجردل

amplitude annuelle absolue de la 
température 

absolute ui ةبوطر 
humidity (dv) 

humidité absolue 

absolute instability L; رارقسا elt 

instabilité absolue 



absolute monthly maximum temperature 

absorption ài e p" 
hygrometer "De 

 يصاصيمالا

hygromètre à absorption 

accessory clouds ةَقَحْلُم La 

nuages annexes 

 acclimatization يخانم ملقأت

acclimatation(n.f.) 

accretion PE 

 بذاجتلاب

accrétion(n.f.) 

accumulated 
temperature 

température accumulée 

ue 
USIA ةراَرَح ةجرد 

accumulation e 

accumulation (n.f.) 

accumulative Para cos 
raingauge 

pluviométre totalisateur 

acid rain يضماح رطم 

pluie 6 

acoustic sounding ue > 

sondage acoustique 

acoustic ir^ vx ساّيقم 
thermometer £ 

thermomètre acoustique 

17 

18 

19 

20 

21 

24 

25 

9 absolute monthly á 8 a ةجرد 

maximum 1 0 
temperature ةيرهشلا ىوصقلا 

 ةقلطملا

température maximale absolue 
mensuelle 

 10 absolute monthly ايندلا ةرارحلا ةجرد
minimum "CER 

 temperature ةقلطملا ةيرهشلا
température minimale absolue 
mensuelle 

absolute stability ` Ge aza11  

stabilité absolue 

 12 absolute standard äis سايقم
barometer Eë e a 

 قلطملا cg al يوجلا

baromëtre étalon absolu 

 3 absolute ةرارح ا ةجرد ملُس
temperature scale iid 

échelle de température absolue 

 (...لا) ةكرح
 ةقلطملا ةّيرودرُدلا

Letsch ji 

Me NT 

14 absolute vorticity 

tourbillon absolu 

15 absorption 
coefficient 

coefficient d'absorption 

16 absorption factor 

facteur d'absorption 



adiabatic 

adiabatique 

adiabatic chart 

carte adiabatique 

adiabatic 
condensation 
pressure; 
condensation 
pressure 

pression de condensation adiabatique 

adiabatic š ةجرد 
condensation 2 Rx. E 
temperature يمظكلا Les 
température de condensation 
adiabatique 

 adiabatic cooling ديربت ءيمظك ديربت

y 

refroidissement adiabatique 

adiabatic diagram ÈS Qu 

diagramme adiabatique 

adiabatic «eh 051$ 
equilibrium 5 

 ياذ نزا وت

équilibre adiabatique 

adiabatic lapse يمظك p Jim 
rate 

gradient adiabatique 

adiabatic process ةّيمظك 222 

processus adiabatique 

37 

41 

42 

43 

iactinogram 

27 actinogram es Ce 

actinogramme(n.m.) 

28 actinograph e kä 

actinographe(n.m.) 

29 actinometer < do 

 ) (يسمشلا عاعشإلا ةدش سايقل زاهح

actinométrie(n.m) 

30 actinometry SA WE) 

actinométrie(n.f.) 

31 activity of a focus bus 
of atmospherics ¿2 و 

Ask) تايليفطلا 

activité d'un foyer d'atmosphériques 

32 actual density of DIE 
soil 

densité effective du sol 

33 actual ةيلعف LS 
evapotranspiration 

 ( 7(نایلعف حنو

évapotranspiration réelle 

34 actual time of (لا...) el; 
observation 5 

 دصرلل يلعفلا

heure effective d'observation 

35 adiabat Zb 

 (ةيحراحخ لماوعب رثأتلا نود ةرارحلا ةحردل GG ريغت )

adiabatique(n.f.) 



adiabatic region aeronautical meteorological نک 
TR و 

aerobiology 

aérobiologie (n.f.) 

"E 

7 Zi gn ck 

aerodrome 

forecast 

prévision d'aérodrome 

 راطم سقطب ؤبنت

aerogram 

aérogramme(n.m.) 

aerograph 

aérographe(n.m.) 

aerological 
diagram 

diagramme aérologique 

aerological station 

station aérologique 

aerology 

aérologie(n.f.) 

aerometeorograph ,. Ze) Lib 

Gs 
aérométéorographe(n.m.) 

aeronautical ةحالملا خانم 
climatology E Ge 

ds 

climatologie a éronautique 

aeronautical ¿Su ste io 
meteorological ° sila 

station Va 
station de météorologie aéronautique 

55 

56 

57 

58 

59 

61 

62 

63 

45 adiabatic region ةقطنم bSةّيمظك  

 (ياذلا sch ةقطنم)

région adiabatique 

adiabatic warming bç z46  

ces)ياذ ) 

réchauffement adiabatique 

adjustable cistern Lahaie47  
barometer 2^ 

ve siليدعتلل لباقلا  

baromëtre à cuvette ajustable 

advection E48  

 (ءارهلل ةيقفألا ةكرحلا )

advection(n.f.) 

advection fog gs A49  

brouillard d'advection 

J(...لا)  advective50  
pressure tendency GEN 

 Aal ىّصقألا

tendance advective de la pression 

 51 advective Xa ةَدِعار
thunderstorm 1 

orage 6 90 

aerial plankton iy ge52  

plancton atmosphérique 

aerial report gub vm pli53  

compte rendu en vol 



air mass classification 

agricultural 
meteorology; 
agrometeorology 

météorologie agricole ; 
agrométéorologie 

 ةيوجلا داصرألا ملع

 يعارزلا

air 

air(n.m.) 

air conditioning 

conditionnement de l'air 

air conductivity 

conductivité de l'air 

air density 

densité de l'air 

air discharge 

décharge de l'air 

air light 

lumiëre de l'air 

air mass 

masse d'air 

air mass analysis 

analyse des masses d'air 

air mass 

classification 

classification des masses d 'air ` 

"ah JS aí 

73 

74 

75 

76 

78 

81 

82 

aeronautical meteorology 

aeronautical 

meteorology 

météorologie aéronautique 

Sn au tel 

aeronomy dëi ءاوجألا ele 

aéronomie(n.f.) 

aerosol vm ءابه 

aérosol(n.m.) 

aerosol electricity TY ا ءابهلا ءابرهک 

électricité des aérosols 

ageostrophic wind — Z5, dck 

 (ةفرحنملا حيرلاو ةيلعفلا حيرلا نيب يهحتم قرف )

vent agéostrophique 

ageostrophic wind حايرلا ةبكرم 
component 

 ةيضروداللا

 (ةيقورتسويحاللا)

composante لع vent ag éostrophique 

 ageostrophic يضرود ال
advection 

Y)ٍقورتسويح ) 

advection agéostrophique 

agricultural! 
climatology 

climatologie agricole 

 يعارزلا خانملا ملع

BE agricultural Ze 
meteorological 
station 

station de météorologie agricole 

xj ins 

 ةيعارز

64 

65 

67 

69 

70 

71 

72 



air mass dimatology 
alimeter corrector 

I NN. 

airglow يئاوه جهو 

lueur du ciel 

Aitken nucleus Kee? My 

noyau d'Aitken 

albedo ةّيسكاع 

 ) (هيلع ةطقاسلا ةعشألا سكع ىلع مسح ةردق

albédo(n.m). 

albedo of the earth PX I 

albédo de la terre 

albedograph LS bu 

albédographe( n.m.) 

albedometer ةّيسكاعلا MT 

albédomètre(n.m.) 

alcohol EA) 
thermometer d Lf I 

 ةرارحلل
thermomètre à alcool 

Aleutian low (...لا) ضفخنم 

gs 
dépression des Aléoutes ( ou 
Aléoutiennes) 

alimentation m 

alimentation (n.f.) 

alimeter سايقم تاحيحصت 
corrections عافترالا 

corrections 56 

52 

93 

95 

97 

98 

100 

101 

83 air mass كلا خانم 
climatology es c : ص 

 ةيئاوهلا

climatologie des masses d 'air 

84 air mass j AS تبا 
identification 9 

 ءاوها ةلتک ديدحت

| identification d'une masse d'air 

| 85 air mass ءاوه ةلتك ةدعار 
| thunderstorm 

| Gb) (ةفصاع 
orage de masse d'air 

| 86 air temperature s ةَراَرَح ةجرد 

température de l'air 

87 aircraft ice ىلع يديلج عمجت 
accretion Eiere 

EF بكرم 
givrage 656 

88 aircraft Z Lo) Usa 
meteorological "EM 
station SE بکر مِل 
station météorologique d'aéronef 

89 aircraft sounding isy Su 7 

| sondage par aéronef 

90 air-earth -ý de 
conduction current š 

 يضرأ
courant de conduction air -terre 

91 air-earth current يضرأ وج رات 

courant air-terre 

- 10- 



anemogram 

anabatic front; 
anafront 

front anabatique 

igةَدِعاَص  

anabatic wind َةَدِعاَص حاير 

vent anabatique 

anallobar i عافترا L C 

$ SÉ: لا 

anallobare 

analogue Je 

analogue( adj.) 

analogue method culi 22 $ 

méthode des analogues 

analysed chart 

(map) 
carte analysée 

analysis 

analyse( n.f) 

analysis centre Ke 
centre d'analyse 

anemobiagraph cul qué +ú 

anémobiagraphe( n.m.) 

anemoclinometer حايرلا Je s 

anémoclinométre( n.m.) 

anemogram حايرلا oce 

anémogramme( n.m.) 

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

120 

121 

122 
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allobaric wind 

allobaric wind DUE ES 

vent 6 

alpine glow 
"Alpenglühen" 

lueurs crépusculaires 

 يلألا (...لا) جهو

alternate forecast ليدب يوج ؤبنت 

prévision de dégagement 

altimeter عافترالا ede 

altimétre(n.m.) 

altimeter setting — «i de زيهجت 

équipement altimétrique 

altitude d 

altitude( n.f.) 

altocumulus (ac) طسوتم Die 

 عافترالا

altocumulus (Ac)( n.m.) 

altostratus(as) طسوتم Gib 

 عافترالا

altrostratus (As)( n.m.) 

Amble diagram Joi P 

diagramme d'Amble 

amount of dic ةيّمك 
precipitation; 
rainfall amount 

hauteur de précipitation 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 



anemograph antiyqoiw— a 
 ا ج  EE Uا

anomalous gal $us ër 
propagation of 
sound 

propagation anormale du son 

antarctic air (it cad eg 

air antarctique 

antarctic front 15 5 icd 15 

front antarctique 

antarctic sea Chi ju ناخذ 
smoke i GN 

qr 
fumée de mer antarctique 

anthelic arcs ATP 

cule a bul 

  atةّلباقملا

arcs d'anthélie; anneaux d'anthélie 

anthelion ةلباقُم سش 

anthélie( n.f.) 

anti-crepuscular 
arch; anti-twilight 
arch 

arche anticrépusculaire 

je 3 Wi = 
 ثلا سوق  Šداضلا

anti-crepuscular 
rays 

rayons anticrépusculaires 

iiis iaaةداضُم  

anticyclocysis 

anticyclocyse (n.f.) 

Réiيوج عفترملا  

133 

134 

135 

136 

137 

138 

139 

140 

141 

123 anemograph حايرلا طاطخم 
anémographe( n.m.) 

anemometer cu ode124  

anémomètre( n.m) 

anemometer level "mem125  

 حايرلا
niveau 6 

 126 anemometer mast حايرلا سايقم ةيراص

màt anémométrique 

anemometer tower cuj P c»127  

tour anémométrique 

anemometry co Ne128  

anémométrie( n.f.) 

Nt?يلئاس ال  aneroid barometer129  

xadيوا  
 ةدعوأ ةلوسبك AH هرصنع «يوجللا طغضلل سايقملا )

 (ءاوملا نم ةغرفم ةيندعم تالوسبك

baromètre anéroïde 

aneroid capsule iuo 3,5130  

capsule anéroide 

annual wave x o AE131  

onde annuelle 

 132 anomalous 6$ راشيلا
propagation : 
propagation anormale 

-12- 



apslope fog 

anti-twilight arch; suali قفَشلا سوق 
anti-crepuscular 
arch 

arche anticrépusculaire 

apparent density (لا...) Aë 

of soil 
à) cl ةيرهاظلا 

densité apparente du sol 

apparent form of لا 5 rie : ) لكش 
s يرهاظلا 

forme apparente du ciel 

apparent wind (...لا) حاير 

 ةيرهاظلا

vent apparent 

applied يقيبطتلا خانملا ele 
climatology 

climatologie appliqu ée 

applied xn ملع 
meteorology He 

météorologie appliquée 

approximate لاو...) es 
absolute "n 
temperature scale قلطملا Ei 

 ةرارحلا ةجردل

échelle thermométrique absolue 
approximative 

apslope fog ردحنملا دعاص LU 

brouillard de pente 

152 

153 

154 

155 

156 

157 

158 

159 

- 13 - 

boa 

anticyciogenesis 

anticyclogenesis يوما عقر Als 

anticyclogenëse( n.f.) 

anticyclone يوج Ep 

 (يراصعإ دض)

anticyclone( n.m.) 

anticyclonic "T ER 
circulation Ë 

circulation anticyclonique 

anticyclonic يوج qr P نارود 
rotation 

rotation anticyclonique 

anticyclonic shear يوجلا عقلا ^od 

cisaillement anticyclonique 

antiselena رمق 

antisélëne 

anti-solar point — سمئلل ةداضُم adl 

point antisolaire 

 anti-trade حايرلا داضم

 ةيراجعلا

contre-alizé 

antitriptic wind SSI حاير 

vent antitriptique 

anti-twilight َداضُم Gi 

anticrépuscule( n.m.) 

142 

143 

144 

145 

146 

1.48 

 هو

"H 



Assmann psychromet 

171 aridity factor dis لماع 

facteur d'aridité 

172 aridity index ةلوحُقلا Jo 

indice d'aridité 

173 artificial climate يعانطصا خاتم 

climat artificiel 

174 artificial يعاطنصا Li 
precipitation 

précipitation artificielle 

175 artificial يعاعشإ bus 
radioacivity d Get 

radioactivité artificielle 

 176 aspirated ةيوطرلا سايقم
 psychrometer ا

psychromètre à aspiration 

177 aspirated ةّرارحلا RT 
thermometer d së | 

 طفاسلا

thermomètre à aspiration 

178 aspiration d* Lo طاطخم 
meteorograph me 

météorographe à aspiration 

179 Assmann سايقم owiةبوطرلل  
psychrometer 

 (نامسأ باطرم)

psychromëtre d'Assmann 

aqueous vapour ; water vapour 

160 aqueous vapour; weiءاملا  
water vapour 

vapeur d'eau 

Arago's point FEN161  

point d'Arago 

 162 arcs of Lowitz رعيول ساوقأ

arcs (obliques de Lowitz ) 

163 arctic air Qua بطققلا s 

air arctique 

DEER 
164 arctic front Qui à x 

front arctique 

 165 haze يلامشلا بطقلا ميغ

brume arctique 

166 arctic sea smoke بطقلا Zei ناخذ 

 يلامشلا

fumée de mer arctique 

arcus167  

arcus (arc)( n.m.) 

168 area forecast Ç 

prévision régionale 

169 arid zone 

zone aride 

170 aridity 7 

aridité( n.f.) 

- 14 - 
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atmospheric pressure 

atmospheric سكاعم يّوَج َعاعشإ 
counter radiation 

contre-rayonnement atmosph érique 

atmospheric < ERAT 
disturbance bir 

perturbation atmosph érique 

atmospheric SSفالغلا  
electricity idi 

qo» 
électricité atmosphérique 

atmospheric 
extinction 

extinction atmosph érique 

BCE 

atmospheric 
impurities 

impuretés atmosphériques 

=“ A 2 

A is 

atmospheric 
ionization 

ionisation atmosph érique 

atmospheric 
opacity 

opacité atmosphérique 

atmospheric optics Ae تايرّصَب 

optique atmosphérique 

atmospheric 
polarization 

polarisation atmosphérique 

Fr UE 

atmospheric 
pressure 

pression atmosphérique 

ve ks 

190 

191 

192 

193 

195 

196 

197 

198 
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astronomical twilight 

astronomical 
twilight 

crépuscule astronomique 

atmidometer; 
atmometer; 

evaporometer 

evaporomètre( n.m.) 

atmoradiograph 

atmoradiographe(n.m.) 

atmosphere 

atmosphère( n.f.) 

atmospheric d 

atmosphérique( adj.) 

atmospheric 
absorption 

absorption atmosph érique 

atmospheric 
acoustics 

acoustique atmosph érique 

atmospheric 
boundary layer 

couche limite atmosph érique 

atmospheric AI ءايميك 
chemistry ë 

sH 
chimie de l'atmosphère 

atmospheric يوا فالفلا ناريس 
circulation j 

circulation atmosph érique 

180 

181 

182 

183 

1185 

1186 

1187 

1188 



atmospheric radiation automatic weather ها 

200 atmospheric ve عاعشإ 210 auroral arc ENT 
radiation ٢ 
rayonnement atmosph érique arc auroral; arc de l'aurore 

201 atmospheric Za, راسنا 211 auroral bands KAD مزح 

refraction bandes d'aurore; bandes aurorales 

réfraction atmosph érique 

212 auroral corona يقلق JS 
202 atmospheric waves Lg تاج ë 

- Fe RD couronne aurorale 

marées atmosphériques 

213 auroral draperies; ai رلاتس 
203 atmospheric gy ةذفان auroral curtains 

draperies aurorales window 

fenêtre atmosphérique 

214 auroral rays a ai 
204 attached ll ةرارحلا سايقم 

thermometer rayons auroraux 

thermomëtre attaché 
215 auroral zone ai dit 

205 attenuation of عاعشإلا نيهوت zone aurorale 
solar radiation 

vo 

1 216 autobarotropic اذ یک : 
affaiblissement du rayonnement هوسا وسه gu ux فالغ 

solaire 
 طفلا هجو

: atmosphëre autobarotro 
206 aureole ilu P pe 

auréole(n.f.) 217 autoconvective uo يراوح جرد 
lapse rate am 

ze نالّمحلا 315 
207 aurora (لا...) a c 

gradient thermique autoconvectif 
aurore( n.f.) | 

5 218 automatic e Lo) ar 

208 aurora australis يبون بطقلا قلف weather station is 

aurore australe d 
station météorologique automatique 

209 aurora borealis يلامشلا بطقلا al 

aurore boréale 
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 aviation داصرألا ةحلصم
meteorological . 1 

 service ةيحالملا ةیوم ا
service d'assistance météorologique 
à l'aéronautique 

axis of anticycione ير عفتترم ا KR 

axe 776 

axis of depression CERN 

 يوم ا
axe de 6 

axis of ridge; ridge يوم ا بدحملا Aë 
line 

ligne de crëte 

axis of trough 
(trough line ) 

thalweg (ligne de creux) 

 يوم ا ضوحلا روح

azores high (لا...) ad 

 يروزألا

anticyclone des açores 

228 

229 

231 

232 

233 

-17- 

auxiliary agricultural meteorological station 

auxiliary fiot.) ibas 

agricultural ee TE 

meteorological Sp داصرألل 

station ةيعارزلا 

station auxiliaire de 66 
agricole 

auxiliary ship ةدعاسُم ةنيف 

navire auxiliaire 

auxiliary ship ىلع $4 LÀ ii = = 

station nis 

 ةنيفص

station auxiliaire sur navire 

auxiliary station its rs 

station auxiliaire 

available moisture ¿uh äi aj j 
of the soil (Hd) lee 
humidité disponible du sol 

avalanche رایفا 

avalanche( n.f.) 

avalanche wind M حير 

vent d'avalanche 

average value KE ةميق 

valeur moyenne 

aviation forecast ةيوجلا ةحالملل a 

prévision pour l'aéronautique 

219 

220 

221 

222 

223 

EK 

225 

2227 



240 bar راب 

 (طغضلا سايق ةدحو)

bar( n.m.) 

 241 baric analysis يوج يطغض ليلخت

analyse barique 

 242 baric topography طغضلا سرضن

ép 

topographie barique 

243 baroclinic 
atmosphere 

atmosphère barocline 

244 baroclinic مدل 

instability "nm 

instabilité barocline 

234 Babinet's point ينيباب ad 

point de Babinet 

235 back-bent e رت ءالتما 

occlusion 

occlusion rétrograde 

 236 backing wind نارودلا Bech حير

SN)ةعاسلا برقع داحتا يف هجنت ) 

vent lévogyre 

237 bail lightning e ورک قرب 

éclair en boule; foudre globulaire 

238 balance of solar اعشإلا نزاوت 
radiation : 

- . 6 Ji 

bilan du rayonnement solaire 

239 banner cloud A XL 

nuage en banderole 

-18- 



baroclinic model basic flow current 

245 baroclinic model "Mon Z 5 gei 253 barometric روحت JE 
  reduction table ai eiعا `

modèle barocline Jai aJ! تاسايق 

"T 
246 barogram ét طغتملا ناي 

ZS يوا طغضلا e table de réduction ۶6 

barogramme( n.m.) 

EN 254 barometry يوما طغضلا سايق 
raph طفلا طاطخ 

DUE وس اس barométrie( n.f.) 
 يوا

barographe( n.m.) 255 barothermograph طغضلا bises 

 ةرارحلاو يوجلا
248 barometer dt a اق 

  barothermographe( n.m.)يوا طغضلا سایقم
baromëtre( n.m.) 

| 256 barotropic هجوم يوج فالغ 
249 barometer box سايقم قودنص amosphere طغضلا 

  atmosphëre barotropeيوا طفلا

boite à baromëtre 

£ Mr 257 barotropic Ax pa رارقتسا مدع 

250 barometer cistern sh ضْوَح instability xh 

sel طفلا instabilité barotrope 
cuvette de barométre 

258 barotropic model ` Aa ah هجوتم cos 

251 barometric حيحصت nk 1 
correction table modële barotrope 

dial تاسایق 

 ةّيرودردلا ةلداعم 6 259 4"
| ۱ di vorticity equation Ke 

table de corrections barom étriques طغضلا ةهجوتملا 

2 a équation du tourbillon barotrope 
252 Vae oi OSN) e x 

i x Um 

cipis ski ah ` 260 barrier theory زجاڅ ا ةيرظن 

gradient barométrique théorie de la barriëre 

261 basic flow current ساسألا رايت 

courant لع base 
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beaded lightning 
vasann 00 00 000000 + O  ū M 

272 biometeorology 

biométéorologie( n.f.) 

273 biosphere cd) فالغ 

vii 

biosphëre( n.f.) 

274 Bishop's ring بوشيب Ur 

anneau de Bishop 

275 bivane; bi يئانثلا حي رلا s 

directional vane هاحتالا 

anémomètre bidirectionnel 

262 beaded lightning يحبس قرب 

édair en chapelet 

263 Beaufort notation 0995 Sen d 

notation Beaufort 

264 Beaufort scale روفوب wë 

échelle Beaufort 

265 Bénard cell درانب Ge 

cellule de Bénard 

266 Bergeron- نوروځرب ةيرظن- 
Findeisen theory WI à 

théorie de Bergeron-Findeisen 

276 black body دوسأ مسج 
267 Bermuda high يوما ةدوُمرٌب عفترم "— 1 

anticyclone des Bermudes 

277 black-body دوسألا مسجلا عاعشإ 

68 Besson نوُسيب راصبم radiation يو 

nephoscope 1 rayonnement du corps noir 

Néphoscope de Besson 278 black-bulb ةركب ة å ةركب ةرارحلا سايقم 
thermometer š 

269 bi-directiona! ui حايرلا سايقم P , هغ 
vane-bivane 1 — thermométre à boule noire 

anémomètre bidirectionnel 279 blast waves; راجفنالا oy 

explosion waves 1 
270 bimetallic SL ةرارحلا سايقم ondes d'explosion 

thermometer ېک mune à 
  qpةيجلث ةفصاع  ; e 1 280 blizzardفلا

thermomètre bimétallique Last à 
blizzard( n.m.) 

271 bioclimatology يوځل خانا ele 
M" 281 blocki 1 ةقاعإلا D 

bioclimatologie ( n.f.) DEES S 
action de blocage 

- 20 - 



blocking anticyclone Buys Ballot's law 

 282 biocking يقاعإ يوج عفت 292 Bourdon tube نوُدرب بوبنأ
anticyclone 

anticyclone de blocage tube de Bourdon 

293 Bowen ratio نیو Li 283 blowing dust Ka: 

  ( Geتاعافترا ىلإ ةيحايتها ةيوق حاير اهورذت ةيرابغ تاميسح
  biرتسورب  ort ñ 2 T 294 Brewster's point(ضرألا قرف ةطسوتم وأ ةقيعض 5 " مم

chasse-poussiêre( n.f.) I 
point de Brewster 

284 blowing sand d 
295 Briefing يهاقش up 

chasse-sable( n.f.) (meteorological ) 

CE en) 
285 blowing snow راثم جلث exposé verbal (météorologique ) 

chasse-neige( n.f.) 
296 broadcast ةعاذإ راشتنا 

286 blue moon قرزأ رمق diffusion ( n.f.) 

lune bleue 

287 blue of the sky sloni ةقرز arc du Brocken 

bleu du ciel 
298 Brocken spectrum Ssp Xx 

288 blue sun ءاقرز o spectre de Brocken 

soleil Heu 
299 Brückner cycle رینکو رب ةرود 

289 boiling point نایلقلا abi cycle de Brückner 

point d'ébullition 
300 bumpiness ةيوج ةّيرضخ 

290 bologram ةقاطلا oC (يوح جاحترا) 

  remous atmosphérique; agitation deةّيعاعشإلا

bologramme( n.m.) د 

:291 bolometer ati p 301 Buys Ballot's law تولاب uu نوناق 

  Buys Ballotلع  rëgleةّيعاعشإلا

bolomëtre( n.m.) 

-21- 



Byram anemometer 

D
E
 

302 Byram T ITE anemometer SM eu 
anémométre de Byram 

HN 
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A 
fe E MT I 

ASS Sch NS 

capillarity ةيرغشلا حيحصت 
correction 

correction de capillarit é 

capillary potential يرْعَش نومك 

potentiel capillaire 

capillary rise of يرعش دوعص 
soil moisture 

 ةبرتلا يف ةبوطرلل

ascension capillaire de l'humidité 
dans le sol 

capillatus(cap) sj 

capillatus(n.m.) 

Zeدّيَقُم نولابب  captive ballon 
sounding 

sondage par ballon captif 

 castellanus(cas) يج رب

castellanus( n.m.) 

310 

311 

312 

313 

314 

calm ةئداه حاير 

calme( n.m.) 

calvus(cal) (بحسلل) cate 

calvus( n.m.) 

CAO atmosphere iı! يَوَج A 

TEE 
atmosphère OAC (organisation d 
l'Aviation Civile Internationale ) 

cap cloud ixi ةباحس 

nuage en capuchon 

capacity correction ةعسلا حيحصت 

correction de capacité 

capacity of the حايرلا in 
wind 

capacité du vent 

303 

304 

305 

306 

307 

308 



Catafront arculation = 
RHس ھو ر ———— = یي و ر ګير  IP 

315 catafront; katafront NS 324 ceraunometer قعاوصلا ساي 

catafront( n.m.) céraunométre( n.m.) 

VN Geet ët, سايقي 325 change of type D Em 
radiogoniometer(us) ` *. 

quee اياوزلل changement de ۴6 

  Aةعشألا
PRETI 326 characteristic of طغّضلا ليم ةزيمه 

radiogoniom ètre à rayons pressure tendency 
cathodiques (RDF) caractéristique de la tendance de 

pression 
317 ceiling; height of فقس 

 وو base 327 chart (map) plotting  ةطيرخلا عيقوت
 (بحسلا ةدعاق عافترا) :

plafond(n.m.) pointage de carte 

 318 ceiling projector NAT راوثِم 328 chemical composition (...لا) بيكرت
z of precipitation ETE 

 projecteur de plafond يس
composition chimique des 

vb précipitationsعافترا  ceilometer; cloud319  
height meter 

 بحسلا 329 chemosphere يئايميك فالغ
télémètre de nuages chimosphére(n.f.) 

i j 3320  
cونشلا  chinook Aسویسلس ملس 330  FRERESتس دوو  T 

geg chinook( n.m.) 
échelle de température Celsius 

 1 331 chromosphere ئول فالغ
321 centigrade يوشا ةرارحلا ملُس 0 

temperature scale (سمشلاب صاخ) 

échelle de température centigrade chromosphère( n.f.) 

322 central depression ` “¿Jj — 332 circle of inertia Aalt ةرئاد 

dépression centrale cercle d'inertie 

 ليلد  forecasting dedi — 333 circulation index dl JIټپ 323
ce 

EE ملا يوم ا indice de circulation 

bureau central de prévision 
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dimatic cydes 

clear air فاص ءاوه بارطضا 
turbulence (CAT) * 

turbulence en air limpide 

givre transparent 

clear sky 

ciel clair; ciel pur 

Lilo eler 

clearing; clearance جارفنا 

éclaircie( n.m.) 

climagram ed نابم 

climagramme( n.m.) 

climat broadcast ech ةعاذإ 

diffusion climat 

climate خاتم 

climat( n.m.) 

climatic anomaly 

anomalie climatique 

climatic change 

variation du climat 

climatic I 
classification 

classification climatique 

climatic cycles Lu تا رود 

cycles climatiques 

345 

346 

347 

348 

349 

350 

351 

352 

353 

354 

droulation theorem (of Bjerknes) 

circulation "ROTER 
  Z 2ناريسلا (

theorem (of 1 

Bjerknes) QS nd 

théoréme de la circulation (de 
Bjerknes) 

circulation type BEER 

type de circulation 

circumzenithalarc — i& ii س وق 

arc circumzénithal 

cirrocumulus(cc) Eu ماكر 

cirrocumulus (Cc)( n.m.) 

cirrostratus(cc) de gib 

cirrostratus (Cc)( n.m.) 

cirrus(ci) 
 قاَحُمِس

cirrus (Ci)( n.m.) 

civil twilight gi قف 

crépuscule civil 

classification of 
wave forms of 
atmospherics 

classification des ondes 
atmosphériques 

clean air; pure air 

air pur 

clear air 

air limpide 

334 

335 

336 

337 

338 

339 

341 

3343 



366 climatological PE ناي 
diagram 

diagramme climatologique 

367 climatological front Ze AE 

front climatologique 

368 climatological LE Sei 
observation 

observation climatologique 

369 climatological ieu cas 
standard normals sas 

 ةيرايعب

normales climatologiques standard 

370 dimatological 
station 

station climatologique 

371 climatological Ge o 
summary (in 
aeraunotical 
documents) 

 ) (ةيوحللا ةحالملا ف

résumé climatologique (aéronautique) 

372 climatology eu de 

dimatologie( n.f.) 

373 climatotherapy ةّيخاَتُم s 

dimatothérapie( n.f.) 

374 dinometer Ju ue 

clinomètre( n.f.) 

375 cloud ةباحس 

nuage( n.f.) 

dimatic divide ا ا و مش يس 

355 climatic divide Ktيخانم  

frontière climatique 

adخانم  > climati356  climatic element ée ras 

élément climatique 

 357 dimatic factors eu لهاوع

facteurs climatiques 

 358 climatic index يخانم ليلد

indice climatique 

 359 climatic ةيخانم تاليدعت

modification 

modifications climatiques 

 360 climatic region يخانم ميلقإ

région climatique 

Yيخانُه  climatic type361  

type climatique; type de climat 

362 climatic zone i65 G is Ais 

zone climatique 

363 dimatization (E Mb فيبكت 

dimatisation( n.f.) 

364 climatological atlas wg سلطأ 

atlas climatique 

365 climatological ةّيخانُم ةطيرخ 
chart | 
carte climatique 
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doud amount doud sky 

376 cloud amount بحشلا ةيمك 387 cloud height عافترا سايقم 

m meter; ceilometer 
quantité des nuages بحسلا 

1 télémëtre de nuages 
377 cloud bank "oca (ةفنص) ةمكر 

banc de nuages 388 cloud identification بحسلا ديدحت 

identification des nuages 

378 cloud bar احس زجاح 

barrière de nuages 389 cloud layer بحس à$ 

couche de nuages 
379 cloud base ةباَحَس ةدعاق 

base d'un nuage 390 cloud level mam 

niveau des nuages 
380 cloud classification > بْحُسلا Ana 

classification des nuages 391 cloud luminance ةباحس ءايض 

luminance d'un nuage 
381 cloud discharge — غيرفت 

décharge des nuages 392 cloud modification ةباحس ليدعت 

: modification d'un nuage 

382 cloud dispersal; UL sd 

doud dissipation 393 cloud searchlight VAL راوثِم 
dissipation des nuages ` Š 

projecteur à nuages 

383 cloud drop Zo $ del 
394 cloud sector يباحس عاطق 

goutte nuageuse : 

secteur nuageux 

384 cloud droplet 26 š Ei . 

395 cloud seeding ةباحس AU 

gouttelette nuageuse 
ensemencement d'un nuage 

385 cloud forest ةيباحس ةباغ 
: 396 cloud sheet بحسلا طاسي 

forët des 5 : : 

nappe de nuages 

386 cloud genera | 
397 cloud sky ءامس ءةيباحس ele 

genres de nuages 

ciel nuageux 
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doud symbols code ديس EE 

398 cloud symbols بحسلا زومر 48 cloud-to-cloud بْحُس نيب غيرفت 
١ discharge 1 

symboles des nuages 
décharge entre nuages 

399 cloud system ضرأ — غيرفت cloud-to-groundيباحس ماظن 409  
à discharge ème nuageux 

ids 9 (thunderbolt) 
Qaa) 

 400 doud system of a يباحس ماظن

depression : . décharge nuage-sol (foudre) 

 يوج ضفخنمل :

Systeme nuageux dépressionnaire 410 coagulation P 

lation (n.f. doud top "T coagulation (n.f.)401  

 sommet d'un nuage 411 coalescence مزالت

f. 
 402 cloud veil يباحس باجح هم معمم[

 voile de nuages 412 code figure يرفش مقر

MEHE rosaناروثلا بحس  clouds due to403  
volcanic eruptions : 

 ةيناكربلا 413 code form يرفش لكش

nuages d'éruptions volcaniques forme symbolique de code 

 404 clouds from fires قئارح < 414 code group ةيرفش ةعومجم

nuages d'incendies groupe de code 

 405 clouds from s تالالش بحس 415 code letter ةش ف
 waterfalls يرفش فرح

nuages de cascades d'eau lettre de code; lettre symbolique 

406 clouds resulting تاراجفنا — 416 code specification ةيرفش ةفصاوم 
from explosions spécification de code 
nuages d'explosions 

de wieنع ةجتان بُحُس  clouds resulting407  
from industry ٣ symbole de code 

Jrيرفش  nuages dus à l'industrie 418 code table 

table de code 

-28- 
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xoeffident of transparency compensation 

419 coefficient of Wisi لماعُم 430 cold 6 ةدراب ةجوم 
transparency froide 

coefficient de transparence MEE TO, 

a 431 combustion قارتحالا ةاون 
420 col يطغض جف nucleus 

col barométrique noyau de combustion 

421 cold air دراب ءاوه 432 comfort chart ةحاّرلا Ola 
e (diagram) 

air froid diagramme de confort 

422 cold air pool دراب ءاوه ةكرب 433 comfort curve ¿= ar 
goutte d'air froid courbe de confort 

423 cold anticyclone دراب يوج عفترم 434 comfort zone ةحاّرلا ةقطنم 

anticyclone froid zone de confort 

424 cold front ةدراب ةهبج 435 communication تالاصتالا زكرم 
front froid centre 

centre de communication 

425 cold front تاذ ةيدعر ةفصاع 
thunderstorm ` Bech 436 compensated ui عشلا سايقم 

  pyrheliometer » déiةدعار .ةدراب ةهبج
65 ju ةهبج تاذ . > 

rhéliomëtre à compensation 
orage de front froid py pe 

437 compensated طغضلا سايقم 
426 cold low دراب يوج ضفخنم scale barometer; RA 

dépression 6 دعي زم و ف 

baromètre à échelle compensée 
427 cold occlusion دراب يوج ءالتما (tonnelot) i 

occlusion à caractére de front froid 
438 compensation Lo ju 

428 cold poles ةدوربلا ابطق compensation(n.f.) 

póles de froid 
439 complex low JR ضفخنم 

429 cold tongue دراب ءاوه ناسل dépression complexe 

langue d'air froid 



conservatism 

conservatisme ( n.m.) 

constant absolute 

vorticity trajectory 

(CAVT) 
trajectoire à tourbillon absolu 

constant 

 يرودرد راسم

 تبا قلطم

constant level 

balloon; 

transosonde 

ballon à niveau constant 

 ىوتسملا تباث نولاب

constant level 

chart 

carte à niveau fixe 

 ىوتسملا iub ةطيرخ

constant pressure haali Ú ةطيرخ 
chart; isobaric 
chart 

carte à pression constante 

constant pressure طغضلا تباث حطس 

surface 

surface 3 pression constante 

contact V حای ر سايقم 

anemometer ge 

anémométre à contacts 

contact weather Oud سقل 

 (ص سقط

temps permettant le vol 6 

continental air يراق ءاون 

air continental 

451 

452 

453 

454 

455 

456 

457 

458 

CO 

340 composite 
forecast chart 

carte prévue composée 

441 composite vertical كرم يسأر عطقم 
cross-section ١ 

coupe vertical compos ée 

442 compressibility zsةيطاغضنالا ¿<  
wave 

onde de compressibilit é 

 443 condensation level AKN ىوتسم

niveau de condensation 

a yفئاكعلا  condensation444  
nucleus 

noyau de condensation 

 445 condensation trail KG ليذ
(contrail) 

traînée de condensation 

446 conditional ERES رش رارعتسا مدع يطرش ٍرارقتسا م instability 
instabilité conditionnelle 

447 conditioned 

climate 

climat conditionn é 

laفّيكم  

448 confluence súdi 

confluence( n.f.) 

 449 congestus(con) (بحسلل) ينقح

congestus (con)( n.m.) 

-30- 
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convective theory of cyclogenesis 

convection cell Aleلمحلا  

cellule de convection 

convection cloud لمحلا Lë 

nuage de convection 

convection current لمحلا رايت 

courant de convection 

convective ASS e$ faa 

condensation level 

niveau de condensation par 
convection 

convective 
equilibrium 

équilibre convectif 

convective 

instability 
instabilité convective 

E رارقیسا n 

convective 
precipitation 

précipitation de convection 

MAيلمح  

convective region Fac ةقطنم 

région convective 

convective theory 
of cyclogenesis 

 dé لمحلا ةيرظن
 يوا ضفخحملا

théorie convective de la cyclogen ëse 

convective 

thunderstorm 

orage de convection 

ir ةدعار 

470 

471 

472 

473 

474 

475 

476 

477 

478 

479 
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continental anticyclone 

 continental يراق يوج عفترم
anticyclone 

anticyclone continental 

continental climate يراق خانم 

climat continental 

continentality Dei 

continentalité( n.f.) 

 continentality ةيراقلا ليلد
index 

indice de continentalit é 

continuity 
equation 

équation de continuité 

contour chart يواست ةطيرخ 

£u 

carte isohypse 

contour line £ V يواست طخ 

ligne isohypse 

contrast of ءايَضلا نيابت 
luminance 

contraste de luminance 

contrast threshold vol LE 

seuil de contraste 

control area ةبقارملا ةقطنم 

région de contrôle 

convection cd) لم 

convection( n.f.) 

459 

461 

462 

463 

465 

467 



convergence 
aryopedome—— 

| 

480 convergence could 5 gv bjبراقت 491  

convergence( n.f.) US ودیتو qu هاجتال ةيزاوم فوقص يف ةمظتنم بحس p= 

GA نيتطقن وأ ةطقن ف # 

rue de nuages 

492 counterglow شلل داضم جهر 

lueur antisolaire ; lumière antisolaire 

493 countergradient جردتلا حاير 

wind سکاعلا 

 (داضملا)

vent contre le gradient 

494 counting عّمجم حاير سايقم 

anemometer; run- 

of-wind 
anemometer 

anémométre totalisateur 

495 crepuscular rays AG ةعشأ 

rayons crépusculaires 

496 crest cloud ةمقلا ةباحس 

nuage de créte 

497 cross wind ةدماعتم حاير 

 ' (كرحتم مسح ريس ىرحب عم ةدماعتم بك حير

vent لع coté 

498 cryopedometer nd قمع سايق 

cryopédomëtre( n.m.) 

499 cumuliform cloud ةيماكز ةباحس 

 لكشل

nuage cumuliforme 

481 convergence line co uidi طخ 

ligne de convergence 

482 cooling degree-day ` A A) موي /ةجرد 

degré-jour de réfrigération 

483 cooling power ردق Šدي ربعلا  

pouvoir réfrigérant 

484 co-ordinate system ¿Qu ماظن 

systëme de coordonnées 

485 Coriolis force سيلويرك ةوق 

force لع Coriolis 

486 Coriolis parameter سيلويرك طيسو 

paramètre de Coriolis 

487 corona ليلكإ 

couronne(n.f.) 

488 corpuscular uh عاعشإ 
radiation 

rayonnement corpusculaire 

489 cosmic dust يوك رابغ 

poussiëre 6 

 490 cosmic radiation u عاعشإ

rayonnement cosmique ; radiation 
cosmique 
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cyclone راصغإ 

cyclone( n.m.) 

cyclone model 

modèle de cyclone 

 راصعإ جذوغ

cyclone warning راصعاي راذنإ 

avertissement de cyclone 

cydonic circulation يراصعإ OI is 

circulation cyclonique 

cyclonic 
precipitation 

précipitation dépressionnaire 

 يراصعإ طقاست

cyclonic rotation يراصعإ نارود 

rotation cyclonique 

cyclonic shear يراصعإ صق 

cisaillement cyclonique 

cyclonic wave ةيراصعإ Ax p 

onde cyclonique 

cyclostrophic wind 

vent cyclostrophique 

 ةيراصعإ رود حير

510 

511 

512 

513 

514 

515 

516 

517 

518 
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cumulonimbus(cb) 

cumulonimbus (cb) MT 

cumulonimbus (Cb)( n.m.) 

cumulus ماكز 

cumulus (Cu)(n.m.) 

cup anemometer حايرلا سايقم 

anémomètre à coupes 

current weather Qu سقط 

temps actuel 

 cut-off high عوطقم يوج عفترم

anticyclone coupé 

 cut-off low يوج ضفخنم

 عوطقم
dépression coupée 

cyanometer 353 سايقم 

cyanomëtre( n.m.) 

 cyanometry ةقرزلا سايق

cyanométrie( n.f.) 

cyclogenesis يوم ا ضفخنملا Ae 

cyclogenëse( n.f.) 

 cyclolysis ضفخشا يشالت

 يوجلا

cyclolyse (n.f.) 

500 

501 

502 

503 

504 

505 

507 

508 

509 



524 dangerous 

demicircle 
 نم نيميلا ىلإ عقي يذلا «يرادملا راصعالا نم فسنلا ره ژ

 ةركلا فصن هنم راسيلا ىلإو «يلامشلا ةركلا فصن ين هقيرط

 ريطخلا فصنلا اذه يف حايرلا فنعو رحبلا pe دتشیو .يون

 ةرئادلا فصنب فرعي يذلارخآلا فصنلا A هنع راصعإلا نم

 (ةحالملل حاصل

ciasريطخ ةرئاد  

demi - cercle dangereux 

525 day of snow lying ds 5 

jour d'enneigement 

526 dayglow m 

lueur diurne 

527 decade د 

décennie( n.f.) 

528 deepening of a 
depression 

 ضفخشلا قم
 يو

creusement d'une dépression 

519 D layer (Dy ài» 

couche D 

520 D region (Dy ميلقإ 

région D 

521 daily maximum ةرارحلا ةجرد 
temperature 

 ىوصقلا ةيمويلا

température maximale quotidienne 

522 daily minimum ةرارح ا ةجرد 

temperature 
 ايندلا ةيمويلا

température minimale quotidienne 

523 daily range of (...لا) ىدم 
temperature 

 ةجردل يمويلا

 ةرارحلا

amplitude quotidienne de la 
température 
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differential analysis 

depression of the ىدتلا ةطقن ضافخنا 
dew point 

dépression du point de ros ée 

depth of snow 

épaisseur de neige 

deterioration 

report 

avis d'aggravation 

development Lej 

développement 

deviating force 

force déviante 

dew 

rosée( n.f.) 

dew point ىدا ةطقن 

point de rosée 

dew point 
hygrometer 

 ةبوطرلا سايقم
 یدنلا ةطقنب

hygromètre de point de rosée 

dewgauge; 
drosometer 

drosomètre( n.m.) 

 ىدتلا سايقم

differential 
analysis 

analyse différentielle 

gia pé 

539 

541 

542 

543 

545 

547 

ddeformation field 

529 deformation field egi Jue 

champ de déformation 

530 degree-day موي |/ ةجرد 

degré-jour( n.m.) 

dendroclimatology ; A خ uli 
tree-ring "ape pope 
climatology 

dendroclimatologie ( n.f.) 

density correction ةفاثكلا حيحصت 

correction de densité 

density of dry air DU: ءاوحلا alus 

densité de l'air sec 

density of moist air بطرلا dat AS 

densité de l'air humide 

density of snow جلعلا dus 

densité de la neige 

 depegram ةطقن ةرارح نايبم

 ىدتلا

dépégramme( n.m.) 

en qa ا 
centre m داصرألل يوناثلا 

CT A 

centre météorologique secondaire 

 depression يوج ضفخنم

dépression barométrique 
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531 

532 

533 

534 

535 

536 

537 

538 



diverge 

560 direct solar peu t= 
radiation 

rayonnement solaire direct 

561 direction and 4$ mdp ay AE 

movement of a SS 

direction et vitesse du mouvement 

d'un nuage 

562 direction of 

movement of the 
waves 

direction du mouvement des vagues 

 جاومألا ةكرح هاجت

563 dirigible balloon لباق نولابلا دعاصق 

ascent 
 هيجوتل

ascension du ballon dirigeable 

564 discomfort zone primةحارلا مادعنا  

zone d'inconfort 

 565 discontinuity رارمتسا مدل

discontinuité( n.f.) 

 566 disdrometer تاريطقلا سايق

disdromëtre 

dissipation trail X3567  
(distrail) 
trainée de dissipation 

iryةيراف  diurnal wave568  

onde diurne 

divergence 3569  

divergence(n.f.) 

differential kinematics 
 = ,=Z = حر < — s و ی

549 differential 
kinematics 

cinématique différentielle 

550 diffluence ru 

diffluence( n.f.) 

551 diffraction 

phenomenon 

phénoméne de diffraction 

552 diffuse front ةاش 

front diffus 

553 diffuse illumination ةرشتنم ةءاضإ 

édairement (lumineux) diffus 

554 diffuse reflection 

réflexion diffuse 

p ساکعنا 

555 diffuse solar en 5 £ wäi 
radiation — يه 

rayonnement solaire diffus é 

556 diffused light 

lumiëre diffuse 

 ثعنم ءوض

557 6 
equilibrium 

équilibre de diffusion ; équilibre 
diffusif 

 يراشتنا نزاوت

 558 diffusometer راشتنالا سايقم

diffusomètre( n.m.) 

559 direct reading ةرشابملا ةءارقلاز 
instrument aoa 
instrument à lecture directe 

ans 



duplicatus(du) 

drought 

sécheresse(n.f.) 

our 

 dry adiabat فاجلا ءاوها ةيمظك

adiabatique de l'air sec 

dry adiabatic lapse فج يمظك جردت 
rate 

gradient adiabatique sec 

dry air فاج ءاوه 

air sec 

dry season فاج لصف 

saison sëche 

dry spell 

période de sécheresse 

Du š š 

dry stage فافج ةلحرم 

stade sec 

 dry tongue فاج ءاوه ناسل

langue d'air sec 

dry-bulb 
temperature 

 ةرارحلا سايقم ةجرد

 فاجلا

température du thermomètre sec 

 dry-bulb فاجلا ةرارحلا سايقم
themometer 

thermomètre sec 

duplicatus(du) يجاودزا 

duplicatus (du)(n.m.) 

581 

582 

583 

`587 

590 
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(divergence line 

divergence line JAI m 

ligne de divergence 

divergence theory ضفخشا A اوت ةيرظن 
of cyclogenesis 

 دعابتلاب

théorie de la cyclogénèse par 
divergence - 

doldrums وهرلا ةقطنم 

 يئاوتسالا (دوكرلا)

zone des calmes équatoriaux 

 Dove's law فوُد ن وناق

bi de Dove 

 down dratt Lu رايت

courant descendant I 

 (downward (total) Lu GS عاعشإ
radiation 

rayonnement (total) descendant 

downward 
terrestrial 
radiation 

rayonnement terrestre descendant 

 طباه يضرأ عاعشإ

drizzle 33; 

bruine( n.f.) 

drizzle drop 315 ةريطق 

gouttelette de bruine 

 dropsonde Jj يوټدار رابسم

 (ةلظملاب)

radiosonde parachutée 

570 

571 

574 

575 

576 

577 

578 



dust counter L EEکه ههم  lهسا  

dynamic stability "Xr 

stabilité dynamique 

dynamic trough ; يک رح ضوح 
lee trough 

Zنم ةلسلسل حايرلل ربادملا بناحلا ىلع دلوتي روغ  JUامدنع  

Jeحايرلا هذه یرحب ايدومع اقئاع ) 

creux dynamique 

dynamic warming يک رح نيخسڪا 

réchauffement dynamique 

dynamical خانملا ١ 
 "  PrEا سيول

dimatologie dynamique 

 dynamical ةيوجلا داصرألا ملع
meteorol ogy يكرحلا 

météorologie dynamique 

602 

605 

591 dust counter Wat sx 

pulvimétre( n.m.) 

532 dusthaze (جاجع) رابغلا ميغ 

brume de poussi ère 

593 dust horizon v» قفأ 

horizon de poussières 

594 dust wall vw رابغ طئاح 

mur de poussiëre 

595 dust whirl ةيرابغ ةرودرد 

tourbillon de poussi ère 

596 duststorm ةيرابغ ةفصاع 

tempëte de poussiëre 

597 D-value (Du 

valeur de D 

598 dynamic cooling SPAS 

 (يمانيد)

refroidissement dynamique 

599 dynamic instability يکرح رارقتسا EI 

instabilité dynamique 

600 dynamic metre يکرح رته 

mètre dynamique 

601 dynamic pressure يكرح طغض 

pression 6 
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ecoclimatologie( n.f.) 

 يماود ر

turbulent diffusion 

diffusion turbulente 

618 eddy ل i2! : iffusion Code 1 612 ecoclimatology 

617 eddy condu 

conductivité turbulente 

¿ESDM حايّرلا ضوح 
d'est 

n 
eneraux 
D 

creux dans les vents و 

an Met ctivity 611 easterly trough 

advection turbulente 

616 eddy a 
ombre de la terre 

b dvection vi» قف JPضرألا  earth's shadow 610 

615 eddy 

tourbillon 
clair de terre 

 earth light 609 ضرألا ءوَض

logie( n.f.) 

614 ecology 

éco 
région E 

Œ) ميلقإ 608 E region 

613 ecological 

climatology 

climatologie écologique 
couche E 

Au تايخانم (Eye E layer 607 

U
T
 

V
A
N
 

E
N
 

S
e
s
 

S
E
 

SC 

A 

SANS 

SS 

N
A
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:
 

R
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S
V
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g
s
 

"A
 

E
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3 
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N
e
 

E
 

x
 

L
S
 

L
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V
2
 

oO 

EC 



eddy flux; turbulent flux emanoma= 
ENEE 

619 eddy flux; #53 629 Ekman spiral ousi osje 
turbulent flux | | 
flux turbulent spirale d'Ekman 

` — electrical SN سايفب 620 eddy spectrum يماود cx hygrometer 1 s 

spectre des tourbillons de turbulence dh 
hygrométre électrique 

621 eddy velocity ةيماود Ae ya ca 
| 631 electrical ةرارح ا سايقي 

Vitesse turbulente thermometer rl 
 يئابرهكلا

622 eddy viscosity ةيمآود Se y thermomëtre électrique 

viscosité turbulente PM 
632 electrometeor ةّيئابرهك Gy 

623 effective E electrométéore( n.m.) 
evapotranspiration 

CB eS IA) 633 electrosonde QE رابسم 
évapotranspiration effective Geer 

624 effective noctumal ` Ji "Hl ع ws ml ei 
radiation SE 634 elevation ولع qui 
rayonnement nocturne effectif élévation( n.f.) 

625 effective radiation uA عاعشإ 635 elevation of zero ai x d 

rayonnement effectif point of barometer Dia سايقمل 

I qi» 
626 effective stack PETAT, : 

height altitude de la cuvette barométrique 

hauteur effective de cheminée ! 
636 emagram (EIN 

 (ةيرارحلا ةيماتيدلا تاينايب دحأ  Ae oةّيِلعِف ةرارح 6 627
temperature 

température effective emagramme(n.m.) 

628 effectiveness of dagu S سپ Fo 
precipitation emanométre(n.m.) 
efficacité des précipitations 
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equivalent moisture 

equatorial climate يئاوعسا خانم 

climat équatorial 

equatorial od aus rib 

easterlies | 
 ةيئا اوتسا

vents d'est équatoriaux 

equatorial front igi Se, 

front équatorial 

equatorial trough hi» ضوح 

| T وعسا 

dépression barrique équatoriale 

equatorial 
westerlies 

vents d'ouest équatoriaux 

Ge z حاير 

equinoctial rains ةّيلادتغا jui 

pluies équinoxiales 

equivalent راطّملِل یفاكُم ع افترا 
altitude of € 
aerodrome 

altitude équivalente d'aérodrome 

equivalent head ةئفاكُم i$ Uo حاير 
wind 

vent de bout équivalent 

equivalent ii ru 
longitudinal wind 

vent longitudinal équivalent 

equivalent ةئفاكُم ةبوُطر 
moisture 

humidité équivalente 

647 

648 

649 

650 

651 

652 

653 

655 

656 
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'emittance 

emittance ثاعبنا 

Gi) 

emittance( n.f.) 

emittance of the نم ةعشألا ثاعبنا 
earth's surface 

PS ge 

emittance de la surface de la terre 

energy diagram ai Zou 

diagramme énergétique 

entrainment 

entrainement( n.m.) 

entrance region J P3 ميلقإ 

région d'entrée 

equation of static dsنزاوتلا  
equilibrium : 

: < 

équation de l'équilibre statique 

equations of 
motion 

équations du mouvement 

 ةكرخلا تالداَعُم

equatorial air يئاوينما ءاوَه 

air équatorial 

equatorial calms (...لا) تائداه 

AS Nt 

calmes équatoriaux 

638 

639 

641 

642 

643 

645 



equivalent tail wind 

657 equivalent tail wind i45; Lis حاير 667 evaporimeter; A سايق 

TET atmometer; 
vent arriére équivalent atmidometer 

évaporométre( n.m.) 

658 equivalent ةرارح ةجرد 

temperature ˆ as; 668 evaporogram JA نا 

température équivalente évaporogramme( n.m.) 

659 Eslayer( sporadic E تقتل E) ai 669 767 AB ke 

tayer) , évaporographe(n.m.) 
couche Es; couche E sporadique 

670 evapotranspirometer DER Lis 
660 estegram "Ir p E ji " 

š äi, > he) 
estégramme( n.m.) ۱ | es, 

évapotranspirométre( n.m.) 

661 eulerian wind Ce حاير Se "M 
671 exceptional visibility ةّيئاشيسا ةيؤر 

 ةّيريلوألا
visibilité exceptionnelle 

62 exchange coefficient; — Jä Je 
  austausch coefficientرخبت

coefficient d'échange 

A كا ب بت 673 exhaust trail Aمداعلا  

trainée d'échappement 

 ANDY 674 exit region جورخلا ميلق

région de 6 

 Dii ۴5 6 يجراخ فال
OK 

exosphëre( n.f.) 
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vent eulérien 

562 evaporation 

évaporation( n.f.) 

663 evaporation fog 

brouillard d'évaporation 

664 evaporation tank 

bassin à évaporation 

665 evaporative power 

pouvoir évaporant 

666 evaporativity 

évaporativité(n.f.) 



 extra-terrestrial جراخ نم عاعشإ
radiation 

 ضرألا

 (ڼوک)

rayonnement extra -terrestre 

extreme ¿y š> ةجرد 
temperature ^ 

température extréme 

eye of the cyclone راصغالا A5 

oeil du cyclone 

680 

681 

682 

experimental meteorology 

 experimental ةيوجلا داصرألا
meteorology مه 

Geng 
météorologie exp érimentale 

exposure of ةزهجألا ضيرْعَت 
instruments "7 i 

exposition des instruments 

external water 
circulation 

cycle hydrologique externe 

Auةّيجراخ ةيئام  

extinction 

coefficient 

coefficient d'extinction 

 ءافطلالا لماعُم

676 

677 

678 

679 



GO 

688 family of depressions تاضفخنم ةعومج 

 ةيوج
 famille لع 5

689 fata morgana X p (لا...) Er 

fata morgana (fée morgane) 

690 feather-barb براب ةشير 

barbule( n.f.) 

 691 fetch — حاير

fetch 

fibratus(fib) ve692  

fibratus)(n.m.) 

field capacity air o693  

capacité en champ 

683 F1 layer )11( ab 

couche F1 

 « region (E eع 684

région F 

685 facsimile chart دب ةطيرخ 

carte fac-similé 

686 Fahrenheit € d تيهئرهف 
temperature scale ur 

8) d) تاجردل 

échelle لع température Fahrenheit 

687 false cirrus فئاز قاَحْمِس 

 (فئاز ينافيل)

faux cirrus 

Il 



flux of radiation; radiat flux filling of a depression 

flight forecast ناريطلل يوج Ai 

prévision de vol 

flight forecast- TIER 
folder S 

 نارطلل

dossier de prévision de vol 

flight information ` a Á) u) £ 
centre 7 

centre d'information de vol 

flight information تاوُلعَم ميلقإ 
region ES 

région d'information de vol 

flight levels Sik ou 

niveaux de vol 

float barograph > طغض طاطخم 

7 
barographe à flotteur 

floccus(flo) re 

 (بحسلل)

floccus 

flood oC 

1100031500) n.f.) 

flux of radiation; Let Ki 
radiat flux 

flux énergétique 

703 

704 

705 

706 

707 

708 

710 

711 
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694 filling of a vm pi zk 
depression 

 (ءلم)

comblement d'une dépression 

695 Fineman DU راصُم 
nephoscope xi 

 بحسلل

néphoscope de Fineman 

696 finite-différence قورفلا ةقيرط 
method i mo 

 ةدردخملا

méthode des différences finies 

697 firn فیشخ 

 (رمعم جلث)

névé( n.m.) 

698 firn line فیشخ Ax 

limite du névé 

699 fixed ship عقلا PE 

navire à position fixe 

700 fixed ship station — ¿C ىلع iios 
dà» izt 

station sur navire à position fixe 

701 fixed time cigi 653522 ةعاذإ 
broadcast 

diffusion à heure fixe 

702 flight dossier od فلم 

dossier de vol 



forest fire اس 
flux of radiation per unit area (at a point of a surface ) 

712 flux of radiation 722 Fohn wave o? y 

onde de Foehn 

723 forced convection يرق لمح 

convection forcée 

724 forecast يوج ؤبت 

 (يوح عقوت)

prévision( n.f.) 

725 forecast got Ach ليدعت 

amendment 

amendement à une prévision 

726 forecastarea "TINI 

région de prévision 

727 forecast bulletin EP EN ةرشن 

bulletin de prévision 

728 forecast chart; يوجلا ؤينتلا ةطيرخ 
prognostic chart 

cart prévue 

729 forecaster EF i 

prévisionniste 

730 forecasting centre 444 تاؤبنتلا زك رم 

centre de prévision 

“ wé رور 

 قئارح بحس

 تاباغل

731 forest fire 5 

nuages d'incendies de forëts 

isةدخول يعاعشإ  

 ةحاسملا

 c) ةطقث يف)

flux énergétique par unité de surface 
(en un point d'une surface) 

fog713  

brouillard( n.m.) 

per unit area (at a 
point of a surface) 

C 

714 fog bank 

banc de brouillard 

Pبابض (ةفنص)  

715 fog bow 

arc de brouillard 

v» v 

716 fog dissipation; 
fog dispersal 

dissipation du brouillard 

WE T 

717 fog patches 

bancs de brouillard 

 بابض مکر

718 Fohn cنهق  
Foehn( n.m.) 

719 Fohn break; Fohn PI 
gap 

bréche de Foehn 

720 Fohn doud ji 

nuage de Fohn 

721 Fohn wall; Fohn j 
bank 

mur de Foehn 



forked lightning frigorimeter 

732 forked lightning KK 741 freezing drizzle دمجتم ذاذر 

A bruine se congelant 

éclair ramifié 
742 freezing level ARI ىوتسُم 

733 Fortin barometer ` AA sl نيِترُق سايقم niveau de congélation 

  743 freezing nucl NEEيؤجل
baromëtre Fortin ا دیش هاو 

noyau de congélation 

734 foyer (of DT : 

atmospherics) 744 freezing point FEE 

: EH) point de congélation; point de givre 
foyer (d'atmosphériques) 

745 freezing rain دّمَجَتم “has 
735 fractus(fra) TW e 

pluie se congelant 

fractus( n.m.) 

746 fresh breeze ag سو 

736 free air Fohn قيلطلا نهفلا ءاوه ١ SA 
1 brise fraiche 

(E) 

Foehn de l'air 747 friction كاكيخإ 

5 frottement( n.m. 
737 free atmosphere ab gr فالغ SCH 

atmosphëre libre 748 friction layer Jc ub 

couche de frottement 
738 free convection ab لَمَح 

convection libre 749 friction velocity كاكخإلا ٌةَعْرُس 

" vitesse de frottement 
739 free lift of a (...لا) دعاصت 

balloon : Ses 0 
 ديرما طاطخم  750 frigorigraphنولابلل رحلا

ascension libre d'un ballon frigorigraphe( n.m.) 

740 freezing AE uis 751 frigorimeter A Gell سايقم 

gel( n.m.) frigorimëtre( n.m.) 
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front 
frorf— — 

c P
M
E
 

752 front Am 763 frontogenesis 
eft H 

Ton hama 
frontogenèse( n.f.) 

753 frontal altitudinal DATEN 764 frontolysis Qe M 

Chart z z ; 

carte frontale en altitude frontolyse(n.f.) 

754 frontal analysis يهبج MÉ 765 frost e 

analyse frontale gelée( n.f.) 

755 frontal fog T3 La 766 frost day ttem 

brouillard frontal jour de gelée 

, 767 š ۱ 

756 frontal precipitation EM frost fans ةيعيقص حراره 
w 

" I . 

&cipitation frontale : ventilateurs de gelées 

š 7 8 
0 "au 

757 frontal surface La حطس 68 frost heaving يعيقص JE 

surface frontale foisonnement par le gel 

- 769 frost pocket; frost io C 
758 frontal system i ماظن Meca et; يعيقص بيج 

systëme frontal poche de gelée 

759 frontal theory ةيهبج dj 770 frost point "OE 

théorie frontale (دمجتلا ةطقن) 

- point de gelée 
760 frontal ei AP) فِصاوع 

thunderstorms : 1 SE 
771 frost-point ةطقنل ةبوطرلا سايق 

orages frontaux hygrometer i 

 عيقص

761 frontal wave XR hygrométre de point de gelée 

onde frontale 
| 

772 Froude number دورفأ دد 

762 frontal zone XR Ais nombre de Froude 

zone frontale 
P t 

773 frozen soil [Iv ةب 

sol gelé 
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ffunnel( funnel column) trunk 

774 funnel( funnel ةعبوزلا یطوُرْخَم 
column) trunk Gg 

entonnoir de 6 

775 further outlook ةقحال ةرظن 

vue ultérieure 



general forecast Jiماع يوج  

prévision générale 

genetic — يئوشن ًفیصت 
classification of WEI 
climates CR 

classification génétique des climats 

 genitus يديلو

 (ينرشن)

genitus( n.m.) 

gentle breeze ءاخر = 

petite brise 

geodynamic metre i Zeiten 2 

mëtre géodynamique 

geopotential gl نومك 

géopotentiel( n.m.) 

782 

783 

784 

785 

786 

787 

776 gale 
 ةون

 (ءاحوه حاير)

tempëte 

 777 gale cones ةونلا َتاطوُرْخَم

cónes de tempéte 

 778 gale warning ةونلاب راذنإ

avis de coup de vent 

 779 gas thermometer ةرارحلا سایقم

 يزاغلا

thermomëtre à gaz 

iceلباقُم  gegenschein uo780  

gegenschein( n.m.) 

otiماع  general circulation781  

 Ge ةرود)

circulation générale 
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geopotential metre gradient wind 

788 geopotential metre يضرأن pS رته 797 glacial phase ةرتف wël: p 

métre géopotentiel ةيديلج . 

phase glaciaire 
789 geosphere ۔۔لار فالغ.) 

 يديلج سن .  798 glacier breezeيضرألا

géosphëre( n.f.) brise de glacier 

790 6 PC 799 glacier wind ةيديلج حاير 

  vent de glacierبوری
advecion géostrophique 9 

EE 800 glasshouse MIN 
5 E يضرود نزاوت climate; ds 

equ i nm . greenhouse 
équilibre géostrophique climate 

 خانم)  cal(يجاجزلا 5

F7 geustroptie ةيضرود ةّيرودرد climat de ۴6 
vorticity 

tourbillon g éostrophique 
g دلع 801 glaze 76 Mio ةفصاع 

793 geostrophic 6 iL» حير tempête de verglas 

vent géostrophique E 
SOPE 802 glazed frost . DE عيقص 

794 geostrophic wind Ki < givre transparent | 
scale ED 

 :  Geةيضروتدلا
803 global radiation dez عاعشإ 

échelle du vent géostrophique 
rayonnement global 

795 geothermal * p ud. adi طرا يرارح جر 
gradient يش € 804 glory DI 

gradient géothermique "my 

 نم ريبك ددع نم اساسأ ةنوكتم ةباحس ىلع وأ .هلظ لوح امإ

 (ىدنلا ىلع ردان لكشبو بابضلا ىلع وأ «ةريغصلا ءاملا تاريطق

gloireةيضرألا  

 7% geothermometer ةرارخا ةجرد سایقم

géothermomëtre( n.m.) 5 
805 gradient 6 e حاير 

vent du gradient; vent gradiental 
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grass minimum temperature gust duration(t— 
 ودان دل ولر ګګ فرد مند — ود هب ونه  kasود و تا

806 grass minimum grid nephoscope — jaةرارحلا ٌةَجَرَد 816  
temperature a i <, 

Erرغصلا  t4بشعلل  

température minimale sur gazon néphoscope à grille 

grassy soil Lai Géi 817 ground discharge " yj ej807  

Sol gazonné décharge au sol 

Xl Mيض  rai 818 ground fogةّيذاجلا  gravity correction808  

correction de gravité brouillard au sol 

er]يرارح  ground inversion;ةّيبذاجلا ةجاوم 819  gravity wave;809  
gravitational wave k surface inversion 

onde de gravité s 
 (يضرأ)

inversion au solحاير  distaحاير  gravity wind;810  
katabatic wind 

dd — ANيب س  
 rowin ree - “U موي | ةجرد

vent catabatique day he ziele 

degré de croissance; jour de . 
croissanceًضیمو  green flash el811  

flash vert H 
growing season ne e821  

saison de croissanceرضخأ رمق  green moon812  

lune verte 
 822 gust ةفصَع

rafale( n.f.)رطخأ عاعش  green ray813  

rayon vert 
 823 gust amplitude ةفصعلا ىدم

green sun lef wh amplitude d'une rafale814  

soleil vert 
Aةفصعلا دومُخ  gust decay824  

greenhouse effect TRI PUSH i815  durée d'extinction d'une rafale9 56 تيب «يماوريثات  
 يجاجزلا (...لا)

 st de ré 825 gust duration (tg) ٍةفْصَعلا 54

durée d'une rafale 
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gust formation time(tf) 

gust formation ةفصعلا DAE SL. 

time(tf) 

durée de formation d'une rafale 

gust frequency (n) East RT 

fréquence des rafales 

gust frequency تافّصَعلا as š Š 
interval(tn) 1 

intervalle de fréquence des rafales 

gust peak speed (p) ¿nie cji 

vitesse de pointe d'une rafale 

gust vector La Aus, 

vecteur rafale 

826 

827 

828 

829 

830 



hand anemometer 

anémomètre à main 

haze 

brume 

haze aloft 

brume en altitude 

haze horizon 

horizon de brume 

haze layer 

couche de brume 

haze line 

ligne de brume 

837 

838 

839 

840 

841 

842 

831 Hadley cell ىلداه ide 

cellule de Hadley 

832 hail درب 

grële(n.f.) 

833 hail stage xj iot 

stade gréle 

834 hailstone SAS رجح 

grëlon( n.m.) 

835 hair hygrometer ةبوطولا سايقم 

 يرغتلا
hygromètre à cheveux 

836 halo of 22° ةجرد YY تاذ ةلاه 

halo لع 95 
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Helmholtz instability š yan MEM MS 

instabilité de Helmholtz 

Helmholtz wave ET 
onde de Helmholtz 

Herlofson diagram o d er 

diagramme de Herlofson 

 heterosphere ةسناجتم ريغ ةيوج ةقبط

hétérosphëre( n.f.) 

high (anticyclone) 

haute pression (anticyclone) 

high cloud 

nuage élevé 

high index y ليلد 

indice élevé 

high inversion fog عفترملا بالقنالا ou» 

brouillard d'inversion en altitude 

 high-level cloud عفتره ىوتسم ةباحس

nuage de niveau supérieur 

historical climate EIER 

climat historique 

hoar frost Ët 

gelée blanche 

852 

853 

854 

855 

856 

857 

858 

859 

860 

861 

862 

 ةسكاعُم حاير

head wind 

head wind 

 — ریس ةهجول سكاعم لكشب بهه حير )

 ((ل!.... .ةنيفس «ةرئاط)كرحتم

E DE 

vent de bout; vent debout 

health resort 

 Lei ءافشتسالل تارُم azta ناکم)

lerةيرارح  

 (يرارح نزاوت)

 يرارح قرب

BECHET 

 go سايقملا ليلد
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station climatique 

heat balance 

- 

bilan thermique 

heat lightning 

éclair de chaleur 

heat wave 

vague de chaleur 

heating degree-day 

degré-jour de chauffe 

height 

hauteur( n.f.) 

heliograph 

héliographe( n.m.) 

heliometric index 

indice héliométrique 

843 

845 

846 

847 

849 

850 

851 



hydrological basz— 

872 humilis(hum) Ka 

 (بحسلل)

humilis 

873 hurricane يرادم راصعإ de 2 

ouragan( n.m.) 

hurricane cloud ةيراصعإ bee 

 ةيرادم

 ) ةباحس  dاهتيؤر نكمي نوللا نكاد وأ ءملظم طئاح ةروص

 (يرادم راصعإ نم مدقتملا ءزحللا يف انايحأ

panne d'ouragan 

hurricane يلازلز يرادم راصعإ 
microseisms 

 لاواز اح  e(تحوثا نع حان
ouragan microséismique 

hurricane tracking تاج di AS 

détection des ouragans 

hurricane warning — ju az Weit 

 يرادم راصعاي

avis d'ouragan 

hydrodynamic رح Afs e 
instability yv pet 

 يئام

instabilité hydrodynamique 

hydrodynamic يئام يکرح DE 
stability 

stabilité hydrodynamique 

hydrological basin gue 

bassin hydrologique 

874 

875 

876 

877 

878 

879 

hodograph ج x-==نوکه رم کح هد =  = Prod 

863 hodograph cA bhu 

cu ةعرس 
hodographe( n.m.) 

864 homogeneous Lee فالغ 
atmosphere 7 

 سناجتم

atmosphère homogène 

865 homosphere سناجتُم فالغ 

homosphère( n.f.) 

866 horizontal visibility E 

visibilité horizontale 

867 horizontal wind dT M 
shear 

cisaillement horizontal du vent 

868 hotwire هب خار 
anemometer 7 

 نخاس

anémométre à fil chaud 

869 human < ان يويحلا zu 
bioclimatology Eg 

 يرشبلا
bioclimatologie humaine 

870 humid zone ib, ai, 

zone humide 

871 humidity of the air APTE وطر 

humidité de I'air 
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hygrothermoscope hydrological cycle 

hygrometer up ée 

hygromètre( n.m.) 

hygrometric tables ¿J تاسايق Jg 

tables hygrométriques 

hygrometry up سايق 

hygrométrie( n.f.) 

hygroscopic nucleus EEN 

noyau hygroscopique 

hygroscopic water qug Ae 

eau d'hygroscopicité 

hygroscopicity ke 

hygroscopicité( n.f.) 

hygrothermogram; 
thermohygrogram 

hygrothermogramme( n.m.); 

thermohygrogramme( n.m.) 

Okaةبوطرلاو ةرارحلا  

 ةرارخلا ًطاطخم

TE 

hygrothermograph; 

thermohygrograph 

hygrothermographe( n.m.); 

thermohygrographe(n.m.) 

hygrothermoscope Ó, 51,41 juas 

thermohygroscope( n.m.) 

891 

892 

893 

894 

895 

896 

897 

898 

899 

 hydrological cycle ةيئاملا (.ءءلا) ةرود

cycle hydrologique 

hydrology 

hydrologie( n.f.) 

eut ملع 

 hydrometeor ةيئام ةيوج رهاوظ

hydrométéore(n.m.) 

hydrometeorology ةيوحلا داصرألا ele 

at 

hydrométéorologie; météorologie 
hydrologique 

hydrosphere 

hydrosphére( n.f.) 

gue 

hydrostatic equation ةيئاغوكسلا ةلداعُم 

equation 06 6 

hydrostatic MERI E ENT 
instability; static S وکم ر a 
instability 

instabilité hydrostatique 

 hydrostatic رامن وكس را رقتسا
Juiيئامئ وكس  stability; static 

stability 
stabilité hydrostatique 

hygrogram DEER 

hygrogramme(n.m) 

hygrograph à n bisu 

hygrographe( n.m.) 

-57- 

881 

882 

883 

885 

887 



902 hypsometer 

hypsomëtre(n.m.) 

903 hysteresis 

hystérésis 

hyperbolic point 

900 hyperbolic point 13 ju ةطق 

point hyperbolique 

901 hypothetical طرألا + 
global climate 2 ٢ 

 يضا رتفالا

climat planétaire hypothétique 
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ice 5 adm ci 

prismes de glace 

 icelandic low (..لا) ْضْفَحْنُم

 يددلسيإلا يوجلا

dépression d'Islande 

icing index دلجتلا ليلد 

indice de 6 

icing intensity دلجُتلا š 

intensité de givrage 

illuminaion ةءاضإ 

éclairement (lumineux) (n.m.) 

improvement 

report 

avis d'amélioration 

v > راعشإ 

910 

911 

912 

913 

914 

915 
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ice age 

age glaciaire 

ice cloud 

nuage glacé 

ice day 

jour de glace 

ice fog 

brouillard glacé 

ice nucleus 

noyau glaçogène 

ice pellets 

granulés de glace; grésil 

904 

905 

906 

907 

908 

909 



inter-monthly pressure variat 

cu» d 927 instability رارقتسا n 

instabilité( n.f.) 

E 928 instability line را YT طخ 

ligne d'instabilité 

Ee 929 intensity Ve 

intensité( n.f.) 

Indination of the wind 

916 inclination of the 
wind 

inclinaison du vent 

917 incus(inc) 

incus( n.m.) 

918 indian summer 

été indien 

 919 indoor climate تايانبلا لخاد خاتم pressure variation نيب يوجلا 7 1 5 930 inter-diurnal ب € ji طفلا ريَ

: t 
dimat à l'intérieur des constructions . . 

variation interdiurne de la pression 

920 inertia wave PU iR < اترو 
931 inter-diurnal Zei ةرارحلا SA » 

onde d'inertie temperature d m 

| variation ماي 

921 inferior 6 يخت با E variation interdiurne de la température 

mirage inférieur P àz 
8 932 interglacial 6 يديلَجُيَب روط 

922 infiltraion capacity ce P يديِلح) vi 

capacité d'infiltration phase interglaciaire 

A 3 ٧6 طيسو يرايغم SÄI 
standard time 

heure standard intermédiaire 

934 intermediate 
  NT synoptic observationءا

observation synoptique intermédiaire 

 ةطيسو ةّيِقادَخإ 3.22

5 935 inter-monthly ` نيب يوم IR 27 
ur pressure variation . 

 روهشلا

variation intermensuelle de la pression 
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923 infiltration 

infiltration(n.f.) 

924 infra-red telescope; 

telethermoscope 

télescope infrarouge 

925 insolation 

insolation(n.f.) 

926 insolation duration 

durée d'insolation 

il 



ion counter 

international 
synoptic code; 
synoptic code 

code synoptique (international) 

 ةيلود ةيئادحإ ةرفش

intertropical براقت Aën 
ence zone CUT converg di, atus 

 براق  osنيئرادملا

zone de convergence intertropicale 

intertropical front daa ةهبج 

front intertropical 

intortus(in) p ue 

intortus (in)( n.m.) 

invasion dal حايتجا 

(outbreak) of air 

invasion d'air 

inversion cloud بالقنالا Mie 

nuage d'inversion 

inversion layer بالقنالا ab 

couche d'inversion 

inversion of biui بالقنا 
precipitation 

inversion de précipitation 

ion counter تانويألا ُداَدَع 

compteur d'ions 

945 

947 

949 

950 

951 

952 
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inter-monthly temperature variation 
WEE 

inter-monthly ةرارّخلا ةجرد LA 
temperature : TE 
variation روهشلا نيب 

variation intermensuelle de la 
température 

internal water idis iju ةرود 
circulation 

cycle hydrologique interne 

internal waves ةّيلخاد Or o 

ondes internes 

International (لا...) i 
Geogphysical Year _ "x Ger ةّيلوُدلاا Ze Ak) 

Année géophysique internationale 
(AGI) 

International يئايزيفويج : ne 
Geophysical co- - 
operation (IGC) يلود 

Coopération ۳6 
internationale (CGI) 

international يلودلا ليلدلا ماقرأ 
index numbers 

numéros d' indicatifs internationaux 

International i ba. ۰ لازٌةتس. 
Polar Year (IPY) í 

dai 
année polaire internationale 

international ial لود هل ; ets 
pyrheliometric - S 
scale يسمشلا EH 
échelle pyrhéliométrique 
internationale 

936 

937 

938 

939 

940 

941 

942 

943 



isanemom== 

irregular high- » Je يوج ددرت 
frequency type LS 

atmospherics : 

atmosphérique irrégulier à haute 

fréquence 

isallobar طغضلا A ةيواستُم 

 ( Le beريغتلا ةميق اهدنع ىواستت يلا عقاوملا 2

 طغضلا  6 pe(ةمولعم ةرتف لالخ

isallobare( n.f.) 

isallobaric chart A تايواستُم ةطيرخ 

éch 

carte isallobarique 

isallobaric high طفلا guy ad 

noyau de hausse de pression 

isallobaric low k'a puas او 

noyau de baisse de pression 

isallobaric wind Et واسم حاير 

 طفلا

vent isallobarique 

isallohypse dO en 

isallohypse( n.f.) 

isallotherm ةرارلا AUS 

isallotherme( n.f.) 

isanemome PAIE TES 

 (حایرال)

isanémone( n.f.) 

962 

963 

964 

965 

966 

967 

968 

969 

970 

al S 

fsوألا فالغلا  

ionosphere 

953 ionosphere 

ionosphëre( n.f.) 

954 ionospheric recorder 

enregistreur ionosphérique 

A IW ةفصاع 

ce yuفآلغلا  

gm 

 ET فالغلا حاير

ANحْطَس ّنِم ةطقن ) 

955 ionospheric storm 

tempëte ionosphérique 

956 ionospheric tides 

marées ionosphériques 

957 ionospheric wind 

vent ionosphérique 

958 iridescence; 

irisations 

irisations( n.f.pl.) 

959 iridescent clouds 

nuages irisés 

960 irradiance 

éclairement énergétique 

961 irradiation (at a 
point of a surface) 

irradiation (en un point d'une surface) 
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lli. 



isanomaly isoneph 

971 isanomaly Sab ٌةيواسَكُم 980 isobaric-isosteric ^ Mi eg: O 
tube Ë EE 

isanomale( n.f.) ةفاطلاو 

2 tube isobare-isostëre 
972 isanthesic line راهزإلا يواست h> 

x D sie E E 

ligne d'isofloraison 981 isobront دوعرلا ةيواستم 

isobronte(n.f.) 
973 isentropic analysis يوس ليلخت 

Ty 982 isochasm aan NE A dch 

analyse isentropique isochasme 

974 isentropic chart yer 983 iso-D di Kg 

cs) iso-D 

carte isentropique 5 ep, 
 اياوزلا ةيواستم 0 984

975 isentropic mixing osiy يوَس his isogone( n.f.) 

mélange isentrope 
9 : 985 isogram يواسّتلا نابم 

976 isentropic surface جالتغالا " وس ce isogramme( n.m.); equiscalaire(n.m.) 

surface isentrope P" P 986 isohel paid Lys 

977 isobar طغّضلا Se isohële 

isobare ولر زو 
 راطمألا ةيواستم 6 987

978 isobaric chart "TEES isohyète( n.f.) 

  : «X aطغّضلا
988 isokeraunic 41 yl ةيواستم 

carte isobare : 
isocéraunique 

979 isobaric-isosteric lizi يوس cu 5 
solenoid 1 4 989 isomer لكاشتم)ب shh 

 ةفاثكلا و

 (بيكرتلا 1
50160106 isobare-isostëre . 

isomére(n.m.) 

990 isoneph ةمويغلا ةيواستم 

isonëphe( n.f.) 
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1000 isotropic radiation — äere عاعشإ 

rayonnement isotrope 

isophene 

991 06 ša 0 "m à واستُم 

isophëne 

992 isophote EIER GE 

isophote 

 993 isopleth ةميقلا ةيِواسَتُم

 (ةيددعلا)

isoplëthe 

994 isopycinic EN يوس pd 
surface; isosteric 
surface 

surface isopycne ; surface isostëre 

995 isotach £5 aS 

(C935 

isotache; isotaque(n.) 

996 isotach analysis يواست que 8 

 ( WE(حايرلا)

analyse isotaque ; analyse isotache 

997 isotherm mois 

 ةرا رح ا

isotherme( n.f.) 

998 isothermal ey Ou 

atmosphere 3 x 

 ةرارحلا يواستم

atmosphère isotherme 

999 isothermal layer petu 

couche isotherme 
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courant-jet(n.m.) 

1001 jet-stream 

V
 

l
e
o
 

T
w
 



kew pattern طغضلا سايق 
barometer; SE. 

compensated ضواعُم elei يوجلا 
scale barometer 

baromëtre à échelle compens ée 
(Tonnelot) 

kite sounding Alte Ze 

 (يقرولا نولابلاب توصلا ربس)

sondage par cerf-volant 

konimeter JAN سايقم 

coniscope(n.m.) 

Koppen's 
classification of 

climates 

classification climatique de Koppen ( 

n.m.) 

os iaخانُملل  

1008 

1009 

1010 

1011 

1002 Karman's constant OUS ةغباث 

constante de Karman 

1003 katabatic front ةطباه ةهبج 

front catabatique 

1004 katabatic wind 

vent catabatique 

1005 katafront; هه هوس 
catafront 

catafront( n.m.) 

1006 katathermometer 

catathermomètre (n.m.) 

1007 Kelvin ةا ذل نقلك ل رارحلل نيفلك 
temperature scale > = 

catathermomètre( n.m.) 
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laminar boundary 
layer 

couche limite laminaire 

 ةّيقاقر < ةقبط

laminar current قاق رايت 

courant laminaire 

land breeze e 

brise de terre 

landing forecast طوبهلل يوج kä 

prévision d'atterrissage 

large halo ةريبك du 

grand halo 

large-scale d ماعلا سقطلا ةلاح 

weather situation 

situation m étéorologique générale 

1017 

1018 

1019 

1020 

1021 

1022 

1012 lacunosus(la) í 

lacunosus(n.m.) 

1013 lag of aneroid ُسايقلا ةباجإ shj 
barometer GM p 

 طغضلل يلئاساللا

SH 
retard de réponse (baromètre 
anéroide)( n.m.) 

1014 lake breeze š >= ميس 

brise de lac 

1015 lake surface ةرارحلا ةجرد 
temperature äer 

 تاريحبلل ةیحطُسلا

température superficielle لع lacs 

 1016 Lambrecht's تخيربل سايقم
polymeter , 

sal 

polymètre de Lambrecht 
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Linke blue sky SÉ 

1032 lifting EN ىوتسم 
condensation level EE 

niveau de condensation par 

ascendance 

1033 light CO 

lumiëre( n.f.) 

1034 light breeze فيفخ مس 

légère brise 

1035 light scattering ءوضلا تتشت AN 
diagram 

diagramme de diffusion de la lumi ere 

1036 light scattering 
table 

tableau de la diffusion de la lumi ére 

 ءوضلا تتشت لودج

1037 lightning DA قرب 

éclair(n.m.) 

lightning channel add1038  

canal de l'éclair E 

L1039 506 ةرانم  

bateau-feu( n.m.) 

Aalىلع  lightship station L.1040  

 ةرانُم

station sur bateau-feu 

L33 كنك  Linke blue sky1041  
 scale ءامسلا

échelle de Linke pour le bleu du ciel 

latent instability 

1023 latent instability مَدَع AAناک  
instabilité latente 

Lisيناج  lateral mixing1024  

mélange latéral 

 1025 leader stroke ةدئار ةقعاص

 ءيرحلا فالغلا A رجفتملا ئحافملا يئابرهكلا غيرفتلل روط لوأ )

 ةباحس نم ةداع دتمت AN غيرفتلا اذهل ةينأتملا ةانقلا ةأشن قباطيو

 Lë رألا هاجت

foudre pionniére 

lee depression NH1026  

dépression sous le vent 

1027 lee waves 

cul 
ondes sous le vent 

 1028 leeward side Cul y بناج

 (حيرلا نم ةزراب ملاعم هيمحت ققطنم وا لت وأ لبج بناح )

côté sous le vent 

1029 Lenard effect 

effet Lénard 

JAهرانیل  

1030 lenticularis (بحسلل) ee 

lenticularis( n.m.) 

1031 level of non- 
divergence 

lenticularis( n.m.) 

LÀتتشتاللا  
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lucimeter 
Unke turbidity factor 
SARL 

long wave 
radiation 

 ةجوملا jh عاعشإ
 ,Ua) لاوطأ قوفت عاعشإ )

rayonnement de grandes longueurs 

d'onde 

longitudinal wind Sé حاير 

vent longitudinal 

long-range ليوط يوج Ad 
forecast دملا 

prévision à longue échéance 

looming Dä 

emergence( n.f.) 

low pinih ضافخلا, 

 (يوج)

dépression( n.f.) 

low cloud Lai ٌةباحم 

nuage bas 

low index (يوج) Ads 
indice bas 

low-level cloud ةضفخنم Maa 

 ىوتسملا

nuage de l'étage inférieur 

 lucimeter قارشإلا سايقم

lucimëtre( n.m.) 

1051 

1052 

1053 

1054 

1055 

1056 

1057 

1058 

1059 
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u ui لماع 1042 Linke turbidity 
factor 

facteur de trouble de Linke 

1043 liquid thermometer ze A يلئاس his 

 ةرارحلا

 يلحم يوج ؤبنت

 يلحما قربلا سايقم

 ةعرسلا عطقم

 يمتيراغوللا

thermomëtre څ 6 

1044 lithometeor 

lithométéore 

1045 local forecast 

prévision locale 

1046 local lightning 
counter; 

ceraunometer 

céraunométre( n.m.) 

1047 local precipitation 

précipitation locale 

1048 local wind 

vent local 

1049 logarithmic 
velocity profile 

profil logarithmique des vitesses 

d'y 1050 long wave 

grande onde 



luminance 

1060 luminance DÉI 1064 lunar rainbow; Gel ç? ̂ » 
٧ i moonbow 
uminance( n.f.) arc-en-ciel lunaire 

1061 i رض ق Lu luminous flux ينص قفد 1065 lustrum Lau 

flux lumi I lustre( n.m.)تال  

i ¿cay fin Ps:1062  
 in: dede) و RIT هب 1066 lysimeter; case ةحاشنرلا سایقس

(ú iech lysimétrique 

intensité lumineuse (dans une lysimetre 
direction) 

 1063 lunar halo GR ةلاه

halo lunaire 
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mamma(mam) qu wy 

 (بحسلل)

mamma( n.m.) 

map plotting ةطيرخ عيقوت 

pointage de carte 

Margules's formula Br 

formule de Margules 

marine barometer [SET 

OT 
barométre marin; barométre de 

marine 

marine climate; يرحب خانه 

maritime climate 

climat maritime 

1072 

1073 

1074 

1075 

1076 

macroclimate “< E خانم 

 (ماع خانم)

macroclimat( n. m.) 

macrometeorology ` 3 d) داصرألا ملع 

 (ماعلا) يربكلا

macrométéorologie( n.f.) 

main | يسيئر ڙک رم 
meteorological E Sr 

office Agave p 
centre météorologique principal 

main standard 
time 

heure standard principale 

 يسيئر يرايغِم تقو

 major 6 ةسيئر ةجوُم

onde majeure 
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1067 

1068 

1069 

1070 

1071 



maritime air medical dimatolog 
ER د Tu: =: Z ير کش Z= Tu تته 

1086 mean daily Hp Lo 
minimum n 

TE 
temperature ىرغصلا ةرارل 

LA 

température minimale quotidienne 

moyenne 

1087 mean daily gps 
temperature cay 

température moyenne quotidienne 

1088 mean day-to-day en a Ai 
variation; mean 

interdiurnal 
variability 

variation interdiurne 

1089 mean monthly Or) EL ga 
maximum د t 
temperature ىمظعلا ةرارم ا 

eةي  

moyenne des températures 
maximales mensuelles 

1090 mean monthly 
minimum 
temperature 

Cr ng 

  8 tىرغصلا

 ةيرهشلا

moyenne des temp ératures 
minimales mensuelles 

1091 mean value; ben ةميق 
average value 

valeur moyenne 

1092 medical يبطلا € Wiele 
climatology 

climatologie m édicale 

1077 maritime air DIA 
air maritime 

1078 maritime ةيوجلا داصرألا ملع 
meteorology SA 

à y 

météorologie maritime 

1079 masked front AN, AC 

frond masqué 

1080 mass dée 
concentration (q) wn 

concentration de masse 

1081 maximum pressure يرصُق يوج bi» 

pression maximale 

1082 maximum 
temperature 

température maximale 

 ىمظع ةرارَح ةجرد

1083 maximum اورا دف 
thermometer 

 ىمظعلا

thermomëtre à maximum 

1084 mean annual daw gaىدملا  
range of 

 temperature يونسلا يرارحلا
amplitude annuelle moyenne de la 
température 

1085 mean daily ij hugs 
maximum SES 
temperature ىمظعلا ةرارحلا 

oral 
température maximale quotidienne 
moyenne 
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OUEN 

mesometeorology 

baai vis 

 يقبئزلا يوجلا

1102 mercury barometer 

barométre à mercure 

1103 mercury ةرارحلا ةجرد pr 

thermometer 53 
 يقيئزلا

thermomètre à mercure 

1104 meridional cell 2 

cellule méridienne 

1105 meridional 

circulation 

circulation méridienne 

 يلاوط ناريس

1106 meridional 

exchange 

échange méridien 

 يلوط لدابت

1107 meridional index BER 

indice méridien 

1108 meriod means تارققلا َتالَدَعُم 
(averages) 

moyennes des périodes 

 1109 mesoclimate طيسو خانم

mésoclimat( n.m.) 

 1110 mesoclimatology يطيسولا خانملا ملع

mésoclimatologie ( n.f.) 

 1111 mesometeorology ةيوجلا داصرألا مله

 يطیسول
mésométéorology (n.f) 
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nmedical meteorology 

1093 medical ةيوجلا داصرألا ملع 
meteorology يبطلا 

météorologie m 6 

1094 mediocris JA «Qué 

mediocris( n.m.) 

1095 mediterranean sad Ah A 
front : v, ۷ه 

 طسوتملا

front méditerranéen 

 1096 mediterranean طسوتملا رحبلا خانم
type of climate 

climat du type méditerranéen 

1097 medium cloud cv ER 

nuage des niveaux moyens 

1098 medium-range dh ga يوج Ac 
forecast ae 

 دمألا

prévision à moyenne échéance 

1099 megathermal 
dimate 

dimat mégathermique 

tةرارخلا يري  

1100 melting level راهصنالا eg. A 

SA تارولبلا ةيوجلا ءاكلفلا يف هدنع بوذت يذلا ىوتسملا ( 

 (ضرألا حطس ىلإ اهطوبه قيرط يف ةيجلثلا فدنلاو

niveau لع fusion 

1101 melting point راهصنالا iai 

point de fusion 



mesopause meteorological mes 

BR r وج ا ههم کی له وق کر د ا ی د MEER سمت 

meteorological داصرألا تايتو 

acoustics u 

acoustique météorologique 

meteorological داصرألا ةراوس 

authority ةئيه di j= 

  iةيوجلا داص

administration m étéorologique 

meteorological 
center 

centre météorologique 

 Ski داصرألا زكرعس

meteorological 

code 

code météorologique 

 — ةرفش

meteorological qx Lo) ya 
element 

élément météorologique 

meteorological 
information 

renseignements m étéorologiques 

-a Ae 

A Lo) تامولعم 

meteorological 
institute 

institut météorologique 

bi داصرألا go 

meteorological 

instrument 

instrument m étéorologique 

EF Zeile 

meteorological 

message 

message météorologique 

A Lo) ةليسر 

1112 mesopause 1 زويوزيم يلاقفاح 
 (...لاز

 Lei ze ll ريفس وزيملا يَقبط نيب )

mésopause( n.f) 
1122 

 1113 mesopeak ةطيسو ةورذ

mésocime( n.f.) 

 1114 mesosphere cass y فالغ

 (...لا) ريفسوزيه 3

ax)فالغلا يف  echt 

mésosphëre( n.f.) 

1124 ; 
 115 mesothermal ةرارحلا يطسو خانم

 climate را يطسو خ

climat mésothermique 

1125 

 1116 metallic barometer يزلف سايقم

 S» 9 طغضلل

 طغضلا سايقه 1126
 | يزلفلا يوم ا

baromëtre métallique 

7 .. 
ijyكزين  meteor1117  

météore( n.m.) 

 1118 meteoric dust يئون رابغ 1128

poussière météorique 

meteorogram1119  
 rog يوج دصر نايم رو

météorogramme( n.m.) 

 1120 meteorograph يوج دصر طاطخم

météorographe( n.m.) 
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meteorology 

meteorological داصرألا Bas 
service n 

Gei 

service météorologique 

meteorological ةيوجلا داصرألا ةطح 
station 

station météorologique 

meteorological Gp داصرألا 58) 
symbols 

symboles météorologiques 

meteorological ةيوجلا داصرألا تب 

transmission 

transmission m étéorologique 

meteorological هيبت ةليسر 
warning message 

message d'avertissement 

meteorological 

watch office 
iis ڑکرم 

ZA لاوحألا 

centre de veille météorologique 

meteorological داصرألا oe 

yearbook Ei 

annales météorologiques 

meteorologist يداصرأ 

 (يوجلا دصارلا)

météorologiste ; météorologue(n.) 

 meteorology ةيوجلا داصرألا ملع

1139 

1140 

1141 

1142 

1143 

1144 

1145 

1146 

1147 

` météorologie( n.f.) 
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meteorological network 

meteorological 
network 

réseau météorologique 

meteorological 
noise 

bruit météorologique 

meteorological ةبقارم dë ةدصر 
observation 8 

 هيوج

observation météorologique 

meteorological EF Le 
observatory 

observatoire météorologique 

meteorological d Leet? 
observer 

observateur météorologique 

meteorological ZZ do) ibn 
observing station "e 

ce) 

station météorologique d'observation 

Ste t LES 

si 

meteorological 
office 

office météorologique 

meteorological 
optical range 
(MOR) 
portée optique météorologique 
(P.O.M.) 

"m eram sú 

meteorological 
report 
rapport météorologique 

 يوجلا دصرلا ريرقت

1130 

1131 

1132 

1133 

1134 

1135 

1136 

1137 

1138 



mobile sf* 
en me AE NEN ME a ع ب === 

microvariations of طغتملل i> Gr 
pressure 

microvariations de pression 

 ىرغص š y ةجرد

, 

 ةرارحلا سایقم

 ىرغصلا

 بارس

 ةروباش

dsطالجخالا  

ETES) 

millibar 

millibar( n.m.) 

minimum 

temperature 

température minimale 

minimum 

thermometer 

thermomètre à minimum 

mirage 

mirage( n.m.) 

mist 

brume( n.f) 

mixed cloud 

nuage mixte 

mixing fog 

brouillard de mélange 

mixing length 

longueur de mélange 

mixing ratio (r) 

rapport de mélange 

mobile ship 

navire faisant route 

1158 

1159 

1160 

1161 

1162 

1163 

1164 

1165 

1166 

1167 

meteorotropic diseases 

1148 meteorotropic ve d ضارمأ 
diseases i 

¿ka 

maladies météorotropiques 

1149 microbarogram Bal Ls نايم 

e» 
microbarogramme ) n.m.) 

1150 microbarograph; "äs bisu 
open scale DN 5 
barograph 31 طغضلل 

microbarographe( n.m.) 

1151 microbarovariogra "äs Pus. 
h وزه 

I et Ma 
microbarovariographe ( n.m.) 

1152 microclimate (يليصفت) يفد a 

microclimat( n.m.) 

 1153 microclimatology يقّدلا خانملا ملع

 (يليصفتلا)

microclimatologie ( n.f.) 

1154 micrometeorology ةيوجلا داصرألا ملع 

 (يليصفتلا) يقدلا

micrométéorologie( n.f.) 

1155 micropluviometer 747 

micropluviom ëtre( n.m.) 

1156 microthermal 

climate 

climat microthermique 
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monsoon season 

mole fraction of jtd يل ne 
saturation water zd 7 
vapour of moist ٍةبسنلاب <i eti 
air with respect to ديلجلا ىلإ 
ice (Nvi) 1 

titre molaire de la vapeur d'eau 
saturante (Nvi) par rapport à la glace 

mole fraction of RTR 
saturation water M ۷ 

vapour of moist ٍةبستلاب عبشملا ءاملا 
air with respect to ءاملا ىلإ 

water (Nvw) 

titre molaire de la vapeur d'eau 
saturante (Nvw) par rapport à l'eau 

mole fraction of 
the water vapour 

(Nv) 
titre molaire de la vapeur d'eau) (Nv) 

pd An Aeءاملا  

monsoon Las ps 

mousson( n.f.) 

monsoon climate يوم خانم 

climat des 5 

monsoon fog v بابع 

brouillard de mousson 

monsoon low يوج piia 

 يم وم

dépression de mousson 

monsoon season Lan di لصف 

saison de la mousson 

1177 

1178 

1179 

1180 

1181 

1182 

1183 

1184 
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mobile ship station 

mobile ship station 

station sur navire faisant route 

- ss 

 ةيوج (do ةطَحَم
AUS 

mobile weather 
station 

station météorologique mobile 

mock moons ةفئاز رامقأ 

fausses lunes 

mock suns ةفئاز سومش 

faux soleils 

moderate breeze (Jum) AN sel 

jolie brise 

moist air e, dé 

air 6 

moist tongue eb, ءاوه ناس 

langue d'air 6 

moisture ةبوطرلا ce gë 
content (q) 

contenu en vapeur d'eau 

moisture profile ةبوطرلا عطقم 

 (قمعلا ىلإ ةبسنلاب ةبرتلا ةبوطر ريغت لث نحنم )

profil 6 

1168 

1169 

1170 

1171 

1172 

1173 

1174 

1175 

1176 



mountain LL ei 
observation 

observation de montagne 

mountain station ls do 

station de montagne 

mud rain Je 

pluie de boue 

 multiple (...لا) زوبوبورت

 tropopause ددعتملا

tropopause multiple 

mutatus يلئاح 

mutatus( n.m.) 

1195 

1196 

1197 

1198 

monthly maximum temperature 

1185 monthly maximum ehs SA 4755 
temperature "T 

 ةيرهش

température maximale mensuelle 

1186 monthly minimum یرغص š 2⁄5 
temperature P" 

 ةيرهش

température minimale mensuelle 

1187 monthly record يرهش لوذج 

tableau mensuel 

1188 moon millar "MEO 

vr? 
colonne lumineuse 

1189 moonbow; lunar à e$ سوق 
rainbow Í 

arc-en-ciel lunaire 

1190 mother-cloud مأ ةباحم 

nuage-origine 

1191 mountain INTR 
barometer "XT. 

Qu v» 

baromètre de montagne 

1192 mountain breese JM el 

brise de montagne 

1193 mountain climate ER 

climat de montagne 
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natural synoptic يعيبط يقادحإ ميلقإ 
region 

région synoptique naturelle 

natural synoptic — 4 b hii 
season Š 
saison synoptique naturelle 

nautical twilight qo» oi 

crépuscule nautique 

navigable حلاص ةرئاد فصن 
semicircle zr 

id 
demi-cercle maniable 

near gale ةدار حاير 

grand frais 

nebule 

nébule( n.f.) 

 عدس

1204 

1205 

1206 

1207 

1208 

1209 

 nacreous clouds Lo Lou و e دد

nuages nacrés 

narrow beam يوّيدار سايقم 
radiogoniometer M 8 

  vilعاطقلا قي
radiogoniom ëtre à secteur étroit 

national standard ِطْغَّضلا سایقم 
barometer e 

 يرايغملا يوجلا

 وطول
baromëtre étalon national 

natural tab sw bus 
radioactivity i 

radioactivité naturelle 

natural synoptic 
period 

période synoptique naturelle 

: "ihe: 
Lab ةّيقادحإ 573 
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1199 

1200 

1201 

1202 

1203 



normal barometef ̀  

neutral point Jw ad 

point neutre 

neutral stability Joué 9 
équilibre indifférent 

neutropause ُدَح Jui دخ 

ju 

neutropause( n.f.) 

neutrosphere et فالغ 

neutrosphëre( n.f.) 

nightglow يليللا (...لا) جهو 

lueur nocturne 

nimbostratus Be P: 

 (بحسلل)

nimbrostratus (Ns)( n.m.) 

noctilucent clouds ZZ AU) Le 

nuages nocturnes lumineux 

nocturnal cooling PAU Sand 

refroidissement nocturne 

noise filtering slopa LES 

filtrage du bruit 

 normal barometer طلا سایقم

baromètre normal 

qu 

1220 

1221 

1222 

1223 

1224 

1225 

1226 

1227 

1228 

nebulosus(neb) 

1210 nebulosus(neb) e" 
nebulosus( n.m.) 

1211 nephelometer š KN ًسایقم 

néphélémëtre( n.m.) 

1212 nephoscope Anh راض 

néphoscope( n.m.) 

1213 net pyranometer due Pt 

vo pue 

pyranométre pour le rayonnement 
solaire résultant 

1214 net pyrgeometer die (plis 

 رألا عاعشإلا =

pyranomëtre pour le rayonnement 
terrestre résultant 

1215 net pyrradiometer due lis 

GS) عاعشإلا 

pyrradiomètre pour le rayonnement 
total résultant 

1216 net radiation AEN عاعشإلا Ae 

rayonnement total résultant 

1217 net solar radiation عاعشالا يلاص 
 لا 5 -

rayonnement solaire r ésultant 

1218 net terrestrial عاعشإلا يفاص 
radiation a 

 يضرالا
rayonnement terrestre résultant 
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normals 

1229 normals od 1232 nuclei counter cv ae 

normales( n.f.pl.) compteur de noyaux 

1230 north atlantic high (لا...) e. d 1233 nucleus Er) ةاون 

gs sx noyau (atmosphérique) 

9e 1234 numerical nu Le 
anticyclone atlantique nord forecast; يددع a 

, 

numerical weather (يمك) 
1231 nucleation DÉI prediction (NWP) 

nucléation( n.f.) prévision numérique 
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. 

Lo) derةيوج  
N 

occluded 

depression 

dépression occluse 

occluded front 

front occlus 

occlusion 

occlusion( n.f.) 

ocean weather 

station 

station météorologique oc éanique 

 (ةرئادلا نمث) ينمل

 to) اهرادقم ةيواز)

oceanicity; 
oceanity 

océanicité( n.f.) 

octant 

octant( n.f.) 

1235 O system tj ماظن 1241 

systëme O 

1236 objective analysis ue» dux 1242 

analyse objective 

 1237 objective forecast يعوضوم يوج ؤبنت 1243

prévision objective 

 سوو
1238 oblique visibility ; ةلئام 35 1244 

slant visibility 

visibilité oblique 

1239 observation (with ةدطر Aen 
x of ti prefix of time) 1245 

 (تقولا ىلإ ةراشإلا عمر

observation (avec indication d'heure) 

1240 observational Xe scs ` 6 
network 

réseau d'observation 
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ozone spectrophotometer 

orographic 
depression 

dépression orographique 

 - w ا
 يسيراضت ضفخنم

orographic 
precipitation 

précipitation orographique 

uud Mos 

osmometer FE سايقم 

 (ةيذافنلا)

osmomètre( n.m.) 

outbreak 
(invasion ) of air 

invasion d'air 

cumءاوها  

overcast sky ةدّبلم der 

ciel couvert 

overlapping 
averages 

moyennes chevauchantes 

ONةبكارتُم  

ozone layer نوزوألا db 

couche d'ozone 

ozone sonde نوزوألا رابسم 

sonde pour l'ozone 

ozone ءوُضلا سايقم 
spectrophotometer T AM 

"T 
spectrophotomètre d'ozone 
atmosphérique 

1256 

1257 

1258 

1259 

1260 

1261 

1262 

1263 

1264 

okta 

1247 okta ةرئادلا) À) ui 

Cto (اهرادقم ةیواز 
octa 

1248 opacus(op) e» 

opacus( n.m.) 

1249 opalescence js 

opalescence( n.f.) 

1250 optical air mass 2 jai sÀ AS 

masse optique de l'air 

1251 optical density of — Ae JS a; A 
a cloud I 

densité optique d'un nuage 

1252 optical depth; يرصب كس 
optical thichness 

épaisseur optique 

1253 ordinary ةيوج داصرأ ةَطَحَم 
agricultural iA rese 
meteorological ةيداع ةيعارز 
station 

station ordinaire de m étéorologie 
agricole 

1254 ordinary ةّيداع Ae aam 
climatological 7 
station 

station climatologique ordinaire 

1255 orographic cloud XL jua Me 

nuage orographique 



EE EEجب کک  

 1265 ozonosphere نوزوألا فالغ



À NL A 
Ç NN, 

Gy AS. 
CN 

ZA SS 
VAN 

© B NS y 7 A 
n 

1271 parantiselena Ae, ke juif 

parantisélëne 

1272 paraselene ةبراقتُم Lib juil 

parasélëne 

 1273 paraselenic cirde تسل رامقألا ةرئاد

cerde parasélénique 

1274 parcel method jh ةقيرط 

méthode de la particule 

1275 parhelia QE سومش 

parhélies 

1276 parhelic circle سوُمشلا ةرئاد 

gi 
cerde parhélique 

7 

"Po 3 ههو KA 

NENE 

ASA 
ANA 

1266 p system (P) ماظن 

système p 

1267 paleodimate EN 

 (مدق خانم)

paléoclimat( n.m.) 

1268 paleoclimatology يمدقلا خانملا ملع 

 ا عو
paléoclimatologie ( n.f.) 

1269 pannus Pr 

pannus( n.m.) 

1270 paranthelion Ab سوُمُش 

 ةدعابتُم

paranthélie 



partial potential temperature persistence forecast 
—— 

1277 partial potential dÉi جرد — 1287 periglacial climate ديلا لوح اه خانم 
temperature د 

ay (يديلح هبش) 

température potentielle partielle dimat périglaciaire 

1278 partial pressure y Ms 1288 period of validity iX v 

pression partielle période de validité 

1279 past weather قباس 13k 1289 perlucidus(pe) EP يصرب» 

temps passé perlucidus( n.m.) 

1280 pastagram eL ْناَيبِم 1290 permafrost مئاد dr 

pastagramme( n.m.) gel permanent 

1281 pearl lightning RFF) Si 1291 permanent مئاد يوج d 

éclair en chapelet anticycione 
anticyclone permanent 

1282 nnant av n 
pe SÉ 1292 permanent NT 
fanion( n.m.) depression 

dépression permanente 

1283 pentad (ةيسخ) el ; 
peritade 1293 permeability (ةيذافن) ةّيذوفت 

perméabilité( n.f.) 

1284 percentage of DIEN 
possible sunshine en سم i 1294 perpetual frost e Ah خام 

  climateسمشلا
fraction d'insolation possible dimat de gel perpétuel 

1285 percolation Js 1295 persistence forecast de يوج ؤبنت 
percolation(n.f.) | رارمتسالا 

1286 perigee P رمتسم يوح) il 

e prévision basée sur la persistance 
périgée(n.m.) 
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planetary boundary layer 

pilot balloon (دشرم) دئار Ó gu 

ballon-pilote( n.m.) 

pilot balloon clide - 
8 » 

  š hباح

rule 
 (دشرم) دئار 3

rëgle à calcul pour ballon -pilote 

pilot balloon dei ks;نولابب  
 دئار station و

station d'observation par ballon -pilote 

pilot baloon دئار o Ju Bei 

observation 
 (دشرم)

observation par ballon -pilote 

buديرجُتلا  pilot baloon 
plotting board Aum n 

 ( دئار 0 gt ربَس)

 (دشرم)

graphique de dépouillement 

(sondage par ballon-pilote) 

Pitot tube fao 

tube de Pitot 

 plan position Mal عضوم رشؤم
indicator (P.P.I.) E 

indicateur de position sur plan 

"n Aوک  planetary ut 

atmosphere 2 

atmosphëre planétaire 

planetary zç * ie i 

boundary layer ° 

couche limite planétaire 

1306 

1307 

1308 

1309 

1310 

1311 

1312 

1313 

1314 

persistence tendency 

1296 persistence (ds) ليم 

tendency x 
 ةيرارمتسالا

tendance à la persistance du temps 

perturbation تابارطضالا ii b 
method SS 

méthode des perturbations 

phenogram OÙ pit نابم 

 ةّيخانمْلا

phénogramme( n.m.) 

phenologie Ae cub 

phénologie( n.f.) 

photometeor ةّنوّض y 

photométéore( n.m.) 

photometer ءوّضلا سایقم 

photomëtre( n.m.) 

physical ةّيوجلا داصرألا ملع 
meteorology 

 يعيبطلا
météorologie physique 

phytoclimate ياب خانم 

phytoclimat( n.m.) 

phytoclimatology gud خانم ا ملع 

phytoclimatologie ( n.f.) 

pileus(pil) yi 

pileus( n.m.) 
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1297 

1298 

1299 

0 

1 

2 

3 

130 

130 

130 

130 

1304 

LD 130 



planetary dirculation polluted air 

1315 planetary LEE bun 1326 polar easterlies Li co 
dirculation - bi unn 

ES SA (ةرودلا ven est polaires 

circulation planétaire 1327 polar front Zr 

1316 planetary wave Pu. i » front polaire 

onde planétaire 1328 polarfronttheory zhin su DM 

1317 plotting symbols عيقوتلا Aë théorie du front polaire 

symboles de pointage 1329 polar invasion ii ءاوه cen 

1318 pluviograph Ar bé invasion d'air polaire 

pluviographe( n.m.) 1330 polar outbreak A حايل 

—— (invasion) | 

geren رطلا لصاح invasion polaire 

quotient pluviom étrique 1331 polar vortex acá i, 3 1 

1320 pluviometry ¿f Jr iy» 

pluviométrie( n.f.) hi 
tourbillon circumpolaire 

1321 pluvioscope ji Me 

pluvioscope( n.m.) 1332 polarimeter باطقتسالا سايق 
polarimëtre( n.m.) 

1322 pluviothermic ratio S z رم iL 

pluviothermique 1333 polariscope DRE jan 

polariscope( n.m.) 
1323 point of ocdusion Aay! iai 

1334 a UÍ point d'ocdusion pollen analysis DIR 

 (تابنلا
1324 polar air ii dé analyse de pollen 

air polaire 
1335 polluted air CM 

1325 polar dimate es air pollué 

dimat polaire 



precipitation régime 

1345 potential 
temperature 

température potentielle 

 Suë ةرارخ ةجرد

1346 potential vorticity 3 pS 3 "Y 

tourbillon potentiel 

1347 prebaratic chart; 
surface forecast 

chart 

carte de surface prévue 

 يوجلا ؤبتلا ةطيرخ
 يحطسلا

 1348 bú لتُساقط  precipitable water ءام

eau précipitable 

precipitation Lits1349  

précipitation( n.f.) 

precipitation cell1350  

cellule de précipitation 

precipitation1351  
current 

courant de précipitation 

1352 precipitation day طقاست sy 

jour de précipitation 

1353 precipitation طٌقاشلا 312 
intensity 

intensité de la précipitation 

1354 precipitation 
régime 

régime des précipitations 

EI ماظن 
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polytropic atmosphere 

1336 polytropic ُدَدَعَتُم يَوَج SS 
atmosphere "OT 

oon 

atmosphére polytrope 

1337 pool of cold air دراب ءاوه ةكرب 

lac d'air froid 

1338 port eh KN طباض 
meteorological 
liaison officer PII 

agent de liaison météorologique des 
ports 

1339 post-frontal fog di AN ام بابض 

brouillard postfrontal | 

1340 RE eg to BE نومك 

pressure يئامكوكسلا Mo 
potentiel dû à اه 606 
hydrostatique 

1341 potential 
evaporation 

évapoéation potentielle 

1342 potential A3 بوک iji 
evapotranspiration "qm 

 ناټومک ځنو

évapotranspiration potentielle 

1343 potential gradient نومکلا pos 

 (نماكلا جردتلا)

gradient de potentiel 

1344 potential نومك رارقتُسا مدع 
instability pes is 

instabilité potentielle 



pressure tube anemometer 

pressure gradient طغضلا pt 

gradient de pression 

pressure pattern يوم ا طغّضلا hè 

configuration de pression 

pressure pattern : طمنلا ناريط 
flyingطغضلا  

 ىلإ هب ةدافتسالا نكمي يذلا هحولا ىلع ةيوح ةلحرل طيطنت )

 يف نيعم يطغض عيزوتل ةلباقملا حايرلا نم نكمم دح ىصقأ

 Qh ءاكلفلا

vol barique 

pressure plate 

anemometer 

anémomeëtre à plaque 

ge حاير uh 

pressure surge 

saute de pression 

pressure system 

système de pression 

pressure tendency طخصلا (J) لو 

 يوجلا
tendance de la pression 

pressure tube NA 
anemometer e 

dial بوبلأب 

anémomètre à tube de pression 

1364 

1365 

1366 

1367 

1368 

1369 

1370 

precipitation station; rainfall station 

1355 precipitation ةيرطَم do io 
station; rainfall i 
station 

station d'observation pluviom étrique 

1356 precursor inb 

précurseur( n.m.) 

1357 pre-frontal fog Ach لبق ام بابض 

brouillard préfontal 

1358 present weather "n 

temps présent 

1359 pressure altimeter As ع اترا سايق 

 تافالتخا ديدحتل فيكم «يوح ا طغضلل يلئاس ال سايقم )

 (عافترالا

altimètre anéroïde 

E?حايرلا  pressure1360  
anemometer ١ 

 f e $ ۷ لا

anémomètre à pression 

pressure anomaly IER1361  

anomalie de pression 

 1362 pressure co- UI ماظن
ordinate system 1 a sy: 1 AC 1 

système de coordonnées à pression 1371 

1363 pressure force طلا هَر 

force de pression 
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pseudo-adiabatic chart 

  ip j isةسيئر
station 

station terrestre principale 

1382 principal synoptic ij) 45141 Ate? 
observation 

observation synotique principale 

1383 prognosis Ju يوج = 

 سقطلا

pronostic du temps 

1384 prognostic chart;  الجوي Ach ةطيرخ 
forecast chart Y 

 (عقوتلا)

carte prévue 

1385 prognostic يوج Ai ةطيرخ 
contour chart; Dë cai 
prontour chart عافترالا تایواستمل 
carte d'isohypses prévue 

Mةيمسوملا حايرلا  
monsoon 

progression de la mousson 

 adiabati_ هبش) ةبذاك ةيمظك
pseudo-adiabatic "m 

pseudo-adiabatique( n.f.) 

 ةيمظكلا ةطيرخ

 هبش ةطيرخ ,ةبذاكلا

 ةمظك

chart 

carte pseudo-adiabatique 

1381 principal land 

1386 progression of the 

1387 pseudo-adiabat; 

1388 pseudo-adiabatic 

pressure waves 

1372 pressure waves طغّضلا cote p 

ee ا 

ondes de pression 

1373 prevailing wind ةدئاس حاير 

vent dominant 

1374 primary circulation gd S= 

 (ةيلوألا ةرودلا)

circulation primaire 

1375 primary depression يوج DAR 

 يسيئر
dépression principale 

1376 primary rainbow 5L E 

arc-en-ciel principal 

1377 primitive equations ةيلوأ تالداعُم 

équations primitives 

1378 principal front ةسيئر M 

front principal 

1379 principal LS ks 
agricultural Be D 
meteorological ةيعارز Me داصر)ل 
station 1 

station principale de météorologie 
agricole 

1380 principal ةسيئر LU ih 
climatological 
station 

staion climatologique principale 



pseudo-adiabatic diagram pyrhéliometef 
 عت سي ا —

1389 pseudo-adiabatic ةيمظكلا aw 1397 pure air up 
diagram S 

  air purهبش ايب قبذاکلا

  yةميظكلا
1398 le light SI JE diagramme pseudo -adiabatique pupe ug يناوجرا ءوض 

lumiëre pourpre 

1390 pseudo-adiabatic ةيمظكلا 5,9 c . 
1399 T process هبش ةيلمع ةبذاكلا pyranogram عاعشإلا òt 

-— 
  vةمظک

processus pseudo -adiabatique pyranogramme( n.m.) 

1391 pseudo-front aude 7 BVYrabograph os طاب 
e LA 1 

  Fةهبج .

pseudo-front( n.m.) pyranographe( n.m.) 

1392 psychrograph qiie, "O pyranometer pen سايقم 
t سم مك à 

  f v(ةبوطرلل)
psychrograph( n.m.) pyranométre( n.m.) 

1393 psychrometer (ةبوطرلل) دارصم 1402 pyrgeometer عاعشإلا سايقم 

psychromëtre( n.m) يضرألا 

pyrgéomètre( n.m.) 
1394 psychrometric a Ze iv 

constant ; ; 1403 pyrheliogram ريشابملا eh En 
constante psychrom étrique : 

did M pyrhéliogramme( n.m.) 

1395 chrometric SA ud 1 1 
tables ee 1404 pyrheliograph ëtt AN iso 

  Hmيد

5 i S pyrhéliographe( n.m.) 
tables psychrométriques 

1405 pyrhéliometer St LI سايق 
1396 pumping (of (طفلا سايقي Ai Se EES 

barometer) ee pyrhéliomètre( n.m.) 
 (يوجلا

pompage (de baromëtre) 
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pyrheliometric scale 

1406 pyrheliometric ex سايق SEN 1407 pyrradiometer عاعشإلا (pis 
scale BS 17 

échelle pyrh éliomëtrique pyrradiomëtre( n.m.) š 

-93- 



 2 د
7 se, faes 

  dةرقتسم

 عبارلا نمزلا خانم

 (ةعبارلا ةبقحلا)

1411 quasi-stationary 
front 

front quasi stationnaire 

1412 quaternary climate 

climat quaternaire 

- 94 - 

1408 quantity of LSةءاضإلا  

illumination 

quantité d'éclairement 

quantity of radiant ah E1409  

energy; quantity 7 
of radiation ةيعاعشإلا 

quantité d'énergie rayonnante 

1410 quasi-geostrophic 
approximation 

approximation quasi g éostrophique 

 يضرود Ce بيرقت



radar storm 

detection 
 رادٌرلاب

détection météorologique par radar 

radarsonde يرادر رام 

radarsonde( n.f.) 

radiance - radiant ةّيعاعشإ 
intensity per unit 
area (at a point of 

a surface, in a 
given direction ) 

(eh يف حْطُس ةطقن g) 

luminance énergétique (en un point 
d'une surface, dans une direction) 

radiant emittance يعاعشإ Det 
(from a point of a 

surface) 

 cio) نم ةطق لإ

émittance énergétique (en un point 
d'une surface) 

1418 

1419 

1420 

1421 
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radar رادر 

radar( n.m.) 

 radar climatology „ssu رملا خانملا ملع

 (يرادارلا)

radarclimatologie (n.f.) 

radar 

meteorological 
observation 

observation m étéorologique par radar 

 ةيرادر Au ةدصر

radar meteorology  داصرألا ملع الجرية 

 (يرادارلا) يداصرملا

Gin e FEED 

radar météorologie 

radar sounding $00) e 

radarsondage( n.m.) 

1413 

1414 

1415 

1416 

1417 



radiogoniograph 

radiation point عاعشإلا éi 

point de 6 

radiative transfer يعاعشإ JE 

transfert radiatif 

radiatus(ra) e 

radiatus( n.m.) 

radio duct 7 go) eT Mi 

radioduc; conduit radioélectrique 

radio sounding "nO 

radiosondage 

radioactive fallout AA طقاوس 

retombées radioactives 

radio-atmometer ` evi AZ ساقي 

radioatmométre( n.m.) 

radioelectric St داصرألا ele 
meteorology "NE 

ETE Y 
  eleةيوجلا داصرألا

 يويدارلا يتابرهکلا
météorologie radioélectrique 

radiogoniograph - 7# 

radiogoniographe( n.m.) 

1433 

1434 

1435 

1436 

1437 

1438 

1439 

1440 

radiant energy 

1422 radiant energy Le bi ةقاط 

énergie rayonnante 

1423 radiant flux ue KÉ 

flux énergétique 

1424 radiant intensity (of ico deet DA 
a source in a giver VE 
direction) Kg 

  echيف  déi(ام

intensité énergétique (d'une source 5 
une direction donnée) 

1425 radiation tw 

radiation( n.f.); rayonnement(n.m.) 

1426 radiation balance عاعشالا erar 

bilan du rayonnement; bilan radiatif 

1427 radiation balance ty Ae: سايق 
meter 

bilanmëtre pour le rayonnement 

1428 radiation chart £e» ةطيرخ 

carte de rayonnement 

1429 radiation climate عاعشإلا هپ 

dimat de rayonnement 

1430 radiation fog dos ue 

brouillard de rayonnement 

1431 radiation inversion يعاعشإ بالقلا 

inversion de rayonnement 
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rainy season 

rain EY 

pluie( n.f.) 

rain drop Je Vl 

goutte de pluie 

 rain shadow رطلا لظ

 (رطملاب ةلمحلا حايرلا هاحتال ةربادم ةهبح )

ombre de la pluie 

rain shower TEE 

averse de 6 

rain stage راطُملا des 

stade pluie 

rainbow v 

arc-en-ciel 

rainfall amount رطملا ةيمك 

quantité de pluie 

rainfall station رطملا Aen sus 

station d'observation pluviom étrique 

raingauge ji سايقم 

pluviomètre( n.m.) 

raingauge shield ` Ah سايقب Leck 

écran 062 6 

rainy season e c 

hivernage; saison des pluies 

1451 

1452 

1453 

1454 

1455 

1456 

1457 

1458 

1459 

1460 

1461 
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rediogoniometer; radiodirection finder 

4 . LI 

radiogoniometer ; يويدار سايقم 
radiodirection I P 
finder GI 

radiogoniométre( n.m.) 

radiometeorology ù, داصرألا ملع 

 يويدارلا

radiométéorologie( n.f.) 

radiometer pw ue 

radiométre( n.m.) 

 radiosonde يوټدار رابسم

radiosonde( n.f.) 

radiosonde d, 
observation a. us 

 يويدارلا

observation لع 6 

radiosonde station ودار Z ibs 

station de radiosondage 

radiotheodolite i ol iy 

radiothéodolite( n.m.) 

 š 5 و وم
Xo,حايرلل يوټدار  | radiowind 

radiovent( n.m.) 

radiowind 

observation 

observation de radiovent 

Ae?ايوّيدار حايّرلا  

radiowind station (ç) Xe 

cui 
station de radiovent 

1441 

1442 

1443 

1444 

1445 

1446 

1447 

1448 

1449 

1450 



reference climatological states 

recording ٍطغُضلا سايق 
barometer BEE š 

Jo يوجلا 

baromëtre enregistreur 

recording J— We 
Instrument 

instrument enregistreur 

recording Eh hii سايقم 
raingauge 

pluviométre enregistreur 

recording ARA dyp 
theodolite 

théodolite enregistreur 

recurvature Qe 

(tél $264) 

recourbement( n.m.) 

reduction of Ja al! ضيفخت 

pressure to a 
standard level ىوتسم ىلإ يوجلا 

"Hn 

réduction de la pression à un niveau 
standard 

reduction of ةَجَرَد ضيفخت 
temperature to Ew 
mean sea-level ىوسعم ىلإ ةراّرحلا 

Jw حطس 

réduction de la température au 
niveau moyen de la mer 

reference 

climatological 
station 

station climatologique de r éférence 

is 
` ` Le eg 

1470 

1471 

1472 

1473 

1474 

1475 

1476 

1477 

random forecast 

1462 random forecast Acيئاوشع يوج  

 (يئاوشع يوح عقوت )
prévision au hasard 

SCHافترالا ىدم  range-height1463  
indicator (RHI) s 

indicateur d'altitude 

eةَجَرَدِل نيكلر  Rankine1464  
temperature scale 

 ةرارحلا

échelle de température Rankine 

1465 rawinsonde يويدار طر Lm 

co 

sonde radiovent 

1466 rawinsonde de, 
observation dée Sie 

CU و يويدارلا 

 ًايويدار

observation de radiosondage - 
radiovent 

1467 rawinsonde station PART 

CU v aor 
V est) 

station de radiosondage -radiovent 

1468 Rayleigh number 53 يلُبر 

nombre de Rayleigh 

1469 recording حايرلا سايقم 
anemometer | d 

anémométre enregistreur 
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relative humidity of moist air with respect to ice (Ui, 

region (source) of ecol J ميلقإ 
thunderstorm P 
activity ردصم «ةيدغرلا 

 فصاوعلا (طاشن)

 ةيدعرلا

foyer d'orages 

regional broadcast ةيميلقإ ةعاذإ 

diffusion régionale 

regional forecast; يميلقإ يوج A 
area forecast 

prévision régionale 

regional داصرألا زكرم 
meteorological den 
office يميلقإلا ةيوجلا 

centre météorologique régional 

regional standard Do? 
barometer e او 

 يرايغملا يوجلا

 يميلقإلا

baromëtre étalon régional 

regular broadcast X cA ةعاذإ 

diffusion régulière 

regular world days ig% ¿ju مايأ 
(RWD) 
journées mondiales régulières (JMR) 

relative humidity sy is ib, 
of moist air with UMS t 
respect to ice (Ui) لا iv bi 

 ديلا
humidité relative de l'air humide (Ui) 
par rapport à la glace 

1486 

1487 

1488 

1489 
Su 

1490 

1491 

1492 

1493 

reflected global radiation 

reflected global 
Ju # bai 

radiation d : 

rayonnement global réfléchi 

reflected solar E Wu Y es 
— £ AM 

radiation pet 

rayonnement solaire réfléchi 

reflected 

terrestrial 

radiation 

rayonnement terrestre réfléchi 

e EM 
S 

reflection 
$ -— 5 . 

 يوارم راصبم
nephoscope Š 

néphoscape à miroir 

reflectometer UIS! سايقم 

réflectomëtre( n.m.) 

Refsdal diagram Ji, uu 

diagramme de Refsdal 

regeneration of a 
depression 

régénération d'une dépression 

ii héيوج  

regime 

régime( n.m.) 

1478 

1479 

1480 

1481 

1482 

1483 

1484 

1485 



relative humidity of moist air with respect to water ridge line 
(Uw) 

1494 relative humidity dall AL AGE) 1503 retrograde "M 
of moist air with gu NR depression 1 
respect to water di 3v بطرلا صکتنم 
(Uw) ءاملا dépression rétrograde 

humidité relative de l'air humide 5 : 
(Uw) par rapport à l'eau 1504 retrogression NI 

4 aA rétrogression( n.f.) 
1495 relative moisture LA LIS, 

o is ei 1505 return 66 ةعجارتم ةقعاص 
humidité relative du sol 

foudre en retour 

1496 relative vorticity Lip Gei ۱ -— -— 

ds returnin ar e ىبطق ءا tourbillon relatif SET دئاع يبِطَق ءاوه 
air polaire de retour 

1497 relative wind ةّيبلسن حاير 

reversal of the 

monsoon 

renversement de la mousson 

Le ولا حايرلا dpi 

Reynolds number س دلير دَدَع 

nombre لع Reynolds 

Reynolds stress PUE 

tension de Reynolds 

Richardson giu, 532 
number 

nombre de Richardson 

ridge (of high (...لا) عقترم 
pressure) 

 (زجاح) يوجلا

crête barométrique 

ridge line SW da 

ligne de créte 

1507 

1508 

1510 

1511 

1512 

vent relatif 

1498 representative 

meteorological 
observation 

observation météorologique 
représentative 

Ye. Ze"نارو  
 ةلثمم ةيوج ةدصر

Ë D 149 reseau mondial AT 

réseau mondial 

1500 resistance ley cue 
thermometer 

da واقع 0 را Léi 

thermomëtre à résistance 

1501 resonance theory oh ةّيرظن 

théorie de la résonance 

1502 resultant wind (las ( ةجتان حاير 

vent résultant 
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Rossby régime = ماظن 

régime لع Rossby | 

Rossby wave = inp 

onde de Rossby 

rotor clouds i 2» t 

nuages de tourbillon d'aval 

roughness T 
parameter 1 

 (ةنوشخلا)

paramètre de 6 

Adراسمل يوج  route forecast 

prévision de route 

Aراسمل يوج  route forecast 
(aeronautical) 

 يحالم

prévision de route (aéronautique) 

runoff ov 

ruissellement 

run-of-wind 
anemometer; 
counting 

anemometer 

anémomètre totalisateur( n.m.) 

e coute 

1523 

1524 

1525 

1526 

1527 

1528 

1529 

1530 

rime uad e 

givre blanc 

rime fog ربصُم cu» 

brouillard givrant 

river surface ةرارا ةجرد 
temperature EXER 

DEN ةيحطسلا 

température superficielle de rivières 

rocket lightning 2 وراص قرب 

éclair en fusée | 

rocket sounding 2 3 رم 

sondage par 6 

rocketsonde te yems 

sonde de fusée 

rockoon sounding oda yo 

en خوراصو» 

 نوكور

sondage par ballon et 6 

Rossby diagram يمر T 

diagramme de Rossby 

Rossby number T Sa 

nombre de Rossby 

Rossby parameter Per 

paramétre de Rossby 
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rime 

1513 

1514 

1515 

1516 

1517 

1518 

1519 

1520 

1521 

1522 



1537 satellite لتاس 

satellite( n.m.) 

1538 satellite sonding wu 

 (يعانطصالا رمقلاب ريس)

sondage par satellite 

1539 saturated RENE" 
adiabatic; M 
saturation ei بطرلا 
adiabatic 

adiabatique de l'air humide satur é 

1540 saturated air ns 
air saturé 

1541 saturated soil ةعّبْشُم AC 

sol saturé 

3... 
 ناترَم سیّدقلا فّيص

 يحلم ميغ

 يلمر ميغ

qi» طئاح 

ss 

 2( ةرودرد

 (ةيلمر ةماود)

db; ةفصاع 
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1531 Saint Martin's 

summer 

été de la Saint-Martin 

1532 salt haze 

brume de sel 

1533 sand haze 

brume de sable 

1534 sand wall 

mur de sable 

1535 sand whirl 

tourbillon de sable 

1536 sandstorm 

tempéte de sable 



sea of doud 

saturation vapour عبشلاراخبلا طغض 
pressure of moist 5 
air with respect to KEE 
ice(e'l) ديلجلا ىلإ ةبسنلاب 

tension de vapeur saturante de l'air 

humide (e'I) par rapport à la glace 

saturation vapour gl راخُبلا Li 
pressure of moist پن د 
air with respect to py ءاوهلل 
water(e'w) ءاملا ىلإ ةبسنلاب 

tension de vapeur saturante de l'air 

humide (e'w) par rapport à l'eau 

schedule of لاسرالا لودج» 

transmission np 
 لاسرإلا تیقوت

horaire de transmission 

scintillation "Y 

scintillation( n.f.) 

scude t5 

 (حايرلا مامأ عفدني)

diablotin( n.m.) 

sea EN 

mer( n.f.) 

sea breeze P ميس 

brise de mer 

sea of cloud h, “on 

mer de nuages 

saturation 

1542 saturation e عابشإ» 1549 

saturation( n.f.) 

1543 saturation eh يسأر DN 
adiabatic lapse Së 

rate 

1550 

1551 

1552 

1553 

1554 

1555 

1556 

QHA (قاذ يسأر جردت 
gradient adiabatique saturé 

saturation deficit 

déficit de saturation 

saturation mixing 5 طالحا هس 
ratio with respect "TM 

to ice(ri) Ai ىلإ 

rapport de mélange de saturation (ri) 

par rapport à la glace 

saturation mixing ` 43i طالحا 125 
ratio with respect : 
to water(rw) ءاملا ىلإ 
rapport de mélange de saturation 
(rw) par rapport à l'eau 

saturation vapour — 4i jo Mi 
pressure in the SEE 

pure phase with JJH روطلا يف 
respect to ice (ei) AJ ىلإ idu 

tension de vapeur saturante dans la 
phase pure (ei) par rapport à la glace 

saturation vapour =... راخبلا طغض 
pressure in the : 
pure phase with صلاخلا روطلا يف 
respect to ءاملا ىلإ ةبسنلاب 
water(ew) 

tension de vapeur saturante dans la 
phase pure par rapport à l'eau 
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1544 

1545 

1546 

1547 

1548 



 sea og semi-permanent لم كت ل

secondary rainbow X6 cj سوق 

arc-en-ciel secondaire 

5 t. 
secular trend in gud o3 À 
climate 

variatin séculaire du climat 

seiche ناضغت 

 ) عضب نوي حاورتت ةرتفل ريغص يئام مسح وأ ةريحب حطس بذبذت

 تاذريغ ةريغصلا ةيضرألا لزالزلا لعفب تاعاس ةدعو قئاقد

 ةغل ناضغنلاو .يوجلا طغضلا تاريغت وأ حايرلا لعفب وأ ةيمهألا

 (هناكم يف ءيشلا ةكرح وه

seiche 

selected ship Lie ىلع ioo 
station iu 

station sur navire sélectionné 

selective Au صاصتما 
absorption 

absorption sélective 

semi-arid zone ةلجاق ZA Ais 

zone semi-aride 

D 
qe gef ره ودا semi-diurnal wave igy Lal ir ý 

onde semi-diurne 

semi-permanent هبش يوجب AE 
anticycione 

; 

 مئاد

anticyclone semi-permanent 

semi-permanent هبش يوج Ü هوو 

depression ë 9 
e 

dépression semi-permanente 

1567 

1568 

1569 

1570 

1557 sea og EH 

brouillard marin 

1558 sea salt nucleus EM cl nj 

noyau salin 

1559 sea temperature ترخټاةرارخ ir 

température de la mer 

1560 sea-level pressure sgi cga lis 

pression réduite au niveau de la mer 

1561 sea-surface CAPES 
temperature (SST) EE 

 ةيجطسلا <

température superficielle de اذ mer 

1562 seclusion DKCH 

sédusion( n.f.) 1571 

1563 secondary "TR 
circulation 

pain ` 1572 
circulation secondaire 

1564 secondary يونا يوج Jai 0173 
depression 

dépression secondaire 

1565 secondary front PETS 1574 

front secondaire 

1566 secondary glow يوناث جهو 
1575 

lueur secondaire 
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sensible heat shuttie 

1576 sensible heat "ةموُسْحَمرارَح 1586 shearing stress RE 

chaleur sensible effort de cisaillement ; tension de 

cisaillement 

1577 sferics z SO 
: 1587 shearing 6 WER 

sferics; parasites atmosph ériques 
onde de cisaillement 

1578 sferics fix ةتباث ةيوج تايليفط 
1588 sheet lightning ديفا فه قو 

  ( ( ) ezاقالطنا ةيوجلا ءاكلفلا يف يئابرهک غيرفتل يفارغمبا عقولل ديدحت

  éclair diffusعيومبا تايليفطلا دصر نم

rasites atmosphériques fixes 
pa pusng 1589 shelterbelt ; حايّرلا ef 

HS NUS windbreak 
GE networ SN ةكبش coupe-vent; brise-vent 

réseau d'atmosphériques 1590 shimmer (شاعترا) جاعترا 
tremblotement(n.m.) 

1580 sferics recorder تاّيليفطلا DA 
á vin 1591 ship observation L Ae? 

enregistreur d'atmosphériques observation de navire 

1581 shallow low لحض يوج D, 1592 short-range Lal يوج Ai 
forecast 4 

marais barométrique دمال 

prévision à courte échéance 

1582 shamal (...لا)لأش 

shamal( n.m.) 1593 short-wave de di ai عاعشإ 
radiation 

1583 shear line dëi ds Re de courtes longueurs 

ligne de cisaillement 

gege ةخزر) ub; 
1584 shear vector; uji Lai 

wind shear c averse( n.f.) 

cisaillement du vent Geet 1595 shuttle DÉI 

1585 navette (spatiale)( n.f.) shearing instability ` A رارقتسا pi 

instabilité de cisaillement 
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site of a station ةطحم عضوم 

situation d'une station 

six's thermometer v ute 

 ةرارحلا ةجردل

thermomëtre six 

Skill score ةراهملا ليلد 

GW cs gamh) 

indice d'habileté 

sky ءامّس 

ciel( n.m.) 

sky radiation ءامّسلا عاعشإ 

rayonnement du ciel 

sky slightly ex ةّليِلَق sue 
clouded 

ciel peu nuageux 

slant visibility ; ةلئام ةيؤر 
oblique visibility 

visibilité oblique 

slice method ةحيرشلا ةقيرط 

méthode de la tranche 

sling psychrometer يعالقم E 

 نزولا és راطإ وأ ةريغص ةلسلس وأ طابرب قلعم دارصم )

 Gp نامضل عالقمک دصارلا هريدي

psychromètre fronde 

1605 

1606 

1607 

1608 

1609 

1610 

1611 

1612 

1613 

SIGMET information 

1596 SIGMET تاراشإ تام Aa 
information یي Q 7 

 .دصر  Dpتام

renseignements SIGMET 

1597 significant weather لد ` XL 

temps significatif 

1598 simoon (dl) es 

simoun( n.m.) 

1599 single observer ةطحمب يوج Ac 
forecast 1 

 ةديح و

prévision par station 6 

1600 single observer ve ۇبت ةّيقت 
forecastin B » 

 ةديحو ةطحمب 8

technique لع prévision par station 
unique 

1601 singularity دّرفت 

singularité( n.f.) 

1602 sinking رامغنا «ساطغنا 

immergence( n.f.) 

1603 siphon barometer طغضلا سايقم 

al "T 

baromètre siphon 

1604 sirocco Ae ةيقرش حاير 

 (وكوريسلا)

sirocco( n.m.) 

TY! Lime 



snowgauge 

snow crystals Z تارولب 

cristaux de neige 

snow day v ex 

jour de neige 

snow fence يجلث ڙجاح 

barrière څ 6 

snow grains Aal ou 

neige en grains 

snow pellets (soft Li SES 
hail) : 
neige roulée 

snow stage ةيجلث d'à 

stade neigé 

snow survey يجلث حسم 

évaluation l'enneigement 

snow-drift ةيجلث بساور 

congëre( n.f.) 

snowfall يجلث طقاست 

épaisseur de neige fraîche 

snowflakes Li فد 

flocons de neige 

snowgauge جلتلا pis 

nivomètre( n.m.) 

sling thermometer 

1614 sling thermometer ةرارخا ةَجَرَد ساقه 1624 

An 
thermomètre fronde 

1625 

1615 slope of a front ¿£ رادجلا 

pente d'un front 
1626 

1616 slope of an ch We 
isobaric surface » 

 طغّضلل يونسلا
1627 

 يوم ا

pente d'une surface isobare 

1617 small halo ةريِغص An و 

petit halo 

1618 smoke ows 1629 

fumée( n.f.) 

1619 smoke aloft يلاعألا ناخذ ` 1630 

fumée en altitude 

1620 smoke horizon ges ci 31 

horizon de fumées 

1621 smoke pall ناخد ةطيسب 2 

nappe de fumée 

1622 snow جلت 1633 

neige( n.f.) 

1623 snow cover يجلث det 1634 
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enneigement( n.m.) 



Snow-line GM RCM RR RE ج 

1646 solar climate v^ té 

climat solaire 

1647 solar constant ACE 

constante solaire 

1648 solar flare لا...) ) ed 
D LA لا 

eruption chromosph érique 

1649 solar halo AL ةلاه 

halo solaire 

1650 solar radiation — عاعشإ 

rayonnement solaire 

1651 solarigram; عاعشإلا Ota 
pyranogram يلا“ 

solarigramme( n.m.); 
pyranogramme( n.m.) 

1635 snow-line oi طخ 

limite de la neige au sol 

 1636 snow-sampler ةيجلث تانيع فنصم

découpe-neige( n.f.) 

1637 snow-stake ci ةمرأ 
balise à neige 

1638 snow-storm ةيجلث ةفصاع 

tourmente de 6 

1639 sodium spectrum موُيدوصلا Ah 

spectre du sodium 

1640 soil evaporimeter ۳7 
géoévaporomëtre( n.m.) 

1641 soil moisture A äi ijo; 

humidité du sol 

1642 soil temperature ¿haya — 1652 solarigraph; عاعشإلا bisu 
2 nograph SEH 

température du sol Bege v 

. SÉ solarigraphe( n.m.); pyranographe( 
1643 soil thermometer ` Aus ةجرد سايقم n.m.) 

E 
1 1653 solarimeter; عاعشإلا سايقم 

thermomeëtre dans le sol pyranometer 
- Ad | 

1644 solano ونالوُسلا حاير solarimëtre( n.m.); 
ranomëtre(n.m. 

solano( n.m.) PY el ) 

x 1 1654 solenoid بلول) جاتسا 
1645 solar activity يسمش طاشن لول جاسا 

° : : solénoide( n.m.) 
activité solaire 
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couche E sporadique; couche Es 
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sounding sporadic E-layer; Es-layer 

1655 sounding yj 1664 spectroheliograph a Lise 

sondage( n.m.) v 

, spectrohéliographe( n.m.) 
1656 sounding balloon رباس نولاب 

ballon-sonde( n.m.) 1665 spectrophotometer Akt, Gel سايقِم 

spectrophotomëtre( n.m.) 
1657 source ردصم 

source 1666 speed of ¿o JA ةَعْرُس 
movement of a á 
cloud 

1658 X 

  vitesse du mouvement d'un nuageدصم  E zmبسم

activity Say M رفضاوتلا 
source d'activité d'orages 1667 spherical يو رک سايقب 

pyranometer POS 
 يسمشلا عاعشإلل

  i š , šوم 1659
PRÉPARER ردصم ميلقإ pyranomëtre sphérique 

région source 
1668 spherical ETC سايقِم 

1660 special world Lot ide ca pyrgeometer e cus 
intervals (SWI) يضرألا عاعشإلل 

intervalles mondiaux sp éciaux (IMS) pyrgéomëtre sphérique 

1661 species of clouds ځل عاونأ 1669 spherical erf سايقم 
i pyrradimeter p^. 

 بحسلا سانجأ يلكلا عاعشإلل

espëces de nuages pyrradiomëtre sphërique 

1662 specific ةّيعون à des 1670 spissatus(spi) ې m 

DA issatus( n.m.) 
humidité spécifique + cnm. 

. T 1671 u ين هغ a 

1663 spectral density رادقمل dub iius ديو ساعت ° ةيوفع ةيونت 

(concentration) of د " ies : 
a radiometric يعاعشإ nucléation spontanee 

quantity 

densité spectrale d'une grandeur 1672 sporadic E-layer; x E, + 
énergétique Es-layer 



state of sky 

standard isobaric MITIS 
surface 3 non 

surface isobare standard 

standard pressure يوم ا طغضلا عافترا 
altitude 1 

 يرايعملا

altitude barique type; altitude 
barométrique type 

 standard pressure A dg تايوتسُم
aiيوجلا  levels 

niveaux standard de pression 

 standard time of Fe 4 je تقر
observation 

 يوم ا

heure standard d'observation 

standing waves VLA oup 

ondes stationnaires 

state of ground ضرألا ةلاح 

état du sol 

state of sea Kr 

état de la mer 

state of sea scale Ach e 

échelle de l'état de la mer 

state of sky ءامّسلا ةلاح 
état du ciel 

da 1683 

JU 
1684 

 (ةفصاع) بئا

1685 

  azطخ بتاوثلا
  1686«بئاوثل

 فصاوعلا

  Deeg 1687ارقتسا

D 4 E 

TU 1688 

VELA ءاوَه LS 
ma 1689 

٤ La 

 يرايعم يوج فالغ
1690 

 ةيرايعملا ةفاثكلا عافت را 1691
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spout 

1673 spout 

trombe(n.f) 

1674 spray 

embruns 

1675 squall 

grain( n.m.) 

1676 squall cloud 

nuage de grains 

1677 squall line 

ligne de grains 

1678 stability 

stabilité( n.f.) 

1679 stable air 

air stable 

1680 stable air mass 

masse d'air stable 

1681 standard 

atmosphere 

atmosphére standard 

1682 standard density 

altitude 

altitude pycnique standard 



steering current "c 

courant de guidage 

steering level ¿> dl SE 

niveau de guidage 

steppe-climate e ¿ë 

` (= 

climat des steppes 

stepped leader (تابثو kä Lu 

 (ةجردتم

traceur par 5 

stevenson screen orm dr 

 (قودنص)

abri stevenson; abri anglais 

storm ةفصاع 

tempête(n.f.) 

storm path ةفِصاع AA 

trajectoire d'une tempête 

storm warning ةفصاعب راذنإ 

avis de tempête 

stratiform cloud Ky dt uuo 

nuage stratiforme 

stratiformis(str) Que 

stratiformis( n.m.) 

1703 

1704 

1705 

1706 

1707 

1708 

1709 

1710 

1711 

1712 

 a رارقيسا مدع

Mixوكس يوج  

 وكس رارقتلما

PROF ICE 

 يوج (عقوت) ؤبنت

 يئاصحإ

je AS 

Ae d 
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static instability 

static instability 

instabilité statique 

static pressure 

pression statique 

static stability 

stabilité statique 

station circle 

cercle de station 

station model 

modële de station 

station number 

indicatif d'une station 

station pressure 

pression à la station 

stationary front 

front stationnaire 

statistical forecast 

prévision statistique 

steam fog 

brouillard de vapeur 

steering 

guidage( n.m.) 

1692 

1693 

1694 

1695 

1696 

1697 

1698 

1699 

1700 

1701 

1702 



subsidence temperature inversion stratocumulus (sc) 

strong gale; ةيوق ةيبرغ حاير 
strong west winds 

GS حاير 9) 

grands vents d'ouest; fort coup de 

vent 

Stüve diagram dg ud 

diagramme de Stüve 

subfrontal cloud Lg تحت ةباحس 

nuage subfrontal 

subgeostrophic 
wind 

vent subgéostrophique 

 ةّيضرود حار

 subgradient wind ةيجردت تحت حاير

vent subgradiental 

sublimation 
nucleus 

noyau de sublimation 

we iy 

subregional 

broadcast 

diffusion sous -régionale 

 ةّيِعْرَف ةيميلقإ ةعاذإ

subsidence طوبه 

subsidence 

subsidence 

temperature 

inversion 

inversion de temp érature de 
subsidence 

 يرارح بالقنا

 يطوبه

1722 

1723 

1724 

1725 

1726 

1727 

1728 

1729 

1730 

24 A 1713 stratocumulus(sc) يقبط ماكر 
stratocumulus( n.m.) 

1714 stratopause Jūs 

 (زوبوتارتسالا)

 (ريفس وزيملاو ریفسونارتسلا نيب )

stratopause( n.f.) 

1715 stratosphere À فالغ 

stratosphëre( n.f.) 

1716 stratospheric ai فالفلا o ju 
coupling 

couplage stratosphérique 

1717 stratospheric (bh فالغلا هيجوت 
steering E" P 
guidage stratosphérique 

1718 stratus(st) BS 
stratus 

1719 streak lightning يطخ di 

éclair rectiligne 

1720 streamline يبايسنا طخ 

ligne de courant 

1721 strong breeze “á - 

 نبي اهتعرس حوارتت ةيحطس حير)  YYةدقع 71و - 13

 (روفوب ملس ىلع

vent frais 
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summer monsoon فيصلا i 

mousson d'été 

sun pillar v " 

colonne solaire 

sunshine record نام 
(card) 
héliogramme( n.m.) 

sunshine recorder; ۲۳00۹7 
heliograph 

héliographe( n.m.) 

XL Ai عقلا ةرود 

cycle des taches solaires 

sunspot cycle 

sunspot number iil عبا EH 

 (ةيسمشلا فلكلا ددع)

nombre de taches solaires 

super-adiabatic قوف يسأر ps 
lapse rate Wé: 

 يمظكلا

gradient superadiabatique 

supercooled fog ` 55, b i بابَص 

brouillard superfroid 

supercooled rain ةدوربلا b Jia ‘hs 

pluie superfroide 

supercooling ةدوربلا KA 

superfroid 

1739 

1740 

1741 

1742 

1743 

1744 

1745 

1746 

1747 

1748 

subtropical anticyclone 

1731 subtropical (...لا) عفترم 
anticyclone ; 

 (هبش) نود يوجلا

 يرادملا

anticyclone subtropical 

 subtropical calms (...لا) تائداه

 ةيرادملا (هبش) Ó وُذ

calmes subtropicaux 

subtropical climate — an نود خانم 

 يرادملا

climat subtropical 

subtropical نود AB حاير 
easterlies n 

 ةيراذملا

vents d'est subtropicaux 

subtropical high xيرادملا نود 7  
pressure belt 

(zone) عفترملا طغضلل 

ceinture subtropicale de haute 

pression 

sudden change qui FJ 
report 

avis de variation brusque 

sudden ied بارطضإ 
ionospheric nw 
disturbance (SID) Dei ةقبطلل 
perturbation ionosph érique brusque 

sulphur rain gus ki 

pluie de soufre 
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1732 

1733 

1734 

1735 

1736 

1737 

1738 



surface forecast chart 

supplementary dua X» 
meteorological í ° 
office is Kei "P 
centre météorologique 
supplémentaire 

supplementary 
observation 

observation supplémentaire 

Aenةّفاضإ  

supplementary Lilo! Lie 
ship 

navire supplémentaire 

supplementary Lin ىلع Abos 
ship station P 

 ةيفاصإ

station sur navire suppl émentaire 

supplementary ةيفاضإ dr 
station 

station supplémentaire 

supply current Lo sd y 

 (دادمالا)

courant de compensation 

surface boundary İl zu ui 
layer A 

couche limite de surface 

surface chart Lords ihs > 

carte au sol 

 يوجلا kch ةطيرخ surface forecast وبلا ةطي رخ
chart Š 

 يطحسلا

carte de surface prévue 

1757 

1758 

1759 

1760 

1761 

1762 

1763 

1764 

1765 

Supergeostrophic wind 

supergeostrophic i», وف حاير 
wind 

vent supergéostrophique 

supergradient : Lä قوف حاي wiqi eo قوف حاير 

vent supergradiental 

superior mirage لاعتم بارس 

mirage supérieur 

supernumerary CTT ساوقأ 
rainbows . 

 ةيددعلا

arcs- en -ciel surnuméraires 

supersaturation SEN 
with respect to ice يس رف 

 ديلجلا ىلإ

sursaturation par rapport à la glace 

supersaturation Z Su 25 طاف 

with respect to mi اي d 
water عاملا ىلإ 
sursaturation par rapport à l'eau 

supplementary iko! Su 
features (of m 
clouds) (e 
particularités supplémentaires 
(nuages) 

supplementary ةيفاضإ Ze d aos 
land station 

station terrestre supplémentaire 
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1749 

1750 

1751 

1752 

1753 

1754 

1755 

1756 



surface inversion 

1766 surface inversion ae بالقلا 1776 6 قادُحالا خ انملا 
: i 1 E climatology v go" 
inversion de surface climatologie synoptique 

1767 surface ةيحطس Ate? 177 3 PPM duis observation synoptic forecast يقادخإ يوج ؤبنت 

observation en surface prévision synoptique 

1768 surface synoptic ةقادخإ ةطيرخ 1778 synoptic hour ةقادخإ ةعاس 
chart 

heure synoptiqueةيحطس  

carte synoptique de surface ss 
 1779 synoptic Li داصرألا ملع

ve meteorol We5  
 1769 surface synoptic Au ةطَحَم Ri يقادحإلا

station 7 z š 
météorologie synoptiqueةيحطس  

station synoptique en surface : mc 
 1780 6 (Au ةدصر

observation 
1770 i i 
EES ةيحطس حاير observation synoptique 

vent au sol; vent de surface 

1781 synoptic report يقادخإ ريرقت 

1771 surge current äi طارق رات FI PT راج rapport synoptique 

courant de surtension 

1782 synoptic situation INTCH iv 

1772 i š : 

sunge lioe qup situation synoptique 

 (حايرلا ةعرس لوحت)
ligne de surtension 1783 synoptic station ةيقادحإ ةطحم 

OT station synoptique 
1773 symmetry point Puit ¿bai 

point de symétrie 1784 synoptic type يقادخإ زارط 

type synoptique 
1774 synoptic analysis يقادخإ Hi 

analyse synoptique 

1775 synoptic chart iux ةَطيرَخ 
(map) 
carte synoptique 
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telethermoscope; تخت ait بادر 
infra-red telescope 

télescope infrarouge 

temperate climate JASA ¿ë 

climat tempéré 

temperature 

correction 

correction de température 

temperature ةرارلا Ae 39 بالقلا 
inversion 

inversion de température 

-2 

temperature lapse eh رارح cos 
rate 

gradient thermique vertical 

1785 tail wind De ابر 8 

vent arrière 

1786 tangent arcs to Jú ةسامَم ساوقأ 
22° halo 2 Bp o 109 

arcs tangents au halo de 229 

1787 technical il amd 1792 
commission 

commission technique 

1788 telemeteorograph CYP bs, 
mr 1793 

  Loيوجلا

télémétéorographe( n.m.) 

1789 telephotometer s y'all يغب E 1794 

téléphotométre( n.m.) 
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thermocydogenesis 
temperature of the soil surface 

 1805 thaw (نابوذ) راهصنا

dégel( n.m.) 

1806 theodolite 

théodolite( n.f.) 

D fei 

1807 theoretical 
meteorology 

Zodi داصرألا ملع 

 يرظنلا

météorologie théorique 

1808 thermal 

thermique( adj.) 

1809 thermal efficiency 

efficacité (efficience) thermique 

1810 thermal equator; ءاويسإلا طخ 

heat equator ا 
ia يرارح ا 

équateur thermique 

1811 thermal low يوج ضْفَخْنُم 

 يرارح

dépression thermique 

1812 thermal steering "IT 

guidage thermique 

1813 thermal wind ةّيرارح حاير 

vent thermique 

1814 thermocyclogenesis e dy 

EE 

thermocyclogen ëse( n.f.) 

3 ee 

zk b ةجرد 

à äi 

temperature of the 
soil surface 

température à la surface du sol 

 temperature range ةرارخا ةجرد ىدم

amplitude de la température 

tendency equation  )لیلا ةلداعُم )الميول 

équation de tendance 

tephigram يفيت ovo 

téphigramme( n.m.) 

terminal forecast يئاهتنا يوج ؤبنت 

prévision 5 

terrestrial radiation يضرأ عاعشإ 

rayonnement terrestre 

terrestrial radiation derعاعشإلا  
balance 

 يضرألا
bilan du rayonnement terrestre 

territorial broadcast ةيضرأ ةعاذإ 

diffusion 6 

territorial 

transmission 

transmission territoriale 

, D 

pie 

tertiary circulation ةرود) ّيثلا à, 

(adu 

circulation tertiaire 
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1795 

1796 

1797 

1798 

1799 

1800 

1801 

1802 

1803 

1804 



thickness line 

1822 thermohygrogram; ةرارحلا نايم 

hygrothermogram 5 Ay 

thermohygrogramme ( n.m.); 

hygrothermogramme ( n.m.) 

1823 thermohygrograph ; à biou 
hygrothermograph 

TD 

thermohygrographe( n.m.); 
hygrothermographe ( n.m.) 

 1824 thermometer ةرارخا سايقم

thermométre( n.m) 

1825 thermometer سايقم قودنص 
screen; 
thermometer ةرارحلا 
shelter 

abri de thermomëtre 

 1826 thermosphëre يراّرَح وج فالغ

thermosphère( n.f.) 

1827 thetagram KE 

thétagramme( n.m.) 

1828 thickness dan 

épaisseur( n.f.) 

1829 thickness chart AEN ةطيرخ 

carte d'épaisseur 

1830 thickness line LJ h> 

ligne d'épaisseur 

thermodynamic dew -point temperature (Td) 

1815 thermodynamic is رح rn 
dew-point لا ةطْقْل Lu š 
temperature (Td) ` eil ٍةطقث ire 
température thermodynamique du 
point de rosée 

1816 thermodynamic ga يکرح gu 
diagram و š 

diagramme thermodynamique 

1817 thermodynamic Aë Ry 
frost-point DEE E 
temperature (Tf)  طق ةبرارخ الجمد 
température thermodynamique du 
point de gelée 

1818 thermodynamic ice- ةيكرح AE 
bulb temperature PEE DIP 
(Ti) سايقمل Sie 

S ةرارحلا 

AV 

température thermodynamique du 
thermomètre recouvert de glace 

1819 thermodynamic ةيكرح ةجرد 
wet-bulb C ved 
temperature (Tw) سايقمل ةَيِرارَح 

Ji eun 

température thermodynamique du 
thermométre mouillé 

1820 thermogram ij y OLD 

thermogramme( n.m.) 

1821 thermograph ةرارخلا طاطخم 

thermographe( n.m.); thermomëtre 
enregistreur 
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thickness pattern 
trade-winds front 

eege 

thickness pattern ني لطف 180 7 َيِدْغَر Lits 
. "g precipitation 

configuration d'épaisseur précipitation orageuse 

Thornthwaite's تياوئروُت La it ine: li "ET 
classification of imd بش 1841 timber line; tree line راجشألا cs e 

climates C limite de végétation des arbres 

classification climatique de Thornthwaite 

1842 tornado (...لا) ودانروت 

thunder دغر Gier (عباوز 

tonnerre( n.m.) tornade( n.f.) 

thunder squall e eus 1843 total cloud cover ZL 

grain orageux nébulosité totale 

thunderderbolt EE a 
3 j) ةقعاص 1844 | pressure ; 

(cloud-to-ground 5 A total pe يلك يوج biz 

discharge) ضرأ/باحُس) pression totale 

foudre (décharge nuage-sol) 

1845 total radiation £ عاعشإ 

thunderstorm ae ZE rayonnement total 

orage( n.m.) 

1846 trade wind inversion تايباصلا بالقنا 

thunderstorm VPN (ايرلا بالقنا 
observing station ne CH" 

 ةيِدغرلا (ةيراخبلا

station d'observation des orages inversion des alizés 

i z =غر بارطضا  thunderstorm inds(ةيراجت حاير) تايباص يدغر بارطض 1847  
turbulence gek trade w 

alizés( n.m.plu.(ةيدعر تابارطضا)  
turbulence orageuse 

1848 trade-winds front ةهبج) تايباّصلا res 

thundery cloud ةيدع ماظن E 

system CUNT ةيراجتلا حايرلا) 

systëme orageux front des alizés 
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1831 

1832 

1833 

1834 

1835 

1836 

1837 

1838 

1839 



1859 tropical air يرادَم siya 

air tropical 

1860 tropical air fog يرادملا ia OL» 

brouillard d'air tropical 

1861 tropical climate dM خانم 

climat tropical 

1862 tropical cyclone يرادَم راصغإ 

cyclone tropical 

1863 tropical depression "Tn 

[t رادم 

dépression tropicale 

1864 tropical easterlies— Aus i3,» cv 

vents d'est tropicaux 

1865 tropical storm Ma ةفصاع 

tempête tropicale 

1866 tropopause يلاقتنا» 4 

 (...لا) زوبوبورت

glo o)ريفسوتارتسلاو ريفسوب ورتلا ) 

tropopause( n.f.) 

1867 tropopause chart زوبوبورعلا ¿ku > 

carte de la tropopause 

1868 tropopause funnel زوبوبورتلا ةطوُرْخَم 

entonnoir de la tropopause 

trajectory 

1849 trajectory راسم 

trajectoire( n.f.) 

1850 transformation of 

an air mass 

transformation d'une masse d'air 

sá LS Ji 

1851 transitional system Au ماظن 

régime transitoire 

1852 translucidus(tr) VETT 

translucidus( n.m.) 

1853 transmission ذافتلا pu 
coefficient 

coefficient de transmission 

1854 transmissometer Gui سايقم 

transmissiom ètre( n.m.) 

1855 transosonde; 

constant level 

balloon 

ballon à niveau constant 

eh تبا o dv 

1856 transpiration 5 

transpiraion( n.f.) 

1857 tree line; timber راجشألا car Ae 

line 

limite de végétation des arbres 

 1858 tree-ring يرجشلا خانملا ملع
climaology; 
dendroclimatology 

 ) (ةيرحشلا تاقلحلا ةسارد

dendroclimatologie ( n.f.) 
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turbulent boundary layer tropopause wave 

1879 turbulence بارطضا 

turbulence( n.f.) 

1880 turbulence cloud —— AN oyi As 

 ةيوجلا

nuage de turbulence 

1881 turbulence CES 
component; 8 

gustiness Sai 
component 

composante de turbulence 

1882 turbulence فئاكتلا ee 
condensation level 

 يبا ارطضالا

niveau لع condensation par 

turbulence 

iala iibةقاط  

 ةيوجلا تابارطضالا

1883 turbulence energy 

énergie de turbulence 

1884 turbulence يبارطضا AE 
inversion : 

 ةيحايتها ريغ ةقبط نيب ةيوجلا ءاكلفلا A ةرارحلا ةحرد بالقنا )

 (ةرشابم JAM لفسأ دحوت ةيحايتها یرحأو dall نم

inversion de turbulence 

1885 turbulence يبارطضا Ak 

spectrum 5 

spectre de turbulence 

1886 turbulent 
  ibةيبارطضا ةيدح

boundary layer 

couche limite turbulente 

1869 tropopause wave  الالنحائي 3 e g 

 (زويوبورتلا ةجوم)

onde de la tropopause 

 1870 troposphere (...لا) ريفسوبورت

 (يوحلا فالغلا نم ىلفسلا ةقبطلا )

troposphëre( n.f.) 

1871 trough يوا طْغّصلا ضوح 

creux barométrique 

1872 trough line (axis يوجا ضوحلا طخ 
of trough) 

ligne de creux (thalweg) 

1873 true wind ir حاير 

vent vrai 

1874 truncation error y ia 

erreur de troncature 

1875 tuba(tub) dis 

tuba(tub)( n.m.) 

1876 tundra climate ei خانم 

climat des 5 

1877 turbidity "Hn Se 
trouble atmosphérique 

1878 turbidity factor il) Kai لماع 
(linke) 

facteur de trouble (de linke) 
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1892 twilight colours Lis ous 

teintes crépusculaires 

1893 twilight spectrum zb cJ a 
D 

spectre du crépuscule; spectre 

crépusculaire 

1894 typhoon (راصعإ O 

 (يرارح يئاوتسا

typhon( n.m.) 

1895 typhoon warning ds راذنإ 

avis de 6 

Xيبا ارطضا  

jusيبا ارطضا  

GE سوق 
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turbulent current 

1887 turbulent current 

courant turbulent 

1888 turbulent 
diffusion; eddy 
diffusion 

diffusion turbulente 

1889 turbulent flux; 
eddy flux 

flux turbulent 

1890 twilight 

crépuscule( n.m.) 

1891 twilight arch; 
crépuscular arch 

arc crépusculaire 



unstable air us 

air instable 

unstable air mass Hop 

masse d'air instable 

updraught Ae Lai 

ascendance( n.f.) 

upglide cloud AL A 

 يقادخإلا

nuage d'ascendance synoptique 

upper Ha A َسْوَف 
circumzenithal arc 

arc circumzénithal supérieur 

U.V. dosimeter Ad dei سايقم 1902 

DN ^ Fa 

sosimètre U.V. 
1903 

ultra-violet قوق عاعشإ 
radiation Ee 

Qu 

rayonnement ultraviolet 
1904 

Umkehr effect ORT 

effet Umkehr 
1905 

uncinus(unc) due 

Vy» 6 

Cm ur 
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uncinus(unc)(n.m.) 

undersun 

image du soleir 

undulaus(un) 

undulatus(n.m.) 

1896 

1897 

1898 

1899 

1900 

1901 



upper front 

upper-wind chart x ján cv la 

carte des vents en altitude 

upward (total) 
radiation 

rayonnement (total) ascendant 

seto (JS) عاعشإ 

upward 
atmospheric 
radiation 

rayonnement atmosph érique 
ascendant 

 دِعاص vi عاعشإ

upward terrestrial 
radiation 

rayonnement terrestre ascendant 

 دِعاص eil عاعشإ

1912 

1913 

1914 

1915 

upper front Li gm 

front d'altitude 

upper wind ةيولع حاير 

vent en 6 

upper-air chart  ءاوفا العلوي k £ 

carte en altitude 

upper-air ءاوها دص| 
observation sc té 

observation en altitude 

upper-air synoptic BEER 
station; upper-air 

 station يولعلا ءاوهلل
station synoptique en altitude 
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1907 

1908 

1909 

1910 

1911 



«oeil £l 

LJ فانصأ 

ofi id حار 

T 
 تابإلا

 GS دارم

 (ةبوطرلا سايقم)

varieties of clouds 

variétés de nuages 

veering wind 

vent dextrogyre 

vegetation season 

saison de végétation 

velun (vel) 

velum(vel)( n.m.) 

ventilated 

psychrometer 

psychromëtre ventilé 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

vacuum correction يغ A rai 

correction de vide 

valley breeze يداولا ميس 

brise de vallée 

Vallot عوطسل fé سايقم 
heliothermometer 2 

ge 

héliothermométre de Vallot 

4 

vapour dach d 

concentration (dv) 

concentration de la vapeur 

vapour pressure ءالا dai xo 

tension de vapeur d'eau 

variable wind SEAT 

vent variable 
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1916 

1917 

1918 

1919 

1920 

1921 



ventilated thermometer 

visibility marker ةيؤرلا alc 

repère de visibilité 

visibility meter ةيؤّرلا سايقم 

instrument de mesure de la visibilit é 

visual range 
— 4 oA -— 

[ Loy) يرّصَب su 
(meteorological ) fs 

(GA 

portée visuelle (météorologique) 

visual storm i yaj تاراعشإ 
signals - 

signaux visuels de temp éte 

volcanic dust Q ب Km 

poussiére volcanique 

vorticity (ةماود) ةرودرد - 

tourbillon( n.m.) 

zeور  

vorticity equation ةّيرودرد ةلداعُم 

équation de tourbillon 

V-shaped ىلع يوج ضفخنُم 
depression DA 

(v) JS 
dépression en V 

V-shaped isobar Lil A-Z 

 لكش ىلع يوم ا

(V 
isobare en V 

1938 

1939 

1940 

1941 

1942 

1943 

1944 

1945 

1946 

 1927 ventilated ةرارلا ةجرد سايقم
thermometer H 

 ىوهملا

thermomètre ventilé 

1928 Venturi effect يروتنف ريثأت 

effet Venturi 

1929 vertebratus(ve) يراقف A 

vertebratus( n.m.) 

1930 vertical extent of zÄ el) Su 
a cloud 

extention verticale d'un nuage 

1931 vertical visibility ةيسأر ةيؤر 

visibilité verticale 

1932 vertical wind shear حال يد ومع el 

cisaillement vertical du vent 

1933 very cloudy sky مولا à us us 

ciel très nuageux 

1934 violent storm ةفينع ةفصاع 

violente tempête 

1935 virga(vir) J قلئاذ 

virga( n.m.) 

1936 virtual A.S ةرارح AE 
temperature 1 

température virtuelle 

1937 visibility ةيؤر 

visibilité( n.f.) 
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 warm sector عاطق ر ىفاد عاطق

 (راح

secteur chaud 

 warm tongue ئفاد ءاوَه ناس

 (راح ءاوه ناسل)

langue d'air chaud 

wash-out; rain-out J= 

lavage( n.m.) 

water balance ةيئام ةنزاوم 

bilan hydrologique 

water circulation  ةررئلا لباعم المائية 
coefficient š 

coefficient du cycle hydrologique 

water cloud ةّيئام ةباحم 

nuage aqueux 

E 1952ءاوه) ئفاد  

 (راح

pA 1953ئفاد يوج فك  

Grةهبج) ةئفاد  

 (ةراح 1954

ran ep 1955 
 (راح يوج ضفخنم)

1956 

 ئفاد يوج ءالتما

 (راح يوج ءالتما)
1957 
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warm air 

air chaud 

warm anticyclone 

anticyclone chaud 

warm front 

front chaud 

warm low 

dépression chaude 

warm occlusion 

occlusion à caractères de front chaud 

1947 

1948 

1949 

1950 

1951 



weather reconnaissance flight water content of douds 
EEد وم ولد هس با هت اس  

1968 wave theory of (...لا) ةيرظن 
cyclogenesis Li i 

  EUيوجلا

théorie ondulatoire de la cyclogen ëse 

1969 waves in the حايرلا cep 
easterlies ةيقرشلا ةیراجنلا 

ondes d'est 

1970 weather سقط 

temps(n.m.) 

1971 weather analysis سقطلا ليلحت 

analyse du temps 

1972 weather bureau داصرألا بتکم 

 ةيوجلا

bureau météorologique 

1973 weather chart سقطلا ةطيرخ 
(map) 
carte du temps 

1974 weather forecast ۇبت -— #5 

 سقّلاب

prévision du temps 

 1975 weather proverbs سقطلا لاثمأ

1958 water content of یَوَْحُم oنم  
clouds 

 ءاملا

contenu en eau des nuages 

 1959 water equivalent A نم sl ىفاكُم
of snow 

équivalent en eau de la neige 

1960 water table ءاملا ىوتسم 

nappe phréatique 

water vapeur; AN y1961  

aqueous vapour 

vapeur d'eau 

 1962 water-spout ةّيرْحَب 184(

trombe marine 

1963 water-vapour 

bands 

bandes de la vapeur d'eau 

dai Lasءاملا  

1964 water-vapour Jo(راظنم)  

aراخبل  p mU 

spectroscope à vapeur d'eau 

wave cloud Ae utm1965  

nuage d'onde 

1966 wave height عافترا dra ne 
proverbes météorologiquesةهجولا  

Ùl gbعالطتسا  hauteur d'une vague 1976 weather 
reconnaissance 

wave period iid flight dimid1967  
vol de reconnaissance0  

période des vagues météorologique 

- 128 - 



weather report (publication) whiteout 

udin idi MD ا — == > =: = = Í 

1977 weather report سقط ريرقت 1986 wet fog J بابط 

(publication) 
" 5 brouillard mouillant 

GPA (داصرألا ةرشن 

bulletin météorologique (publication) 1987 wet-bulb pseudo- ةبذاكلا ةرا Au i e 
  Sر

potential ا gh 

1978 weather ship; ocean PE PEN temperature; سايقول Se 

station vessel (OSV) : pseudo-wet-bulb Jii un 

navire météorologique سس rë 

. température pseudo-potentielle du 

1979 weather type ils عون thermomëtre mouillé 

type de temps 
1988 wet-bulb ةرارحلا سايقم ةجرد 

temperature : 

1980 6 
 نيفسإ للبملا

dorsale(n.f.) température du thermomëtre mouillé 

1981 weight barometer d» Ia سايقم 1989 geg راود دارصم 

oO psychromëtre crécelle 

baromëtre balance 

1990 whirlwind حاير dos» حاير 

1982 Werenskiold oy vd ةيماود 

diagram 

diagramme de Werenskiold tourbillon de vent 

1991 white dew . NT 
1983 westerlies ةّيبرقلا (...لار حار 

  rosée blancheةسكعلا 1

vents d'ouest 
1992 white rainbow DEEN 

1984 westerly trough P YN. arc-en-ciel blanc 

creux dans les vents d'ouest 
1993 white squall rm: 

1985 wet adiabatic; بطلا ءاوفا Ah grain blanc 
saturated adiabatic — ̂ dé a 1 

e 

adiabatique de l'air humide saturé 1994: Whiteout Jud 

whiteout; blanc dehors 

- 129 - 



- 130 - 

wilting point windbreak 

1995 wilting point Ji 2006 wind rose حايّرلا ةدرو 

point de flétrissement rose des vents 

1996 wind حاير 2007 wind sea حايرلا pu 

vent( n.m.) mer du vent 

1997 wind arrow; wind حايرلا He 2008 wind shaft; wind حايرلا ee 
shaft arrow 

flèche de vent; hampe de vent hampe de vent; fléche de vent 

1998 wind direction حایرلا اجش 2009 wind shear; shear cu vs 
SÉIS vector 

direction:du:vent cisaillement du vent 

1999 wi ivi be zz 5 SSES CU ماسقلإ طخ 2910 wind shift حایرلِل ىجافُم ريل 
ligne de partage des vents nie خاو 

2000 wind force حال TZ 2011 wind sleeve; wind TT 
force du vent sock 

manche à air 
2001 wind force scale ايرلا ةف م LG حايرلا ةوق ملس : : 2012 wind speed i’ 

échelle de force du vent حايرلا ةعرس 
vitesse du vent 

2002 wind generator حايرلا دلوم 
mn 2013 wind vane 8 1 42 générateur de vents حايرلا ةراود 

girouette(n.f.) 

2003 wind lull حايرلا ةأده 

2014 wind vector Lass 
accalmie du vent x cul ةهجت 

vecteur vent 

2004 wind pressure حايرلا lie 
2015 windbreak ايرلا ef 

pression du vent حايرلا = 

brise-vent 

2005 wind profile حايرلا عطقم 

profil du vent 



wind-shift line 1 : 
 ج جج ج ج جج حج ج ج ج

 چ چے

. 

Ji daحايرلا  wind-shift line2016  

 (ةحافم ةفصب <[ ىلإ déi نم حايرلا بوبه e ap لوحتي طخ (

ligne de discontinuit é de direction du 
vent 

 2017 windward side حايرلل لباقُم بناج

cóté au vent 

2018 winter monsoon (لا...) zy 

 ةيوتشلا

mousson d'hiver 

2019 wiresonde < 
sonde transmettant par fil 

2020 WMO member x hdi Xa 

Kefilداصرألل  
st 

membre de TOMM 

  Apداصرألا 6 2021
Meteorological PERI og ET 

Congrès Météorologique Mondial 

2022 World FAXO 
Meteorological man KSE 
Intervals (WMI) nn 
Intervalles Météorologiques 
Mondiaux (IMM) 

2023 World ACER 
Meteorological at set 
Organisation fal Sau 
(WMO) 

Organisation météorologique 
mondiale(OMM) 
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2024 year-to-year WT 2025 year-to-year "I 
pressure difference DOE temperature CER 

 زارو بت  differenceریت لب
c A as طغّضلا ةرارحلا تاجرد ريغت 

variation interannuelle de la pression تاونسلا نيب 

variation interannuelle لع la 

température 
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zone de silence indice zonal 

J32028 يقاطن  zonal index 2031 zone of silence 

zone d'audibilité circulation zonale 

^ 

 ton circulati 2027 zonal ةرود » يقاطن نا

iii 3 

 ةيداع

se 

PI 
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 يسنرفلا سرهفلا



616 

163 

1947 

458 

645 

421 . 

1173 

1902 

343 

1077 

1324 

1506 

1335 

1397 

342 

advection turbulente 

aérobiologie 

aérogramme 

aérographe 

aérologie 

aérométéorographe 

aéronomie 

aérosol 

affaiblissement du rayonnement 

19 solaire 

20 age glaciaire 

2 agent de liaison météorologique 
des ports 

agitation de l'air 

agrométéorologie 

air 

air antarctique 

air arctique 

air chaud 

air continental 

air équatorial 

1645 air froid 

35 air humide 

36 air instable 

1539 air limpide 

1985 air maritime 

581 air polaire 

1122 air polaire de retour 

790 air pollué 

48 air pur 

70 air pur 
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= A = 

sablation 

‘abri anglais 

;abri de thermomètre 

: abri stevenson 

absorption atmosph érique 

absorption sélective 

accalmie du vent 

acdimatation 

accrétion 

accumulation 

acoustique atmosph érique 

acoustique météorologique 

&ctinogramme 

actinographe 

actinométrie 

actinométrie 

action de blocage 

activité d'un foyer 
d'atmosphériques 

activité solaire 

adiabatique 

adiabatique 

adiabatique de l'air humide saturé 

adiabatique de l'air humide saturé 

adiabatique de l'air sec 

administration météorologique 

advecion géostrophique 

advection 

advection agéostrophique 



1540 analyse 

583 analyse barique 

1679 analyse de pollen 

1859 analyse des masses d'air 

94 analyse différentielle 

95 analyse du temps 

96 analyse 6 

7 analyse isentropique 

100 analyse isotache 

1847 analyse isotaque 

105 analyse objective 

1359 analyse synoptique 

107 anémobiagraphe 

1684 anémoclinom ëtre 

1684 anémogramme 

635 anémographe 

anémomètre 

  anémomètre à contactsب

Se anémomètre à coupes 

ii anémomètre à fil chaud 

sd anémomètre à main 
725 H ۹ x 

anémometre à plaque 

: anémomètre à pression 

1084 anémomètre à tube de pression 

anémométre bidirectionnel 

1796 anémomëtre bidirectionnel 

823 anémomètre de Byram 

Gg anémomètre enregistreur 

114 anémomètre totalisateur 

115 anémométre totalisateur 
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air saturé 

air sec 

air stable 

air tropical 

albédo 

albédo de la terre 

albédographe 

albédomètre 

alimentation 

alizés 

altimétre 

altimétre anéroide 

altitude 

altitude barique type 

altitude barométrique type 

altitude de la cuvette 
barométrique 

altitude équivalente d'aérodrome 

altitude pycnique standard 

altocumulus (Ac) 

altrostratus (As) 

amendement à une prévision 

amplitude annuelle absolue de la 
température 

amplitude annuelle moyenne de 
la température 

amplitude de la température 

amplitude d'une rafale 

amplitude quotidienne de la 

température 

anallobare 

analogue 



arc crépusculaire 

arc de brouillard 

arc de l'aurore 

arc du Brocken 

arc-en-ciel 

. arc-en-ciel blanc 

arc-en-ciel 6 

arc-en-ciel lunaire 

arc-en-ciel principal 

arc-en-ciel secondaire 

arche anticrépusculaire 

arche anticrépusculaire 

arcs (obliques de Lowitz ) 

arcs d'anthélie 

arcs- en -ciel surnuméraires 

arcs tangents au halo de 22° 

arcus (arc) 

aridité 

ascendance 

ascension capillaire de l'humidité 
dans le sol 

ascension du ballon dirigeable 

ascension libre d'un ballon 

atlas climatique 

atmoradiographe 

atmosphère — — 

atmosphére autobarotrope 

atmosphére barocline 

atmosphére barotrope 

atmosphére homogéne 

atmosphére isotherme 

128 

1145 

274 

137 

939 

942 

351 

1361 

138 

151 

141 

142 

143 

1230 

1948 

459 

504 

282 

233 

267 

423 

1291 

1574 

1731 

147 

1410 

210 

336 

1906 

-137 - 

anémométrie 

annales météorologiques 

anneau de Bishop 

anneaux d'anthélie 

Année géophysique internationale 
(AGI 

année polaire internationale 

anomalie climatique 

anomalie de pression 

anthélie 

anticrépuscule 

anticyclocyse 

anticyclogenése 

anticyclone 

anticyclone atlantique nord 

anticyclone chaud 

anticyclone continental 

anticyclone coupé 

anticyclone de blocage 

anticyclone des açores 

anticyclone des Bermudes 

anticyclone froid 

anticyclone permanent 

anticyclone semi -permanent 

anticyclone subtropical 

antiséléne 

approximation quasi 
geostrophique 

arc auroral 

arc circumzénithal 

arc circumzénithal supérieur 



ballon-pilote 

ballon-sonde 

banc de brouillard 

banc de nuages 

bancs de brouillard 

bandes aurorales 

bandes d'aurore 

bandes de la vapeur d'eau 

bar 

barbule 

barogramme 

barographe 

barographe à flotteur 

baromëtre 

baromëtre à cuvette ajustable 

baromètre à échelle compensée 
(tonnelot) 

baromètre à échelle compensée 
(Tonnelot) 

baromètre à mercure 

baromètre anéroïde 

baromètre balance 

baromètre de marine 

baromètre de montagne 

baromètre enregistreur 

baromètre étalon absolu 

baromètre étalon national 

baromètre étalon régional 

baromètre Fortin 

baromètre marin 

baromètre métallique 

737 

305 

1313 

1336 

1681 

184 

962 

206 

207 

208 

209 

224 

1594 

1454 

512 

541 

915 

778 

1710 

1895 

1736 

877 

229 

230 

1637 

1855 

452 

-138- 

atmosphère libre 

atmosphère OAC (organisation d' 
l'Aviation Civile Internationale ( 

atmosphère planétaire 

atmosphère polytrope 

atmosphère standard 

atmosphérique 

atmosphérique irrégulier à haute 
fréquence 

auréole 

aurore 

aurore australe 

aurore boréale 

avalanche 

averse 

averse de pluie 

avertissement de cyclone 

avis d'aggravation 

avis d'amélioration 

avis de coup de vent 

avis de tempête 

avis de typhon 

avis de variation brusque 

avis d'ouragan 

axe d'anticyclone 

axe de dépression 

balise à neige 

ballon à niveau constant 

ballon à niveau constant 



brise de mer 

brise de montagne 

brise de terre 

brise de vallée 

brise fraiche 

brise-vent 

brise-vent 

brouillard 

brouillard au sol 

brouillard d'advection 

brouillard d'air tropical 

brouillard de mélange 

brouillard de mousson 

brouillard de pente 

brouillard de rayonnement 

brouillard de vapeur 

brouillard d'évaporation 

brouillard d'inversion en altitude 

brouillard frontal 

brouillard givrant 

brouillard glacé 

brouillard marin 

brouillard mouillant 

brouillard postfrontal 

brouillard préfontal 

brouillard superfroid 

bruine 

bruine se congelant 

bruit météorologique 

brume 
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barométre normal 

barométre siphon 

barométrie 

barothermographe 

barrière à neige 

barriére de nuages 

base d'un nuage 

bassin à évaporation 

bassin hydrologique 

bateau-feu 

bilan du rayonnement 

bilan du rayonnement solaire 

bilan du rayonnement terrestre 

bilan hydrologique 

bilan radiatif 

bilan thermique 

bilanmétre pour le rayonnement 

bioclimatologie " 

bioclimatologie humaine 

biométéorologie 

biosphére 

blanc dehors 

bleu du ciel 

blizzard 

boite à barométre 

bologramme 

bolométre 

brèche de Foehn 

brise de glacier 

brise de lac 



carte climatique 

carte de la tropopause 

carte de rayonnement 

carte de surface prévue 

carte de surface prévue 

carte d'épaisseur 

carte des vents en altitude 

carte d'isohypses pr évue 

carte du temps 

carte en altitude 

carte fac-similé 

carte frontale en altitude 

carte isallobarique 

carte isentropique 

carte isobare 

carte isohypse 

carte prévue 

carte prévue composée 

carte pseudo-adiabatique 

carte synoptique 

carte synoptique de surface 

castellanus 

catafront 

catafront 

catathermomëtre 

catathermomëtre 

ceinture subtropicale de haute 
pression 

cellule de Bénard 

cellule de convection 

cellule de Hadley 

1162 

165 

592 

1533 

1532 

839 

727 

1977 

323 

1972 
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brume 

brume arctique 

brume de poussiëre 

brume de sable 

brume de sel - 

brume en altitude 

bulletin de prévision 

bulletin météorologique 
(publication) 

bureau central de prévision 

bureau météorologique 

e C- 

calme 

calmes équatoriaux 

calmes subtropicaux 

calvus 

canal de l'éclair 

capacité d'infiltration 

capacité du vent 

capacité en champ 

capillatus 

capsule anéroïde 

caractéristique de la tendance de 
pression 

cart prévue 

carte à niveau fixe 

carte à pression constante 

carte adiabatique 

carte analysée 

carte au sol 



ciel clair 

ciel couvert 

ciel nuageux 

ciel peu nuageux 

ciel pur 

ciel très nuageux 

cinématique différentielle 

circulation anticyclonique 

circulation atmosph érique 

circulation cyclonique 

circulation générale 

circulation méridienne 

circulation planétaire 

circulation primaire 

circulation secondaire 

circulation tertiaire 

circulation zonale 

cirrocumulus (Cc) 

dirrostratus (Cc) 

cirrus (Ci) 

cisaillement anticyclonique 

cisaillement cyclonique 

cisaillement du vent 

cisaillement du vent 

cisaillement horizontal du vent 

cisaillement vertical du vent 

clair de terre 

classification climatique 

classification climatique de Koppen 

classification climatique de 
Thornthwaite 

-141 - 

1350 

1104 

119 

435 

730 

1144 

705 

1123 

1069 

1489 

537 

1757 

1046 

324 

1695 

332 

1273 

1276 

1576 

529 

325 

285 

283 

284 

412 

188 

329 

330 

331 

1608 

cellule de précipitation 

cellule méridienne 

centre d'analyse 

centre de communication 

centre de prévision 

centre de veille météorologique 

centre d'information de vol 

centre météorologique 

centre météorologique principal 

centre météorologique régional 

centre météorologique secondaire 

centre météorologique 
supplémentaire 

céraunométre 

céraunomètre 

cercle de station 

cercle d'inertie 

cercle parasélénique 

cercle parhélique 

chaleur sensible 

champ de déformation 

changement de type 

chasse-neige 

chasse-poussière 

chasse-sable 

chiffre de code 

chimie de l'atmosphère 

chimosphère 

chinook 

chromosphère 

ciel 



52 climat subtropical 

380 climat tempéré 

341 dimat tropical 

Classification des masses d'air 

classification des nuages 

classification des ondes 8 héri 

PIRE climatisation 
classification génétique des climats 783 

9 9 climatologie 
climagramme 348 

9 climatologie a éronautique 
climat 350 : 1 . 

climatologie agricole 
climat à l'intérieur des 919 : . T constructions dimatologie appliqu ée 

dimat artificiel 173 climatologie des masses d'air 

dimat conditionn é 447 climatologie dynamique 

460 climatologie écologique 

1294 climatologie m édicale 

1193 climatologie synoptique 

1429 climatothérapie 

800 clinomètre 

1181 coagulation 

1705 coalescence 

1876 code météorologique 

1096 code synoptique (international) 

647 coefficient d'absorption 

861 coefficient de transmission 

1076 coefficient de transparence 

1099 coefficient d'échange 

1115 coefficient d'extinction 

1156 coefficient du cycle hydrologique 

1287 col barométrique 

901 colonne lumineuse 

1325 colonne solaire 

1412 comblement d'une dépression 

1646 commission technique 

- 142 - 

climat continental 

climat de gel perpétuel 

climat de montagne 

dimat de rayonnement 

climat de serre 

dimat des moussons 

Jimat des steppes 

dimat des toundras 

climat du type m éditerranéen 

climat équatorial 

climat historique 

dimat maritime 

climat mégathermique 

climat mésothermique 

climat microthermique 

dimat périglaciaire 

dimat planétaire hypothétique 

climat polaire 

climat quaternaire 

climat solaire 



—- 

149 contre-alizé 

contre-rayonnement 

atmosphérique 

convection 

convection forcée 

convection libre 

convergence 

Coopération géophysique 
internationale (CGI) 

corps noir 

correction de capacité 

correction de capillarité 

correction de densité 

correction de gravité 

correction de température 

correction de vide 

corrections altimétriques 

côté au vent 

côté sous le vent 

coucne D 

couche de brume 

couche de frottement 

couche de nuages 

couche d'inversion 

couche d'ozone 

couche E 

couche E sporadique 

couche E sporadique 

couche Es 

couche Es 

couche F 

438 
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compensation 

composante de turbulence 

composante de vent 
agéostrophique 

composition chimique des 
précipitations 

compte rendu en vol 

compteur de noyaux 

compteur d'ions 

concentration de la vapeur 

concentration de masse 

conditionnement de l'air 

conductivité de l'air 

conductivité turbulente 

conduit radioélectrique 

cônes de tempête 

configuration de pression 

configuration d'épaisseur 

confluence 

congère 

congestus (con) 

Congrès Météorologique Mondial 

coniscope 

conservatisme 

constante de Karman 

constante psychrométrique 

constante solaire 

contenu en eau des nuages 

contenu en vapeur d'eau 

continentalité 

contraste de luminance 



1743 

678 

937 

creux barométrique 

creux dans les vents d'ouest 

creux dans les vents généraux 
d'est 

creux dynamique 

cristaux de neige 

cryopédomètre 

cumulonimbus (Cb) 

cumulus (Cu) 

cuvette de baromètre 

cyanomètre 

Cyanométrie 

Cycle de Brückner 

Cycle des taches solaires 

cycle hydrologique 

Cycle hydrologique externe 

Cycle hydrologique interne 

Cycles climatiques 

cyclogenèse 

cyclolyse 

cyclone 

cyclone tropical 

e D- 

décennie 

décharge au sol 

décharge de l'air 

décharge des nuages 

décharge entre nuages 

décharge nuage-sol (foudre) 

découpe-neige 
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couche isotherme 

couche limite atmosph érique 

couche limite de surface 

couche limite laminaire 

couche limite planétaire 

couche limite turbulente 

coupe vertical compos ée 

coupe-vent 

couplage stratosphérique 

courant air-terre 

courant de base 

courant de compensation 

courant de conduction air -terre 

courant de convection 

courant de guidage 

courant de précipitation 

courant de surtension 

courant descendant 

courant laminaire 

courant turbulent 

courant-jet 

courbe de confort 

couronne 

couronne aurorale 

crépuscule 

crépuscule astronomique 

crépuscule civil 

crépuscule nautique 

crête barométrique 

creusement d'une dépression 



dépression du point de ros ée 

dépression en V 

dépression froide 

dépression occluse 

dépression orographique 

dépression permanente 

dépression principale 

dépression rétrograde 

dépression secondaire 

dépression semi-permanente 

dépression sous le vent 

dépression thermique 

dépression tropicale 

détection des ouragans 

détection météorologique par 
radar 

développement : 

diablotin 

diagramme adiabatique 

diagramme aérologique 

diagramme climatologique 

diagramme d'Amble 

diagramme de confort 

diagramme de diffusion de la 
lumiëre 

diagramme de Herlofson 

diagramme de Refsdal 

diagramme de Rossby 

diagramme de Stüve 

diagramme de Werenskiold 

diagramme énergétique 911 
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déficit de saturation 

dégel 

degré de croissance 

degré-jour 

degré-jour de chauffe 

degré-jour de réfrigération 

demi - cercle dangereux 

demi-cercle maniable 

dendroclimatologie 

dendroclimatologie 

densité apparente du sol 

densité de la neige 

densité de l'air 

densité de l'air humide 

densité de l'air sec 

densité effective du sol 

densité optique d'un nuage 

densité spectrale d'une grandeur 
énergétique 

dépégramme 

dépression 

dépression barométrique 

dépression barrique équatoriale 

dépression centrale 

dépression chaude 

dépression complexe 

dépression coupée 

dépression de mousson 

dépression des Aléoutes ( ou 
Aléoutiennes) 

dépression d'Islande 



262 

durée de l'écart absolu maximal 
des rafales 

durée d'extinction d'une rafale 

durée d'insolation 

durée d'une rafale 

e E- 

eau d'hygroscopicit é 

eau précipitable 

écart absolu maximal des rafales 

échange méridien 

échelle Beaufort 

échelle de force du vent 

échelle de l'état de la mer 

échelle de Linke pour le bleu du 
ciel 

` échelle de température absolue 

échelle de température Celsius 

échelle de température centigrade 

échelle de température Fahrenheit 

échelle de température Rankine 

échelle du vent géostrophique 

échelle pyrhéliométrique 

échelle pyrhéliométrique 
internationale 

échelle thermométrique absolue 
approximative 

édair 

éclair de chaleur 

éclair diffus 

éclair en boule 

éclair en chapelet 

- 146 - 

diagramme pseudo -adiabatique 

diagramme thermodynamique 

diffluence 

diffusion 

diffusion à heure fixe 

diffusion climat 

diffusion régionale 

diffusion régulière 

diffusion sous -régionale 

diffusion territoriale 

diffusion turbulente 

diffusion turbulente 

diffusomètre 

direction du mouvement des 
vagues 

direction du vent 

direction et vitesse du 
uvement d'un nuage 

iscontinuité 

disdrométre 

dissipation des nuages 

dissipation du brouillard 

divergence 

dorsale 

dossier de prévision de vol 

dossier de vol 

draperies aurorales 

drosométre 

duplicatus (du) 

durée de formation d'une rafale 



639 

1421 

1883 

1422 

1623 

1580 

emittance de la surface de la terre 

émittance énergétique (en un 
point d'une surface) 

énergie de turbulence 

énergie rayonnante 

enneigement 

enregistreur d'atmosphériques 

enregistreur ionosph érique 

ensemencement d'un nuage 

entonnoir de la tropopause 

entonnoir de trombe 

entrainement 

épaisseur 

épaisseur de neige 

épaisseur de neige fraiche 

épaisseur optique 

équateur thermique 

équation de continuit é 

équation de l'équilibre statique 

equation de I'hydrostatique 

équation de tendance 

équation de tourbillon 

équation du tourbillon barotrope 

équations du mouvement 

équations primitives 

équilibre adiabatique 

équilibre convectif 

équilibre de diffusion 

équilibre diffusif 

équilibre géostrophique 

équilibre indifférent 

-147 - 

ıédair en chapelet 

'édair en fusée 

‘éclair ramifié 

۱۵3١ 6 

‘édaircie 

'édairement (lumineux) 

١ édairement (lumineux) diffus 

١ édairement énergétique 

١ ecoclimatologie 

١ écologie 

‘écran de pluviométre 

effet de serre 

‘effet Lénard 

‘effet Umkehr 

effet Venturi 

efficacité (efficience) thermique 

efficacité des précipitations 

effort de cisaillement 

électricité atmosphérique 

électricité des aérosols 

electrométéore 

electrosonde 

élément dimatique 

élément météorologique 

élévation 

emagramme 

emanométre 

embruns 

emergence 

emittance 



1227 

1997 

1633 

1423 

712 

1061 

619 

1889 

718 

e F- 

facteur d'absorption 

facteur d'aridité 

facteur de trouble (de linke) 

facteur de trouble de Linke 

facteurs climatiques 

famille de dépressions 

fanion 

fata morgana (fée morgane) 

fausses lunes | 

faux cirrus 

faux soleils 

fenêtre atmosphérique 

fetch 

fibratus) 

filtrage du bruit 

flash vert 

flèche de vent 

flèche de vent 

floccus 

flocons de neige 

flux énergétique 

flux énergétique 

flux énergétique par unité de 
surface (en un point d'une 
surface) 

flux lumineux 

flux turbulent 

flux turbulent 

Foehn 

295 

1930 
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équipement altimétrique 

equiscalaire(n.m.) 

équivalent en eau de la neige 

erreur de troncature 

eruption chromosph érique 

espéces de nuages 

estégramme 

état de la mer 

état du ciel 

état du sol 

été de la Saint-Martin 

été indien 

évaluation l'enneigement 

évapoéation potentielle 

évaporation 

évaporativité 

évaporogramme 

évaporographe 

evaporométre 

évaporométre 

évapotranspiration effective 

évapotranspiration potentielle 

évapotranspiration réelle 

évapotranspirom ètre 

exosphère 

exposé verbal (météorologique ) 

exposition des instruments 

extention verticale d'un nuage 

extinction atmosph érique 



front d'altitude 

front des alizés 

front diffus 

front équatorial 

front froid 

front intertropical 

front méditerranéen 

front occus 

front polaire 

front principal 

front quasi stationnaire 

front secondaire 

front stationnaire 

frontière climatique 

frontogenèse 

frontolyse 

frottement 

fumée 

fumée de mer antarctique 

fumée de mer arctique 

fumée en altitude 

=- G- 

gegenschein 

gel 

gel permanent 

gelée I 

gelée blanche 

générateur de vents 

genitus 

genres de nuages 
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1949 

367 

Foehn de l'air 

foisonnement par le gel 

force de Coriolis 

force de pression 

force déviante 

force du vent 

forét des nuages 

forme apparente du ciel 

forme symbolique de code 

formule de Margules 

fort coup de vent 

foudre (décharge nuage-sol) 

foudre en retour 

foudre globulaire 

foudre pionniére 

foyer (d'atmosphériques) 

foyer d'orages 

fraction d'insolation possible 

fractus 

fréquence des rafales 

frigorigraphe 

frigorimétre 

frond masqué 

front 

front anabatique 

front antarctique 

front arctique 

front catabatique 

front chaud 

front climatologique 



grande onde 

grands vents d'ouest 

granulés de glace 

graphique de dépouillement 
(sondage par ballon-pilote) 

grêle 

grêlon 

grésil 

groupe de code 

guidage 

guidage stratosphérique 

guidage thermique 

e H- 

halo de 22° 

halo lunaire 

halo solaire 

hampe de vent 

hampe de vent 

haute pression (anticyclone) 

hauteur 

hauteur de précipitation 

hauteur d'une vague 

hauteur effective de cheminée 

héliogramme 

héliographe 

héliographe 

héliothermomètre de Vallot 

hétérosphère 

heure effective d'observation 

heure standard d'observation 

1208 

1021 

- 150 - 

géoévaporomëtre 

géopotentiel 

géosphëre 

géothermomëtre 

girouette 

givrage d'aéronef 

givre blanc 

givre transparent 

givre transparent 

gloire 

goutte d'air froid 

goutte de pluie 

goutte nuageuse 

gouttelette de bruine 

gouttelette nuageuse 

gradient adiabatique 

gradient adiabatique saturé 

gradient adiabatique sec 

gradient barométrique 

gradient de potentiel 

gradient de pression 

gradient géothermique 

gradient superadiabatique 

gradient thermique autoconvectif 

gradient thermique vertical 

grain 

grain blanc 

grain orageux 

grand frais 

grand halo 



hygromëtre à cheveux 

hygrométre de point de gelée 

hygromètre de point de rosée 

hygromètre électrique 

hygrométrie 

hygroscopicit é 

hygrothermogramme 

hygrothermogramme( n.m.) 

hygrothermograche 

hygrothermcgreche{ mm.) 

MOULES AMEN ETS 

NNAS LL wert 

ficit 

idrate f alti 

irdrcaieur cie positon sur pam 

indicatif d'une station 

indice bas 

indice climatique 

indice d'aridité 

indice 06 96 

indice de 6 

indice de givrage 

indice d'habileté 
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heure standard intermédiaire 

heure standard principale 

heure synoptique 

hivernage 

hodographe 

homosph ère 

horaire de transmission 

horizon de brume 

horizon de fumées 

horizon de poussi ères 

humidité 6 

humidité absoiue du sci 

humidité de l'air 

humidité dssonibie du sci 
humide du sol 

humkixe maie Ze ‘ar Tumice 
IIe sert 2 m paz 

110/03 Ezine fe ‘ar mie 
(ONN رو zt x Lea 

Tunes reine ولر دو 

humdi seedi yue 

iumiits 

hwüroicgie 

hydroméiéore 

twdroméiéoroicgie 

hydrosphère 

hygrogramme 

hygrographe 

hygromètre 

hygromètre à absorption 



indice élevé 858 intensité énergétique (d'une 1424 
source dans une direction donn ée) 

indice héliométrique 851 1 8 i 
indice méridien 1107 ا eee (dans une 1062 

indice zonal 2028 intervalle de calcul pour l'écart 6 
infiltration 923 absolu maximal des rafales 

inondation 710 intervalle de fréquence des rafales 828 

insolation 925 Intervalles Météorologiques 2022 
١ e Mondiaux (IMM) 

es T intervalles mondiaux sp éciaux 1660 
instabilité absolue 4 (IMS) , 

instabilité barocline 244 intortus (in) 947 

instabilité barotrope 257 invasion d'air 948 

instabilité conditionnelle 446 invasion d'air 1259 

instabilité convective 475 invasion d'air polaire 1329 

instabilité de cisaillement 1585 invasion polaire 1330 

instabilité de Helmholtz 852 inversion au sol 819 

instabilité dynamique 599 inversion de précipitation 951 

instabilité hydrodynamique 878 inversion de rayonnement 1431 

instabilité hydrostatique 887 inversion de surface 1766 

nstabilité latente 1023 inversion de température 1793 

instabilité potentielle 1344 inversion de température de 1730 

instabilité statique j jus; Mee i 
institut météorologique iis inversion de turbulence 1884 

instrument à lecture directe 559 سم ې 196 

instrument de mesure de la 1939 onisatior atmospH E m 
visibilité ionosphére 953 

instrument enregistreur 1471 irisations( n.f.pl.) 958 

instrument météorologique 1128 irradiation (en un point d'une 961 

intensité 929 n 

intensité de givrage 913 عسب ge 

intensité de la précipitation Ra eg 
isallotherme 969 
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1337 

1012 

1953 

429 

1174 

587 

1954 

1034 

1030 

1031 

415 

415 

842 

1583 

481 

1720 

1512 

231 

1872 

2016 

570 

1677 

1999 

1772 

1830 

928 

972 

465 

e L- 

lac d'air froid 

lacunosus 

langue d'air chaud 

langue d'air froid 

langue d'air humide 

langue d'air sec 

lavage 

légère brise 

lenticularis 

lenticularis 

lettre de code 

lettre symbolique 

ligne de brume 

ligne de cisaillement 

ligne de convergence 

ligne de courant 

ligne de crête 

ligne de crête 

ligne de creux (thalweg) 

ligne de discontinuit é de direction 
du vent 

ligne de divergence 

ligne de grains 

ligne de partage des vents 

ligne de surtension 

ligne d'épaisseur 

ligne d'instabilité 

ligne d'isofloraison 

ligne isohypse 
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970 

971 

977 

1946 

981 

988 

982 

983 

984 

985 

986 

987 

989 

990 

991 

992 

993 

995 

995 

997 

1172 

820 

766 

906 

1625 

1352 

525 

1492 

isanémone 

iisanomale 

iisobare 

iisobare en V 

iisobronte 

i &océraunique 

isochasme 

iso-D 

isogone 

isogramme 

isohèle 

ischyéte 

isomère 

isonèphe 

isophène 

isophote 

isopléthe 

isotache 

isotaque(n.) 

isotherme 

=- J]J- 

jolie brise 

jour de croissance 

jour de gelée 

jour de glace 

jour de neige 

Jour de précipitation 

jour d'enneigement 

Journées mondiales réguliéres 
(MR) 



e M- 

macroclimat 

macrométéorologie 

maladies météorotropiques 

mamma 

manche à air 

marais barométrique 

marées atmosphériques 

marées ionosphériques 

masse d'air 

masse d'air instable 

masse d'air stable 

masse optique de l'air 

mât anémométrique 

mediocris 

mélange isentrope 

mélange latéral 

membre de l'OMM 

mer 

mer de nuages 

mer du vent 

mésocime 

mésoclimat 

mésoclimatologie 

mésométéorology 

mésopause 

mésosphère 

message d'avertissement 

message météorologique 

météore 

1635 

1841 

1857 
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limite de la neige au sol 

limite de végétation des arbres 

limite de végétation des arbres 

limite du névé 

lithométéore 

loi de Dove 

longueur de mélange 

lucimétre 

lueur antisolaire 

lueur diurne 

lueur du ciel 

lueur nocturne 

lueur secondaire 

lueurs crépusculaires 

lumiére 

lumière antisolaire 

lumière de l'air 

lumière diffuse 

lumiére pourpre 

lumière zodiacale 

luminance 

luminance d'un nuage 

luminance énergétique (en un 
point d'une surface, dans une 

direction) 

lune bleue 

lune verte 

lustre 

lysimétre 



microclimatologie 

micrométéorologie 

micropluviom ètre 

microvariations de pression 

millibar 

mirage 

mirage inférieur 

mirage supérieur 

modèle barocline 

modèle barotrope 

modèle de cyclone 

modèle de station 

modification d'un nuage 

modifications climatiques 

mousson 

mousson d'été 

mousson d'hiver 

moyenne des températures 
maximales mensuelles 

moyenne des températures 
minimales mensuelles 

moyennes chevauchantes 

moyennes des périodes 

mur de Foehn 

mur de poussière 

mur de sable 

mutatus 

nappe de fumée 

nappe de nuages 

1149 

1150 

1151 

1152 
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météorogramme 

météorographe 

météorographe à aspiration 

météorologie 

météorologie aéronautique 

météorologie agricole 

météorologie appliqu ée 

météorologie dynamique 

météorologie expérimentale 

météorologie hydrologique 

météorologie maritime 

météorologie médicale 

météorologie physique 

météorologie radioélectrique 

météorologie synoptique 

météorologie théorique 

météorologiste 

météorologue(n.) 

méthode de la particule 

méthode de la tranche 

méthode des analogues 

méthode des différences finies 

méthode des perturbations 

métre dynamique 

métre géodynamique 

métre géopotentiel 

microbarogramme 

microbarographe 

microbarovariographe 

microclimat 



niveau de congélation 

niveau de fusion 

niveau de guidage 

niveau des nuages 

niveaux de vol 

niveaux standard de pression 

nivomètre 

nombre de Froude 

nombre de Rayleigh 

nombre de Reynolds 

nombre de Richardson 

nombre de Rossby 

nombre de taches solaires 

normales climatologiques standard 

normales( n.f.pl.) 

notation Beaufort 

noyau (atmosphérique) 

noyau d'Aitken 

noyau de baisse de pression 

noyau de combustion 

noyau de condensation 

noyau de congélation 

noyau de hausse de pression 

noyau de sublimation 

noyau glaçogène 

noyau hygroscopique 

noyau salin 

nuage 

nuage aqueux 

nuage bas 
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1960 

1595 

699 

220 

1167 

1978 

1759 

1209 

1843 

1210 

1622 

1627 

1628 

1211 

1481 

1212 

-816 

268 

695 

1221 

1222 

697 

1224 

125 

443 

1032 

473 

1882 

nappe phréatique 

navette (spatiale) 

navire à position fixe 

navire auxiliaire 

navire faisant route 

navire météorologique 

navire supplémentaire 

nébule 

nébulosité totale 

nebulosus 

neige 

neige en grains 

neige roulée 

néphélémëtre 

néphoscape à miroir 

néphoscope 

néphoscope à grille 

Néphoscope de Besson 

néphoscope de Fineman 

neutropause 

neutrosphëre 

névé 

nimbrostratus (Ns) 

niveau anémométrique 

niveau de condensation 

niveau de condensation par 

ascendance 

niveau de condensation par 

convection 

niveau de condensation par 

turbulence 



1199 

1225 

1231 

1671 

nuages nacrés 

nuages nocturnes lumineux 

nucléation 

nucléation spontanée 

numéros d' indicatifs 
internationaux 

- 0 - 

observateur météorologique 

observation (avec indication 

d'heure) 

observation climatologique 

observation de montagne 

observation de navire 

observation de radiosondage 

observation de radiosondage - 

radiovent 

observation de radiovent 

observation en altitude 

observation en surface 

observation météorologique 

-observation météorologique par 

radar 

observation météorologique 

représentative 

observation par ballon -pilote 

observation suppl émentaire 

observation synoptique 

observation synoptique 

intermédiaire 

observation synotique principale 

observatoire météorologique 

* occlusion 
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nuage cumuliforme 

nuage d'ascendance synoptique 

nuage de convection 

nuage de créte 

nuage de Fohn 

nuage de grains 

nuage de l'étage inférieur 

nuage de niveau supérieur 

nuage de turbulence 

nuage des niveaux moyens 

nuage d'inversion 

nuage d'onde 

nuage élevé 

nuage en banderole 

nuage en capuchon 

nuage glacé 

nuage mixte 

nuage orographique 

nuage stratiforme 

nuage subfrontal 

nuage-origine 

nuages annexes 

nuages de cascades d'eau 

nuages de tourbillon d'aval 

nuages d'éruptions volcaniques 

nuages d'explosions 

nuages d'incendies 

nuages d'incendies de foréts 

nuages dus à l'industrie 

nuages irisés 



ondes stationnaires 

opacité atmosphérique 

opacus 

opalescence 

optique atmosph érique 

orage 

orage d'advection 

orage de convection 

orage de front froid 

orage de masse d'air 

orages frontaux 

Organisation m étéorologique 
mondiale(OMM) 

osmomëtre 

ouragan 

ouragan micros éismique 

ozonosphère 

e ص 

paléoclimat 

paléoclimatologie 

panne d'ouragan 

pannus 

paramètre de Coriolis 

paramètre de Rossby 

paramètre de rugosité 

paranthélie 

parantisélène 

parasélène 

parasites atmosphériques 

parasites atmosphériques fixes 

427 

1951 

235 

1245 

1247 

1246 

938 

1027 
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occlusion à caractère de front froid 

occlusion à caractères de front 
chaud 

ocdusion rétrograde 

océanicité 

octa 

octant 

oeil du cyclone 

office météorologique 

ombre de la pluie 

ombre de la terre 

onde annuelle 

. onde cyclonique 

onde de cisaillement 

onde de compressibilit é 

onde de Foehn 

onde de gravité 

onde de Helmholtz 

onde de la tropopause 

onde de Rossby 

onde d'inertie 

onde diurne 

onde frontale 

onde majeure 

onde planétaire 

onde semi-diurne 

ondes de pression 

ondes d'est 

ondes d'explosion 

ondes internes 

ondes sous le vent 



 د323

plancton atmosph érique 

pluie 

pluie acide 

pluie de boue 

pluie de soufre 

pluie se congelant 

pluie superfroide 

pluies équinoxiales 

pluviographe 

pluviomëtre 

pluviomëtre enregistreur 

pluviomëtre totalisateur 

pluviométrie 

pluvioscope 

pluviothermique 

poche de gelée 

point antisolaire 

point d'Arago 

point de Babinet 

point de Brewster 

point de congélation 

point de flétrissement 

point de fusion 

point de gelée 

point de givre 

point de radiation 

point de rosée 

point de symétrie 

point d'ébullition 

point d'occlusion 
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1275 

1755 

1280 

1283 

1615 

1616 

1285 

1286 

585 

1288 

1967 

1203 

1289 

1293 

191 

1737 

1617 

785 

797 

932 

1298 

1299 

551 

1300 

1301 

1303 

1304 

1305 

317 

poarhélies 

poarticularités supplémentaires 

(inuages) 
poastagramme 

poentade 

poente d'un front 

poente d'une surface isobare 

percolation 

périgée 

période de sécheresse 

période de validité 

période des vagues 

période synoptique naturelle 

pperlucidus 

pperméabilité 

pperturbation atmosph érique 

pperturbation ionosph érique 
tbrusque 

ppetit halo 

petite brise 

pphase glaciaire 

pphase interglaciaire 

pphénogramme 

pphénologie 

phénomène de diffraction 

Fphotométéore 

Fphotomètre 

gphytoclimat 

Fphytoclimatologie 

fpileus 

| pplafond 



pression atmosphérique 

pression de condensation 
adiabatique 

pression du vent 

pression dynamique 

pression maximale 

pression partielle 

pression réduite au niveau de ia 
mer 

pression statique 

pression totale 

prévision 

prévision à courte échéance 

prévision à longue échéance 

prévision à moyenne échéance 

prévision au hasard 

prévision basée sur la persistance 

prévision d'aérodrome 

prévision d'atterrissage 

prévision de dégagement 

prévision de route 

prévision de route (aéronautique) 

prévision de vol 

prévision du temps 

prévision générale 

prévision locale 

prévision numérique 

prévision objective 

prévision par station unique 

prévision pour l'aéronautique 

prévision régionale 

1840 

1257 

1356 

1698 
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point hyperbolique 

point neutre 

pointage de carte 

pointage de carte 

polarimètre 

polarisation atmosph érique 

polariscope 

pôles de froid 

polymètre de Lambrecht 

pompage (de baromètre) 

portée optique météorologique 
(P.O.M.) 

portée visuelle (météorologique) 

potentiel capillaire 

potentiel dû à la presseion 
hydrostatique 

poussière cosmique 

poussière météorique 

poussière volcanique 

pouvoir évaporant 

pouvoir réfrigérant 

précipitation 

précipitation artificielle 

précipitation de convection 

précipitation dépressionnaire 

précipitation frontale 

précipitation locale 

précipitation orageuse 

précipitation orographique 

précurseur 

pression à la station 



1400 

1652 

1401 

1213 

1214 

1667 

1653 

1402 

1668 

1403 

1404 

1405 

436 

1407 

1215 

1669 

1457 

1408 

1409 

376 

1319 

1413 

1416 

1414 

1417 

pyranographe 

pyranographe( n.m.) 

pyranomëtre 

pyranomëtre pour le rayonnement 
solaire résultant 

pyranomëtre pour le rayonnement 
terrestre résultant 

pyranomëtre sphérique 

pyranomëtre(n.m.) 

pyrgéométre 

pyrgéométre sphérique 

pyrhéliogramme 

pyrhéliographe 

pyrhéliométre 

pyrhéliométre à compensation 

pyrradiométre 

pyrradiométre pour le 
rayonnement total résultant 

pyrradiométre sphèrique 

quantité de pluie 

quantité d'éclairement 

quantité d'énergie rayonnante 

quantité des nuages 

quotient pluviom étrique 

radar 

radar météorologie 

radarclimatologie 

radarsondage 
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prrévision régionale 

prrévision statistique 

prrévision synoptique 

prrévision terminus 

prrévisionniste 

prrismes de glace 

prrocessus adiabatique 

prrocessus pseudo -adiabatique 

prrofil du vent 

profil hydrique 

profil logarithmique des vitesses 

prrogression de la mousson 

projecteur à nuages 

projecteur de plafond 

pronostic du temps 

prropagation anormale 

prropagation anormale du son 

proverbes météorologiques 

pseeudo-adiabatique 

pseeudo-front 

pssychrograph 

pssychromètre 

| pssychrométre à aspiration 

pssychrométre crécelle 

pssychrométre d'Assmann 

pssychrométre fronde 

pssychrom être ventilé 

puuNimètre 

prrranogramme 

prrranogramme ( n.m.) 



575 1419 rayonnement (total) descendant 

1425 rayonnement atmosph érique 

490 rayonnement atmosph érique 
1434 ascendant 

175 rayonnement corpusculaire 

1202 rayonnement cosmique 

"E due 
1435 rayonnement de grandes 
1440 longueurs d'onde 

1441 rayonnement du ciel 

316 rayonnement du corps noir 

rayonnement effectif 

1200 rayonnement extra-terrestre 

1442 rayonnement global 

1 rayonnement global réfléchi 

1436 rayonnement isotrope 

1444 rayonnement nocturne effectif 

579 rayonnement solaire 

1447 rayonnement solaire diffus é 

1448 rayonnement solaire direct 

822 rayonnement solaire r éfléchi 

293 rayonnement solaire r ésultant 

1166 rayonnement terrestre 

1545 rayonnement terrestre ascendant 

1546 rayonnement terrestre descendant 

rayonnement terrestre réfléchi 

1138 rayonnement terrestre résultant 

1781 rayonnement total 

813 rayonnement total résultant 

1913 rayonnement ultraviolet 
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radarsonde 

radiation 

radiation cosmique 

radiatus 

radioactivité artificielle 

radioactivité naturelle 

radioatmomètre 

radioduc 

radiogoniographe 

radiogoniom ètre 

radiogoniomètre à rayons 
cathodiques (RDF) 

radiogoniomètre à secteur étroit 

radiométéorologie 

radiomètre 

radiosondage 

radiosonde 

radiosonde parachutée 

radiothéodolite 

radiovent 

rafale 

rapport de Bowen 

rapport de mélange 

rapport de mélange de saturation 
(ri) par rapport à la glace 

rapport de mélange de saturation 
(rw) par rapport à l'eau 

rapport météorologique 

rapport synoptique 

rayon vert 

rayonnement (total) ascendant 



821 

région E 

région F 

région source 

région synoptique naturelle 

rëgle à calcul pour ballon -pilote 

rëgle de Buys Ballot 

remous atmosph érique 

renseignements m étéorologiques 

renseignements SIGMET 

renversement de la mousson 

repëre de visibilit é 

réseau d'atmosphériques 

réseau d'observation 

réseau météorologique 

réseau mondial 

résumé climatologique 
(aéronautique) 

retard de réponse (baromëtre 
anéroide) 

retombées radioactives 

rétrogression 

rose des vents 

rosée 

rosée blanche 

rotation anticyclonique 

rotation cyclonique 

rue de nuages 

ruissellement 

saison de croissance 
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srayonnement(n.m.) 

rayons anticrépusculaires 

nrayons auroraux 

nrayons crépusculaires 

réchauffement adiabatique 

rréchauffement dynamique 

nrecourbement 

rréduction de la pression à un 
nniveau standard 

rréduction de la température au 
miveau moyen de la mer 

rréflectométre 

réflexion diffuse 

réfraction atmosphérique 

refroidissement adiabatique 

refroidissement dynamique 

refroidissement nocturne 

régénération d'une dépression 

rrégime 

rrégime de Rossby 

régime des précipitations 

rrégime transitoire 

rrégion adiabatique 

région climatique 

région convective 

région D 

١ rrégion de contrôle 

région de prévision 

région de sortie 

rrégion d'entrée 

région d'information de vol 



solano 

solarigramme 

solarigraphe 

solarimëtre 

soleil bleu 

soleil vert 

solénoide 

solénoide isobare-isostëre 

sommet d'un nuage 

sondage 

sondage acoustique 

sondage par aéronef 

sondage par ballon captif 

sondage par ballon et fus ée 

sondage par cerf-volant 

sondage par fusée 

sondage par satellite 

sonde de fusée 

sonde pour l'ozone 

sonde radiovent 

sonde transmettant par fil 

sosimètre U.V. 

source 

source d'activité d'orages 

spécification de code 

spectre crépusculaire 

spectre de Brocken 

spectre de turbulence 

spectre des tourbillons de 
turbulence 

spectre du crépuscule 

773 

1541 
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saison de la mousson 

saison de végétation 

saison des pluies 

saison sèche 

saison synoptique naturelle 

satellite 

saturation 

saute de pression 

saute de vent 

scintillation 

sécheresse 

séclusion 

secteur chaud 

secteur nuageux 

seiche 

service d'assistance : 
météorologique à l'aéronautiqu 

service météorologique 

seuil de contraste 

sferics 

shamal 

signaux visuels de temp ête 

simoun 

singularité 

Sirocco 

situation d'une station 

situation météorologique générale 

situation synoptique 

sol gazonné 

sol gelé 

sol saturé 



station de montagne 

station de radiosondage 

station de radiosondage -radiovent 

station de radiovent 

station d'observation des orages 

station d'observation par ballon - 
pilote 

station d'observation 
pluviom étrique 

station d'observation 
pluviom étrique 

station météorologique 

station météorologique 
automatique 

station météorologique d'aéronef 

station météorologique 
d'observation 

station météorologique mobile 

station météorologique océanique 

station ordinaire de m étéorologie 
agricole 

station principale de m étéorologie 
agricole 

station supplémentaire 

station sur bateau-feu 

station sur navire à position 6 

station sur navire faisant route 

station sur navire sélectionné 

station sur navire supplémentaire 

station synoptique 

station synoptique en altitude 

station synoptique en surface 

station terrestre principale 

1639 

1664 

1665 

1264 

1964 

629 

1670 

1678 

1477 

1254 

63 

72 
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spectre du sodium 

spectrohéliographe 

spectrophotométre 

spectrophotométre d'ozone 
atmosphérique 

spectroscope à vapeur d'eau 

spirale d'Ekman 

spissatus 

stabilité 

stabilité absolue 

stabilité dynamique 

stabilité hydrodynamique 

stabilité hydrostatique 

stabilité statique 

stade gréle 

stade neigé 

stade pluie 

stade sec 

staion climatologique principale 

station aérologique 

station auxiliaire 

station auxiliaire de m étéorologie 
agricole 

Station auxiliaire sur navire 

station climatique 

Station climatologique 

station climatologique de r éférence 

Station climatologique ordinaire 

Station de météorologie 
aéronautique 

Station de météorologie agricole 



418 

251 

253 

1036 

1187 

- T- 

table de code 

table de corrections barom étriques 

table de réduction 6 

tableau de la diffusion de la 
lumiëre 

tableau mensuel 

tables hygrométriques 

tables psychrométriques 

technique de prévision par station 
unique 

teintes crépusculaires 

télémétéorographe 

télémètre de nuages 

télémètre de nuages 

téléphotomètre 

télescope infrarouge 

télescope infrarouge 

température à la surface du sol 

température accumulée 

température de condensation 
adiabatique 

température de la mer 

température de l'air 

température du sol 

température du thermomètre 
mouillé 

température du thermomètre sec 

température effective 

température équivalenté 

température extrême 

station terrestre supplémentaire 

stratiformis 

stratocumulus 

stratopause 

stratosphère 

stratus 

subsidence 

superfroid 

surface à pression constante 

surface frontale 

surface isentrope 

surface isobare standard 

surface isopycne 

surface isostère 

sursaturation par rapport à la glace 

sursaturation par rapport à l'eau 

symbole de code 

symboles de pointage 

symboles des nuages 

symboles météorologiques 

système de coordonnées 

système de coordonnées à 
pression 

| système de pression 

système frontal 

système nuageux 

système nuageux dépressionnaire 

système O 

système orageux 

système p 



776 

596 

1536 

801 

955 

1865 

1970 

503 

1279 

457 

1358 

1597 

1296 

50 

1370 

1586 

1509 

1920 

1547 

1548 

1549 

1550 

1798 

232 

1806 

1082 tempête 

9 tempête de poussière 

tempête de sable 
1185 1 

tempête de verglas 
521 

tempête ionosphérique 
1085 S i 

tempête tropicale 

1159 temps 

10 temps actuel 

temps passé 
1186 5 

temps permettant le vol à 6 

522 temps présent 

1086 temps significatif 

806 tendance à la persistance du 
temps 

1087 tendance advective de la pression 

Vote tendance de la pression 

1277 tension de cisaillement 

1987 e 
tension de Reynolds 

1561 tension de vapeur d'eau 

1015 tension de vapeur saturante dans 
la phase pure (ei) par rapport à la 

1515 glace 

tension de vapeur saturante dans 
1817 la phase pure par rapport à l'eau 

tension de vapeur saturante de 

1815 l'air humide (e'T) par rapport à la 
glace 

1819 tension de vapeur saturante de 
l'air humide (e'w) par rapport à 
l'eau 

1818 
téphigramme 

1936 thalweg (ligne de creux) 

1728 théodolite 
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température maximale 

température maximale absolue 
mensuelle 

température maximale mensuelle 

température maximale quotidienne 

température maximale 
quotidienne moyenne 

température minimale 

température minimale absolue 
mensuelle 

température minimale mensuelle 

température minimale quotidienne 

température minimale quotidienne 
moyenne 

température minimale sur gazon 

température moyenne quotidienne 

température potentielle 

température potentielle partielle 

température pseudo-potentielle 
du thermométre mouillé 

température superficielle de la mer 

température superficielle de lacs 

température superficielle de 
rivières 

température thermodynamique du 
point de gelée 

température thermodynamique du 
point de rosée 

température thermodynamique du 
thermomètre mouillé’ 

température thermodynamique du 
thermomètre recouvert de glace 

température virtuelle 

tempête 



1500 

26 

204 

270 

1643 

631 

1821 

1614 

589 

1606 

1927 

1826 

1827 

1177 

1178 

1179 

1833 

242 

1842 

127 

1943 

615 

14 

1331 

595 

1535 

1990 

thermomètre à résistance 

thermomètre acoustique 

thermomètre attaché 

thermomètre bimétallique 

thermomètre dans le sol 

thermomètre électrique 

thermomètre enregistreur 

thermomètre fronde 

thermomètre sec 

thermomètre six 

thermomètre ventilé 

thermosphère 

thétagramme 

titre molaire de la vapeur d'eau 
saturante (Nvi) par rapport à la 
glace 

titre molaire de la vapeur d'eau 
saturante (Nvw) par rapport à 
l'eau 

titre molaire de la vapeur d'eau) 

(Nv) 

tonnerre 

topographie barique 

tornade 

tour anémométrique 

tourbillon 

tourbillon 

tourbillon absolu 

tourbillon circumpolaire 

tourbillon de poussi ère 

tourbillon de sable 

tourbillon de vent 

1473 

478 
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théodolite enregistreur 

théoréme de la circulation (de 
Bjerknes) 

théorie convective de la 
cyclogenèse 

théorie de Bergeron-Findeisen 

théorie de la barrière 

théorie de la cyclogénèse par 
divergence 

théorie de la résonance 

théorie du front polaire 

théorie frontale 

théorie ondulatoire de la 
cyclogenèse 

thermique 

thermocyclogen èse 

thermogramme 

thermographe 

thermohygrogramme 

thermohygrogramme ( n.m.) 

thermohygrographe 

thermohygrographe (n.m.) 

thermohygroscope 

thermométre 

thermométre à alcool 

thermométre à aspiration 

thermomètre à boule noire 

thermométre à gaz 

thermomètre à liquide 

thermométre à maximum 

thermométre à mercure 

thermométre à minimum 



1901 

847 

430 

597 

1091 

226 

1961 

160 

1568 

352 

2024 

2025 

1088 

930 

931 

935 

turbulence en air limpide 

turbulence orageuse 

type climatique 

type de circulation 

type de climat 

type de temps 

type synoptique 

typhon 

- U- 

uncinus(unc) 

undulatus 

e V- 

vague de chaleur 

vague froide 

valeur de D 

valeur moyenne 

valeur moyenne 

vapeur d'eau 

vapeur d'eau 

variatin séculaire du climat 

variation du climat 

variation interannuelle de la 
pression 

variation interannuelle de la 
température 

variation interdiurne 

variation interdiurne de la pression 

variation interdiurne de la 
température 

variation intermensuelle de la 
pression 

792 

1346 

1496 

1638 

1706 

445 

567 

673 

1849 

451 

1709 

1433 

1850 

1852 

1854 

1142 

1803 

1856 

1590 

1673 

1962 

1866 

1197 

1870 

1877 

1875 

292 

1311 

980 

1879 
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{tourbillon g éostrophique 

{tourbillon potentiel 

ttourbillon relatif 

ttourmente de neige 

itraceur par bonds 

ttrainée de condensation 

ttrainée de dissipation 

ttrainée d'échappement 

trajectoire 

trajectoire à tourbillon absolu 
constant 

ttrajectoire d'une tempëte 

ttransfert radiatif 

tiransformation d'une masse d'air 

tiranslucidus 

tiransmissiom ètre 

transmission m étéorologique 

transmission territoriale 

transpiraion 

tremblotement 

trombe 

trombe marine 

tropopause 

tropopause multiple 

troposphère 

trouble atmosphérique 

tuba(tub) 

tube de Bourdon 

tube de Pitot 

tube isobare-isostère 

turbulence 



1721 

793 

805 

957 

967 

236 

1048 

1052 

655 

1497 

1502 

1725 

1726 

1749 

1750 

1813 

1921 

1873 

767 

648 

1326 

1734 

1864 

1983 

651 

1929 

1934 

1935 

622 

1937 

vent frais 

vent géostrophique 

vent gradiental 

vent ionosph érique 

vent isallobarique 

vent lévogyre 

vent local 

vent longitudinal 

vent longitudinal équivalent 

vent relatif 

- vent résultant 

vent subgéostrophique 

vent subgradiental 

vent supergéostrophique 

vent supergradiental 

vent thermique 

vent variable 

vent vrai 

ventilateurs de gelées 

vents d'est équatoriaux 

vents d'est polaires 

vents d'est subtropicaux 

vents d'est tropicaux 

vents d'ouest 

vents d'ouest équatoriaux 

vertebratus 

violente tempéte 

virga 

viscosité turbulente 

visibilité 

- 170 - 

variation intermensuelle de la 
température 

variétés de nuages 

vecteur rafale 

vecteur vent 

velum(vel) 

vent 

vent agéostrophique 

vent allobarique 

vent anabatique 

vent antitriptique 

vent apparent 

vent arriére 

vent arriére équivalent 

vent au sol 

vent catabatique 

vent catabatique 

vent contre le gradient 

vent cydostrophique 

vent d'avalanche 

vent de bout 

vent de bout équivalent 

vent de coté 

vent de glacier 

vent de surface 

vent debout 

vent dextrogyre 

vent dominant 

vent du gradient 

vent en altitude 

vent eulérien 

Tel 



870 

1572 

zone humide 

zone semi-aride 
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671 

866 

1611 

1238 

1931 

749 

829 

1666 

2012 

621 

402 

1366 

1976 

775 

1994 

2030 

visibilité exceptionnelle 

visibilité horizontale 

visibilité oblique 

visibilité oblique 

visibilité verticale 

vitesse de frottement 

vitesse de pointe d'une rafale 

vitesse du mouvement d'un nuage 

vitesse du vent 

vitesse turbulente 

voile de nuages 

vol barique 

' vol de reconnaissance 
météorologique 

‘vue ultérieure 

-W- 

"whiteout 

- Z- 

:z0ne aride 

12006 aurorale 

izone climatique 

¿zone d'audibilité 

:zone d'audibilité anormale 

12006 de confort 

12006 de convergence intertropicale 

12006 de silence 

12006 des calmes équatoriaux 

220068 676 

220206 76 
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